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	Přiletí kukačka 

	Láskou tě rozmačká 

	Na padrť pápeří 

	Láska se neměří

	 

	Tak dej mi ruku 

	Řeknu ti Kuku

	 

	Kašlu na nevěru 

	Láskou tě sežeru 

	Že už ti nevěřím

	 

	Tak dej mi ruku 

	Nedělej Kuku

	 

	Na začátku bylo ÚÚÚÁÁÁÍÍÍ. Ale na to už všichni zapomněli. Nepředbíhejme však.

	Nejmenovala se Xénie. Mohlo se jí říkat jakkoli, třeba Hoří nebo Pohromářka nebo Přírodní katastrofa. Bylo to jedno, důležité je, že žila, jako by se ztratila. Jako by zapomněla, kam jde a kdo je a kým toužila být. Také rok, kdy se tohle všechno událo, mohl být kterýkoli. Třeba ten příští. Nebo minulý. Nebo přechodný. Mohlo se to stát Xénii i vám. Nebo někomu, koho ještě neznáte, ale však vy ho brzy potkáte. Nebo minete. V ulici Osudová 9, která se nejmenuje podle symfonie. Název té ulice souvisí s Xéniiným životem. Jenže Xénie o tom neměla ani ponětí. Už druhý den se po ní v noci plazil had s tváří ženy, s tváří Lilit, ÚÚÚÁÁÁÍÍÍ. Nesyčel, usmíval se na ni a budil ji. Někam ji táhl. Ale kam?

	Ten den měla jít nakupovat s dcerami. Ne s oběma, to by nepřežila, i když Pohromářka přežila jinak úplně všechno. Šla nakupovat s každou zvlášť. Nejdříve se starší Kristýnou, která byla veliká, ztepilá a urputná. Poslední dobou byla také jako med, protože usoudila, že z puberty už vyrostla. A že by měla mít s maminečkou slitování. Takhle jí říkala Kristýna od toho dne, kdy s ní měla slitování. Od toho dne, kdy se odstěhovala z její domácnosti do maličkého bytu na Žižkově, hned za rohem od kina Aero, kde se promítaly filmy nezávislé tak, že Xénie pukala závistí. Tajně. Pukala i v Kristýnině bytě po dědečkovi. Xénie totiž nikdy nebydlela sama, nikdy nebyla nezávislá a podle toho to s ní také vypadalo.

	Tiše čekala za kabinkou obchodního domu a snažila se nedýchat. V náruči objímala třináct ramínek s oblečky a kochala se nadějí, že některý z nich snad konečně bude ten pravý. Kristýnina blonďatá hlavička se objevila za závěsem a povzbudivě se na ni usmála.

	„Tak co?“ zeptala se Xénie.

	„Tak nic.“

	Kristýna se zasmušila. Vystoupila ven v dalším modelu a rozprostřela se před matkou jako Venuše z pěny vystupující.

	„Vypadám jak debil.“

	„Ani bych neřekla,“ namítla chabě Xénie. „Vypadáš nádherně. Jako…“ Xénie hledala slova. „Jako Greta Garbo.“

	„Vždyť to říkám, jako debil.“

	Xénie si neuvědomila, že božská GG nemůže projít Kristýniným postmoderním sítem.

	„Já si vážně myslím, že ti ty šaty moc slušej,“ žbrblala tichounce.

	Kristýna udělala zkormoucený obličej, který vždycky zabral a nezklamal ji ani tentokrát. „Skákla bys mi tam pro ty pruhovaný?“

	Xénie čiperně odkvačila do hlubin obchodu. Měla smrt na jazyku, ale ani dnes smrt nepřicházela. Pohromářka všechno vydrží. Setřásla ze sebe hada a úpěnlivě myslela na Kristýnino blaho, jehož její holčička dosáhne jedině prostřednictvím pruhovaných šatů. Myslela na její blonďaté vlásky, se kterými před jednadvaceti lety tohle dítě vylezlo z jejího břicha. Tehdy se poprvé spatřily a Kristýniny vlasy hned Xénii fascinovaly.

	Byly sice blonďaté, ale úplně jiné než ty její. Měly pevnou žíněnou strukturu, nekroutily se a bylo jich hodně. Už tehdy dávaly ty vlasy jasně najevo, že nezhnědnou, že jsou povahy severské, větrné a že s nimi hned tak něco nehne podobně jako s Kristýnou. Neměly nic společného s vlasy Xéniinými, nesmělými, nejasnými a rozpačitě vlnitými. A také Kristýna narostla větší, silnější a neskladnější než Xénie. Svého času z toho měly obě problém, kamkoli Xénie přišla, budila díky své drobné fyzické konstituci soucit, něžné city a ochranitelské sklony. Domnívala se, že v tom spočívá její štěstí. Xénie se trápila, že Kristýna dosáhla rozměrů, které jí neumožní, aby byla šťastná. Teprve později pochopila, jak moc se plete. Kristýna byla krásná a muži z ní šíleli.

	Xénie sáhla po pruhovaných šatech ve velikosti, ze které by ona sama vypadla, a přinesla je dceři. Uvědomila si, jak je ráda, že to mají takhle legračně převrácené, ona je maminka pečující, Kristýna holčička maličká. Na velikosti nezáleží, opakovala si připitoměle.

	V kapse jí zazvonil mobil. Volal Miláček. Takhle říkala svému muži.

	„Dneska je Svatej Valentýn,“ vykřikoval nadšeně, „jdem na večeři. Svíčka, biftek, romantika, nedělej, že nechápeš! Stav se u mě v práci a vyrazíme.“

	Takový byl Miláček, mile trapný a trapně nejmilejší. Její manžel odjakživa.

	Kristýna odhrnula oponu.

	„Super!“ vykřikla konečně, když spatřila svůj obraz ve velikém zrcadle.

	Xénii spadl kámen ze srdce. Kristýna byla v pruhovaných šatech k sežrání a dobře o tom věděla. Líbla Xénii za ucho.

	„Jsi zlatá mamulka. Já zas běžím, mám ještě přednášku.“

	Zbyla z ní jen mořská pěna.

	Xénie si povzdechla. Na řadu přicházela mladší dcera Justýna. Ale až za chvíli. Mohla se jít ještě projít, to se jí poštěstí málokdy.

	Xénie totiž pořád někde něco zařizovala, přenášela z místa na místo či zalévala květiny, třídila odpad, kupovala pytlíky do luxu, prášek na praní a sprchový gel dva v jednom a toaletní papír plus jeden zdarma. Ve skutečnosti chtěla dělat něco úplně jiného, jenomže nevěděla co. A tak zkoušela chodit na kosmetiku, ale zjistila, že nesnáší, když na ni někdo cizí sahá. Tak chodila cvičit, ale zjistila, že nesnáší moc zpocených lidí najednou. Zašla k vizážistce, aby z ní udělala jinou ženskou, lepší, hezčí, vyrovnanější, které nevadí takové nesmysly. Vizážistka jí poradila, jak se má líčit, aby se jevila lepší, hezčí, vyrovnanější a hlavně mladší. A ustřihla jí ofinu. Xénie nevyšla několik dní z domu. Usoudila, že zřejmě nechce být ani hezčí, ani mladší. Nasadila útrpný obličej a obětovala se pro rodinu. A jednoho dne se rozpomněla, že kdysi dávno toužila napsat knihu. Nebo procestovat džungli křížem krážem. Nebo skákat padákem. Když ještě byla mladá a naivní a netušila, o čem je život. Teď už to ví. Život jsou hory toaletního papíru. Ale nepřestala doufat, že kdyby se rozmotal, vedl by na konec světa. Vedl by k hadovi, co se s ním v noci miluje a sténá.

	Xénie tedy přenášela věci z místa na místo a psala scénáře k zábavným televizním pořadům. To byla její práce. Volala slavným lidem a připadala si jako dva sprchové gely v jednom. Naučila se na ně být milá, protože tajně doufala, že tak dosáhne svého snu. Toho o džungli. Že jednoho dne popadne batůžek a uprchne. Xénie plánovala útěk od toaletního papíru. V noci četla cestopisné příručky a dávala si tajně peníze stranou. Proto poslední dobou Miláčka trochu zanedbávala. Nechodila s ním večer do hospody, jak byl zvyklý. V přestávkách mezi psaním televizních show přemýšlela o tom, co všechno člověk potřebuje v pralese. Dospěla k názoru, že nic. Ale dokáže to?

	Kdysi dávno si Xénie psala deník. O sobě, jaká je. Ale jaká je? Snila v něm o tom, že objede celý kulatý svět. Snila v něm o lásce. Někde ho ztratila. Snažila se rozpomenout, co v něm vlastně bylo, ale marně. Sešit s červenými deskami se jí vynořoval před očima stále častěji.

	Osobu nejdřív viděla trochu rozmazaně. Zdá se jí to, nebo ne? Ta ženská vstala z lavičky, a jako by se proměnila, jako by v sobě natáhla pružinu, začala tančit, jako by zvěstovala báseň. Báseň o kukačce, která se Xénií rozléhala. Jásala uprostřed ulice. Nebyl to tanec v tom smyslu, jaký Xénie znala, Osoba tancovala neladně a hřmotně, vydávala zvířecí skřeky. Vystrkovala zadek, břicho, třepala prsama. Tancovala jako v pralese. A co hůř, lákala kolemjdoucí, vyzývala je, ať tancujou s ní. Xénie by ráda zmizela, ale nešlo to, ta ženská ji fascinovala. Poodešla tedy kousek dál a pozorovala ji. Lidé se zastavovali, smáli, někteří začali podupávat nohou, házeli ženě peníze, ale k tanci se nikdo zlákat nedal.

	Xénie by se nikdy v životě na ulici neroztančila. Měla potíž i vstát a projít se, když na ni někdo koukal. Vzniklo to už ve škole, když ji vyvolali k tabuli. Nahrbila se a nejradši by se propadla. Také kvůli tomu málem propadla. Od té doby nerada tančí, myslí na to, že vypadne z rytmu, stoupne někomu na nohu, myslí na to, jestli jí to sluší, a děsí se, že ne. Ale na tanci ji něco přitahuje, možná báseň, možná prostě závidí lidem, kteří jsou ho schopni.

	Najednou v chumlu spatřila svoji mladší dceru Justýnu, spěchající na schůzku s ní. Chvíli si ji prohlížela zpovzdálí, než na ni zavolá. Užívala si ten odstup, který jí skýtal možnost dívat se na ni jako na cizí. Přemýšlela, jestli by si jí všimla, kdyby ji neznala, co by si o ní myslela, jestli by jí byla sympatická. Než si na ty otázky dokázala odpovědět, Justýna se pohnula z hloučku lidí a dala se do tance. Xénie chvíli doufala, že ji šálí zrak. Ale nešálil. Justýna tančila s Osobou! Divoce a nemravně. Její dcera tancovala tak, jak by Xénie neuměla ani ve stavu nejtěžší opilosti.

	Dala se na ústup. Zdrhla před tím. Nechce to. Prchla před Justýnou, svojí hodnou malou holčičkou. Nechala ji běsnit uprostřed ulice s cizí ženskou. Chvíli se uklidňovala chůzí.

	Když se pak sešly u obchodu, Xénie dělala jakoby nic. Justýna přišla skoro včas a tvářila se jako nevinnost sama. Bylo jí čtrnáct.

	Tahle dcera měřila sto šedesát dva centimetrů, byla tedy o šest centimetrů menší než Xénie a o dvanáct centimetrů menší než Kristýna, která byla o šest centimetrů vyšší než Xénie. Geny mají neuvěřitelnou fantazii. Když byla Xénie s Justýnou těhotná, přibraly spolu jen šest kilo, a když ji poprvé uviděla, lekla se, že Justýna není její, než si vzpomněla, že matka je vždycky jistá. Justýna přišla na svět s černým hárem a už tehdy byla malilinká a celá se třásla. Možná se bála své maminky, ale to neměla proč, protože Xénie je vtělená láska mateřská. A dál za tou láskou, tam že je ďábel a džungle a úmysly kukaččí, o tom nikomu nevypráví. Proč také?

	Přestože Xénie čtyři roky měřila dceru doma u zdi, bylo jasné, že Justýna zůstane její malou holčičkou navždy. Tahle dcera měla číslo oblečků o jedno menší než Xénie. Takže jediné, co zůstalo v tuto chvíli stejné, byla Xénie třímající třináct ramínek se šaty bledá jako stěna, o niž se opírala.

	„Tak co?“ hlesla bezkrevnými rty.

	„Tak nic,“ objevila se za oponou Justýna.

	Tahle dcera o sobě nikdy neříkala, že vypadá jako debil. Měla v sobě lad a sklad jako varhany. Možná proto byla muzikální. Justýna si zpívala i v těch nejstresovějších situacích, třeba když jí hrozilo, že jí ujede vlak na pěveckou soutěž. Justýna si zazpívala a dosáhla nejenom toho, že vlak měl zpoždění, ale i toho, že vyhrála. Xénie to párkrát po ní zkoušela, ale nepomohlo to, zvorala vždycky všechno a následky se dostavily tvrdé a nesmlouvavé.

	Možná Justýnina vyrovnanost nesouvisela s hudbou, napadalo ji někdy. Možná jen Justýna není po ní, po Xénii. Jenomže Justýna nebyla ani po Miláčkovi. Po kom tedy je, ptávala se Xénie někdy sama sebe. Možná nejenom otec, ale i matka je nejistá. Možná jí obě dcery přinesla do hnízda kukačka.

	„Šijou ty šaty nějak špatně, nezdá se ti?“ usmívala se Justýna.

	Měla proč. Věděla dobře, čeho tím dosáhne.

	„Dojdu ti pro ty pruhovaný, chceš, Justýnko?“ pravila Xénie snaživě.

	„To budeš moc hodná, mami,“ Justýna jí věnovala úsměv ještě širší než sestra. Xénie by jej nazvala ladným a skladným.

	Obě její dcery byly úplně stejné, jedna hnědovlasá, jedna blondátá, jedna malá, jedna velká, obě byly po kukačce. A byly po ní úžasné.

	A tak i Justýna byla v pruhovaných šatech k sežrání.

	Justýna líbla matku za ucho a zmizela jí z dohledu jak mořská pěna. Nevadí. Xénie už stejně musela běžet. Konečně přišla řada na ni. Netouží po šatech. Chtěla hory romantiky a krvavých bifteků. Xénie se stane upírkou, co žere Miláčka. Kuku, znělo jí v hlavě a nemohla se té melodie zbavit.

	Kukaččí matka je dobrá matka. Možná nejlepší. Roztrouší děti po hnízdech usedlejších samiček, aby je vypiplaly. Je zodpovědná pouze ke kukání. Xéniiny děti už byly vypiplané. Xénie mívala urputný pocit, že to nejlepší, co by pro ně měla udělat, je zmizet z jejich života. Odletět. Umřít. O Xénii se pokoušel ďábel. Pokoušel se o ni tanec. UAIII.

	 

	 

	 

	Dneska jsem se měla 

	Jak zvon na kostele 

	Chvěla jsem se celá 

	Velkou touhou v těle

	Jak když mlýnek mele 

	Jak když žena vyje 

	Jak když pečou sele

	 

	Dneska jsem se měla 

	Celá jsem se chvěla

	Není na to lék 

	Přišel úplněk

	 

	Když vstoupila do Miláčkovy kanceláře, našla tam jen jeho kolegu. Trochu se jí lekl.

	„Kde je Petr?“ zeptala se.

	„Petr? Jo aha, Petr…,“ snažil se získat čas.

	„Můj muž,“ vysvětlila pro případ, že by došlo k mýlce.

	„No, já nevím, teď někam zmizel. Říkal, že se hned vrátí, chvilku si tu sedni.“

	Nesedla si. Na Miláčkově stole spatřila obrovskou kytici převázanou mašlí s nápisem Valentýn – svátek zamilovaných. Pocítila dojetí. Jenomže pak spatřila tu druhou kytku. Obrovskou a převázanou mašlí s nápisem Valentýn – svátek zamilovaných. Že by jí Miláček koupil dvě? Dojetí se nezvětšovalo, právě naopak. Musela vyjít ven na chodbu. Musela chvilku zhluboka dýchat. Vzpomněla si na Justýnu a zanotovala Kuku třikrát za sebou. Kupodivu to zabralo.

	„Řekni mu, že na něj čekám dole v kavárně.“

	Čekala pět minut, deset, dvacet. Kávu měli dobrou, o to nic. I noviny si přečetla, ale dozvěděla se z nich jen, že v Praze se krade, že má být opatrná a nikomu neotvírat. Falešná příbuzná se jmenoval článek. Psali v něm, že po městě chodí zlodějka, která zazvoní lidem u dveří a vydává se za jejich příbuznou. Většinou jim namluví, že se jí rozbilo auto, mámí z nich peníze, jak jinak. Lidé jsou hloupí, pomyslela si Xénie.

	Zvedla se a vyjela výtahem nahoru do Miláčkovy kanceláře. Teď už chyběl nejen Miláček, ale i jedna kytka. Jen kolega stále zůstával na svém místě.

	„On už tu byl?“ vyjela na něj.

	Zatvářil se překvapeně.

	„Nestavil se pro tebe?“

	„Kam jel?“ dala mu najevo, že ptát se bude ona.

	„Co ti mám povídat?“ pohlédl na ni zoufale.

	Xénie vykročila k Miláčkovu stolu. Ležel na něm jeho diář, otevřený na stránce, kde stálo v rychlosti naškrábáno – Julie Černá, Osudová 9. Vzpomněla si na článek z novin.

	Ještě netušila, že černá se stane barvou její duše. Že je to barva jezinek a bludiček.

	Řítila se Osudovou ulicí, u huby pěnu a v zádech jí syčel had. Brzy ji dostihne a sevře ve svém náručí.

	Byl to ten had, co v ní vyje na měsíc. I měsíc bývá černý, když tahá Xénii z postele, nutí ji chodit po římsách, vylézat na střechy a do nejvyšších korun stromů. A křičet jako teď v pokojné ulici. Ten had je žravý, prahnoucí, na věky věkův hladový. Ten had je žena a žere děti. Je to kukačka a Velká Milenka, ze všech největší. Ten had je Všeckovědění. Ženská voda LLO, plodová voda bez mimina, požár v Xénii, vlny do nebe, co ji vyzdvihnou a topí. Xéniiny černé sny, černý strach i černá odvaha. Černá ženská v ní.

	Černá stálo jasně napsáno na zvonku. Černá je žena, se kterou má dohromady Miláčka. Žena, se kterou je příbuzná. Žena, kterou nenávidí. Zazvonila.

	„Kdo je?“ ozval se dívčí hlas.

	„Tady Černá,“ řekla Xénie.

	„Tak se jmenuju já,“ namítla ta nahoře.

	„Jsem vaše příbuzná.“

	„Děláte si legraci?“

	„Ani trochu. Potřebuju s vámi nutně mluvit.“

	Hlas nahoře zaváhal, Xénie to zřetelně slyšela v domácím telefonu.

	„Pojďte nahoru. Zabzučím vám.“

	Otevřela jí nádherná slečna Černá. Hned pozvala Xénii dál. Sedla si s ní do mladistvě barevné kuchyně. Vypadala přesně tak, jak si ji Xénie představovala. Určitě jí nevadilo, když na ni šmatá kosmetička. Ani když na ni šmatá Miláček. To druhé jí nejspíš bylo vyloženě příjemné.

	Xénie se rozhlížela. Miláček nikde. Nepopletla to nějak? Zatočila se jí hlava. Myslela, že jí otevře dívka v erotickém prádle nebo bez a že hned za ní spatří ztopořeného Miláčka. Ale nic takového se nedělo. Xénie blázní. Teď musí slečnu Černou okrást, nebo co má vlastně dělat? Najednou zlodějku z novin hluboce chápala. Ta zvláštní blízkost cizí domácnosti. Jako by tu na chvíli žila. Najednou jí ta kuchyně připadala tak domácká. Možná právě od téhle chvíle Xénie tušila, že jednou se bude smažit sama v ohni, že se stane emigrantem ze všech kuchyní. Ještě chvíli si tu chtěla posedět. Jako by mohla obléct cizí kůži. Hadí, napadlo ji, ale hned se okřikla.

	„Jsem z Olomouce,“ střelila od boku. Byla rozená podvodnice.

	„Od tety Ludmily?“

	„Ano, jsem její dcera. Jela jsem do Prahy k doktorovi. Kikslo mi auto. Víte, nikoho tu neznám.“

	„Chápu. Kolik potřebujete?“

	„Tři tisíce,“ řekla Xénie upejpavě a Julie jí hned podávala peníze.

	„Vrátíte mi to, až přijedu.“

	Xénie zrozpačitěla. Už už natahovala ruku, že peníze Julii vrátí, že se spletla, že tahle hodná holka se určitě nemůže tahat s jejím manželem, když vtom do místnosti vstoupil Miláček. Xénie strčila pohotově bankovky do kapsy a usmála se na něj. Stál tam jako opařený.

	„To je moje…“ Julie chvíli přemýšlela, jak ji představit.

	„Sestřenice,“ napověděla jí Xénie a z plných plic zařvala: „Krásnýho Valentina!“

	Ze schodů pádila, jako kdyby byla někomu něco ukradla.

	A přitom to byla ona, kdo právě přišel o všechno.

	 

	 

	 

	



	

Pekelec Není klec Začátek Pralesa

	Elce pelce do pekelce

	 

	Pekelec Je ranec Na bolest Nebesa

	Kdo tam chce a kdo tam nechce

	 

	Slovo bolest je z tance nepřeložitelné. Tančí se jako TÁÁÁKUZÚÚÚ, skokem, v němž kroky pláčou, a tělo se změní v meluzínu.

	Xénie přišla domů první ze všech. Musí toho tolik stihnout. Toaletní papír však tentokrát nekoupila. Pořídila si místo něj provaz. A skobu. S Miláčkovou vrtačkou už byla docela dobře sžitá. S myšlenkou na smrt méně. Ale ona přece nechce umřít. Právě naopak. Chce, aby se všechno spravilo. Miláčkovou vrtačkou, co dokáže divy. Sebevražda zabírá. Nechce být rozvedená, fuj, to je nejhnusnější slovo, jaké zná. Nechce být sama, nezvládne to. Je maličká, drobná Xénie, nutně potřebuje, aby se o ni někdo staral.

	Co když se jí ta sebevražda povede? Určitě ne. Kopne do židle přesně vteřinu po té, co v zámku zarachotí Miláčkův klíč. To nejde poplést. Miláček se lekne. Aby neomdlel, napadlo ji, ale hned tu myšlenku zaplašila. Miláček začne jednat. Zachrání ji a pak na všechno zapomenou. Zůstane s ní. Neviděla žádnou Julii. Neukradla žádné peníze. Xénie je slušná ženská, matka od dětí. A také nebyl žádný Valentin, takový blbý svátek!

	Ale co když zarachotí klíč a Miláček nevejde, co když ji přehlédne nebo odsune rukou jako příliš teatrální oponu. Nebo co když už Miláček nikdy nepřijde?

	Tak Xénie umře. Představila si, jaké by to bylo. Žádné toaleťáky, plastové lahve, kadeřnice ani fit centra. Nic. Klid a mír. Žádný Miláček, jen peklo. Celé jenom pro ni, pro Xénii. Nemuselo by to být špatné. Možná by toho všeho mohla dosáhnout i bez mučednické smrti, napadlo ji alibisticky.

	Ale hned se vzpamatovala. Co by neudělala pro záchranu rodiny. Harmonického manželství, v němž šťastně tahá Dobré vody a Miláček jí trochu zahýbá. Co by mohla chtít víc? Nic. Jiná odpověď neexistuje. Sama by zahynula. Když se na to podívá zcela racionálně, může teď začít plánovat svou cestu. Nebo začít psát knihu. Nebo číst v mapách. Může cokoli. Měla by být vděčná osudu, že seslal Miláčkovi Julii. Ve skutečnosti ji seslal Xénii. Zatímco Julie se věnuje jejímu muži, ona se může věnovat sama sobě, svému duchovnímu růstu, jak by řekl psychoterapeut, kterého ale Xénie nepotřebuje. Dokáže si poradit sama.

	Jenomže pak ji napadlo něco strašného – co když o žádnou Julii nejde? Co když Miláčka touží opustit jen tak a potřebuje k tomu vhodnou záminku neboli vhodnou milenku? Jak by mu jinak vysvětlila, že ona, jeho tichá Xénie, co všechno radostně složila na oltář rodiny, najednou rodinu rozbíjí?

	Zazvonil zvonek. Vzpamatovala se. Upravila si vlasy a provaz zakopla pod stůl. Vykročila k domovnímu telefonu.

	„Ty nemáš klíče, Justýno?“

	„Pustíte mě nahoru?“ řekl neznámý hlas.

	„Kdo jste?“ zpozorněla.

	„Jmenuju se Bermanová.“

	Váhala, jestli má vůbec odpovídat.

	„Ale tak se přece jmenuju já,“ řekla po chvíli.

	„Jsem vaše příbuzná.“

	Xénie stiskla tlačítko bzučáku.

	Vůbec se nedivila, že přišla. Osoba, co tancovala s její dcerou. Xénie se už nedivila vůbec ničemu.

	„Posaďte se,“ vybídla ji málem přátelsky. „Nejspíš se vám rozbilo auto, že.“

	Osoba teď vypadala jinak než na ulici. Působila mnohem zpustleji, zlověstněji. Ale možná to bylo proto, že seděla v Xéniině slušné domácnosti. Vypadala špinavě, odrbaně, vypadala jako coura. Přišla si pro Xénii, to bylo jasné. Odnese ji do pekla nebo kam vlastně. Hurá, vkrádalo se jí na mysl.

	„Ve skutečnosti to chceš ty sama,“ pronesla tiše Osoba.

	„Nechápu, o čem mluvíte.“

	„Ale chápeš. Moc dobře. Nechceš si dělat problémy. Máš strach. Dneska nejsou potíže v módě. Je taková šťastná doba. Spokojenost je náš bůh. Všichni jsme srabi. TÁÁÁKUZÚÚÚ.“

	„Bohužel vám nerozumím. Nechtěla jste spíš mluvit o tom rodokmenu? Potřebujete přece peníze.“

	„Hlavně nic neriskovat, žít spořádaně, že ano. Alespoň zdánlivě.“

	„Víte co, dejte mi pokoj. Kolik potřebujete na to auto?“ Xénie vstala a šla pro peněženku.

	„Tak tři tisíce,“ řekla Osoba.

	Xénie jí odevzdala Juliiny bankovky. Nechápala, proč to dělá, a ani o tom nepřemýšlela. Osoba po penězích chňapla. Byla to úplně normální zlodějka, ulevilo se jí. Jen trochu pomatená.

	Ale k odchodu se Osoba pořád neměla. Přimhouřila oči a změřila si Xénii od hlavy k patě.

	Šmátla do kapsy a vylovila z ní jablko. Položila ho na stůl a konečně vypadla.

	Xénie se svalila do křesla. Musí se vzpamatovat. Z demonstrační sebevraždy nebude nic. Už to nedokáže. Jako by ji Osoba vysála. Vzala do ruky jablko a ucukla.

	Na dlani se jí proměnilo v hada. V hada zauzlovaného na kličku. Uštknul ji. Uvědomila si, že ji to současně bolí i těší. TÁÁÁKUZÚÚÚ napadlo ji. Bůhví proč. To bylo poslední, co si pamatovala.

	Stála v plameni. Hořela a v chvějivém prostoru nad špičkami ohně zřetelně viděla stránky knihy. Mohla v ní číst. Mohla v ní listovat. Pálilo to a bylo to neskonale příjemné. Jako nad plamenem rozkoše, jako na vrcholku žáru, na vrcholku hory, která svítí. Xénie hořela. Křičela, ale nevydala hlásku.

	Tancuj se mnou, četla. Povedu tě, neměj strach. Jmenuju se Ulit, dobře mě znáš. Jsem všecko, co jsi zapomněla. Jsem jako ty a jsem tvým opakem. Jsem tvoje džungle a tvoje kniha. Tvoje paměť, tvoje ženskost i sen. Tvoje skutečnost. Tvý druhý já, co ti řekli, že není. Otevři mi, pusť mě k sobě. Znám odpověď na všechny tvoje otázky. Odpovídám otázkama. Možná to ještě nevíš, ale pořád se ptáš na to samý. Co je to láska, ptáš se jurt dokola, od narození do smrti. A přitom tak dobře víš, že láska je červená, zelená, měkká, tvrdá, žlutá a oranžová. Sladká a nesladká a krabatí pusu. Láska je šťáva. Uštknutí. Láska je hlavní. Teče po tobě. Pozor, pokecáš se.

	Nedávej si pozor. Pokecej se, potřísni, znesvěť se, shoř. Ententýky, dva špalíky, elce pelce do pekelce, nebe, peklo, ráj. Mé jméno je Lilit a dobře mě znáš. Vzpomeň si. Zapomněla jsi kroky, ale vzpomeneš si. Vzpomeň na oheň, uštknutí, co léčí omámením, vzpomeň si sebe. Lilit jméno tvý.

	Jaká Lilit? Co je to za nesmysly? Xénie se probrala. Promnula si oči a na hlavu si dala studený obklad. Měla kocovinu, ale nepila přece žádný alkohol. Vzala jablko a vyhodila ho do koše. S úlevou zavřela víko.

	A najednou věděla, co udělá se svým manželstvím. Se životem. Neskončí to. Začne. Xénie se rozhodla. Přišlo to jako rána z čistého nebe.

	 

	Vím že ve mně je Had

	A že se směje Rád

	 

	Ve mně se svíjí Had

	Klubíčko zmijí Můj volný pád

	 

	Uštknutí v tanci syčí neslyšně a bez hlásky. Snad by bylo možné ho přeložit jako otočku dokola bez konce, jako kulatost. Kulatost se v tanci řekne LABRALÁAADABIÍÍ a má mnoho významů.

	Xéniin rozvod připomínal bezbolestnou vrtačku. Také pištěl a také se při něm člověk cítil potupen a pošpiněn v bělostné ordinaci. Miláček jí v soudní síni pomohl z kabátu a oba vypadali nesmírně seriózně. Usmáli se na sebe smutně a byli rozvedeni. Xénie propadla na chvíli zvláštnímu pocitu, že to není pravda. Příštích několik měsíců trpěla bolestí od prokopnutého srdce, rozmláceného na padrť. Vypadala jako smrt, nemohla jíst, ani spát, ani mluvit. Po nocích jezdila autem dvě stě kilometrů dopředu a dvě stě kilometrů dozadu a pořád dokola si za jízdy pouštěla Cohenovu písničku I am Your Man.

	If you want a lover, do anything you ask me to, If you want another kind of love, wear a mask for you, If you want a partner, take my hand, or If you want to strike me down in anger, here I stand, Tam your man.

	Pro slzy neviděla, ale bohužel se nikde nevysekala. Po nějaké době se její kamarádka a kolegyně Saša rozhodla, že zasáhne. Saša v televizi režírovala onen zábavný pořad  Ty jo show, který Xénie psala a který ji zachraňoval od toho, aby shnila ve svém pyžamu. Možná proto Xénie Ty jo show upřímně nenáviděla.

	„Vzpamatuj se,“ pravila Saša. „Kašli na něj,“ dodala s podobným šklebem v obličeji, jaký Xénie znala od své starší dcery.

	Saša byla mladá, alespoň oproti Xénii, a tak v sobě měla spoustu sil a odvahy. Měla život na háku, jak říkala Kristýna. Xénie rozhodně na háku neměla vůbec nic, naopak by se o ní dalo říct, že byla docela slušně vykolejená.

	Saše se jí zželelo.

	„Nechceš jít se mnou do sauny?“ navrhla.

	„Do sauny? Chodí tam hodně lidí?“

	Jak už bylo řečeno, Xénie měla hrůzu z většího množství potících se lidí. V těchto měsících měla hrůzu ze všeho.

	„Byla bych tam jenom já,“ povzbudivě se usmála Saša.

	„Ty máš saunu?“

	„Vůbec ne. Mám jen předplacenou permici do Energyklubu. Můžu jít do sauny a vzít si s sebou jednu osobu,“ rozesmála se. „To jsou věci, viď, Jelimane.“

	Takhle jí říkala Saša. Zásadně s ní mluvila jako se svým Jelimánkem, mašličkou a ňuňánkem. Kdysi Miláček vyslechl jeden jejich telefonní hovor a začal strašlivě žárlit. Neměl proč, Saša nebyla lesbická, a navíc tak nemluvila jenom s Xénií, ale se všemi svými kamarádkami. „Musíme bejt na sebe něžný, nikdo jinej to za nás neudělá,“ říkávala.

	„Co je to Energy klub?“ zeptala se Xénie podezíravě, obávala se, že by mohlo jít o maskované fitcentrum.

	„Tak jdeš, nebo ne?“ neodpověděla jí Saša.

	„Tak jo.“

	Energyklub si Xénie představila jako místnost, kterou vede dlouhá hadice, na jejímž konci stojí fronta původně nešťastných, vzápětí šťastných žen s dokořán otevřenou pusou, což nevypadá zrovna vábně. Ale jinak to nejde, ústy se do nich lije z hadice nová energie, možná i tuny štěstí ve spreji s jahodovou příchutí.

	Xénii se tam ani trochu nechtělo. Měla z podobných zařízení hrůzu. Ale po rozvodu nikam nechodila a připadala si opuštěná, využitá, zneužitá, zhrzená a zprzněná – ne to vlastně bohužel ne. Neposkvrněná si připadala. Pod Sašiným nátlakem se donutila shodit pyžamo a vyrazit směrem k jahodové vůni.

	Energyklub by okamžitě přejmenovala na dům pro nezprzněné dámy, ale to by tam asi nikdo nechodil. S fitcentrem opravdu nemělo nic společného, všude ležely barevné polštáře a vlály barevné šátky. A podávaly se barevné čaje, zelený a modrý a oranžový v nepálených konvicích. Ano, Xénie se poslední dobou několikrát přistihla, že k takovým věcem tíhne, že zoufale hledá, kde se stát klubíčkem, kde se stulit a dostat odpovědi na všechny otázky typu: Bude mě ještě mít někdy někdo rád? A kdy? A co je to štěstí? A kde ho najdu? A co je to láska? Existuje? A kde?

	Tady! Volal Energyklub a všude na stěnách visely papírová slunce a lampiony. Možná by se tu dobře viselo i Xénii, ostatně ten provaz pořád někde má.

	Saša už na ni čekala. Byla milá a zářivá jako vždycky. Políbila Xénii a vykřikovala, že je její sluníčko, mašlička a ňuňánek, a pak už se jen spolu zavřely do sauny, která byla stvořena jen pro ně. Aby se mohly stát mašličkou a ňuňánkem. Měly tam k tomu lehátka, sprchu a bleděmodrý čaj. Hadice Xénii trochu chyběla.

	„Říkala jsem si, že tě někam musím vytáhnout, připadáš mi jako mátoha,“ Saša si dřela kůži velikým kartáčem. „Vidíš, stárnu,“ upozornila Xénii a cosi jí na svém těle ukazovala.

	„Co je to?“

	„Červená tečka.“

	„Aha.“

	„Bude jich pořád víc. A vrásek a špeků. Teda těch ty moc nemáš.“

	Známá písnička. Xénie je drobná, a tím pádem jemná. Vzbuzuje u lidí potřebu, aby ji chránili. Co si přát víc? Snad jen aby nebyla tak v prdeli.

	„Špeky sice nemám, ale k ničemu mi to není. Podívej, jak jsem dopadla.“

	Saša se zamyslela.

	„Skvěle! Co ti chybí? Máš velký děti, žádnýho chlapa.“

	„No právě.“

	„Co víc si přát? Chlapi jsou na nic. Nerozuměj světu. Třeba teď, kdyby nás nějakej viděl, víš, co by si pomyslel?“ zeptala se Saša.

	„Netuším.“

	„Že po tobě vyjedu. Chlapi si vždycky myslej, že když jsou spolu dvě holky nahatý, že jsou nutně lesbický.“

	„To by mě nenapadlo.“

	„Protože neznáš chlapy,“ odtušila Saša krutou pravdu.

	Xénie o tom zkusila chvilku přemýšlet, aby se neupekla. Vždycky se z nějakého důvodu bála víc kamarádit s ženami. Někdo jí v dětství nabulíkoval, že ty nejsprávnější holky kamarádí s klukama. Tak se kamarádila s klukama. Aby byla ta nejsprávnější ze všech. Skoro se jí to podařilo.

	„Poslední dobou vypadáš jak mátoha, Jelimane,“ řekla jí Saša, když absolvovaly ledovou sprchu a mohly ulehnout na lehátko. Xénii začínalo být konečně příjemně, ale ta věta jí to trochu pokazila.

	„Vzala jsem tě sem hlavně proto, abych ti vysvětlila, že máš život teprve před sebou,“ pravila Saša potutelně.

	„To myslíš vážně? Můj život skončil. Ty ho máš před sebou! Jsi přece šťastná s tím režisérem.“

	„Včera jsme se rozešli. Pořád mluvil o tom, že si chce založit rodinu.“

	„To bys možná měla. Je ti třiatřicet.“

	„Jak – měla? Co je to za hovadiny? Já nechci děti. Nikdy.“

	„Proč?“

	„Rodičovství je sobecký. Třeba bych chtěla, aby byly po mně. Nebo bych od nich něco očekávala. Dobrý výkony, samý jedničky, červenej diplom, co já vím.“

	„To je přece správný od dětí něco očekávat.“

	„Mně se nechce. Jsem na to moc pohodlná. Radši se tady rozvalím. Není to lepší než někoho vychovávat? A navíc ve spořádaný rodině? Spořádaná rodina je hnus.“

	„Proč myslíš?“

	„Protože neexistuje.“

	Xénie si nakrémovala celé tělo výživným krémem a chvíli se pozorovala. Je hezká. Jenomže ji to netěší. Pohladila se po břiše. Bylo to příjemné. Pohladila se znovu. Měla by na sebe víc dbát. Měla by se mít ráda. Jak říkala Saša, nikdo jiný to za ni neudělá. Saša toho vůbec dost namluvila. Také teď mlela a mlela neuvěřitelnou rychlostí.

	„Většina lidí žije v tlupě, akorát o tom nevědí. Většina manželství není párových. Žijí v něm pospolu milenci, milenky, manželé, manželky. Ale je to tajný. Jako kniha Lilit.“

	Xénii se sevřelo hrdlo.

	„Kdo je to Lilit, ty to víš?“ zašeptala.

	„Tajná ženská. První žena Adamova, co ji měl před Evou. Vlastně je to první rozvedená ženská na světě. Byla vyloučená z bible.“

	„Nikdy jsem o ní neslyšela,“ zalhala Xénie. Snažila se nedávat najevo své rozrušení.

	„Lilit zlobila. A tak ji vyrazili. Pak z ní udělali strašidlo pro počestný holky. Zlou milenku.“

	„Jak o ní víš?“

	„Nedávno jsem naladila v autě nějakou rozhlasovou stanici a tam o ní mluvili. Víckrát jsem tu frekvenci nechytla. Říkali, že podle jakýhosi proroctví se v tomhle roce na několika místech na světě objeví nad plamenem stránky textu ze zakázaný části bible, kde se vypráví o nezkrotný, divoký, magický ženě jménem Lilit.“

	Xénie polkla.

	„Na jakých místech na světě?“

	„To je na tom právě to zajímavý – prej i v Praze. Nejdřív teda v nějaký chudý vesničce. Objeví se v podobě nakažlivý nemoci, co léčí. A roznášet ji má jakási žena hádanka či co. Vědci se tím prý odmítli seriózně zabývat, protože ten text vždycky přečetla nějaká šílená ženská. A údajně zase zmizel.“

	„Šílená?“ hlesla Xénie.

	„To říkaj vědci. Nicméně potvrdili, že o této části bible existujou zmínky. Příběh o Lilit byl původně starou hebrejskou legendou, tvořila součást Starého zákona. Mýtus o Lilit byl pozdějc z bible vyřazenej. Ale existujou o něm zmínky. Lilit je symbolem sexu, je patronkou všech příšernejch ženskejch. Bůh ji proklel, vyrazil z ráje. Černá Luna se jí taky říká. Tvoří ji jeden pomyslnej bod na oběžný dráze Měsíce kolem Země. Podle astrologů hraje Černá Luna, neboli Lilit, obrovskou roli při našem narození a smrti. Její postavení v horoskopu ovlivňuje sex a lásku. Hrozně mě to zaujalo. Začala jsem si o Lilit shánět nějaký materiály, pár jich existuje. Lilit je něco jako temný ženství, zakázaná stránka ženský duše. Představuje ženský vnímání světa, který bylo zatracený, zničený, utajený. To je, co?“

	„Zní to zajímavě,“ prohodila Xénie a drhla se soustředěně kartáčem, až jí kůže zrudla.

	„V tom rádiu četli dokonce nějaký proroctví, podle kterýho se Lilit jednou vrátí.“

	„Předpokládám, že uvedli přesný datum i hodinu,“ řekla Xénie ironicky.

	„Ne. Řekli jen, že spolu s Lilit se vrátí porozumění mezi ženami i muži. Že tehdy v ráji došlo k nějakýmu omylu. Pochopila jsem to tak, že se Lilit vrátí, až ji ženy přijmou zpátky. Až si milenky a manželky porozuměj. Že jediný, co jim v tom brání, je chlap. Neměly by si škodit. Řekla bych, že se tě to docela týká, Jelimane.“

	„Nevím, proč bych se měla kamarádit s milenkou svýho bejvalýho. Docela mi ublížila.“

	„Nebyl to spíš on?“

	„Ne. Svedla ho. Nenávidím ji.“

	„To přesně chtěli ti, kdo zakázali Lilit.“

	„Taky někomu vezmu manžela. To je jediná možnost.“

	„To určitě ne, Jelimane. Možností je vždycky víc. Jde se pařit.“

	Saša se zvedla ze svého lehátka a otevřela dveře ze světlého dřeva vedoucí do sauny.

	Xénie si lehla na lavici, dýchala vonné páry a snila o tom, jak někomu rozbije manželství. Když to dokázala Julie, tak to ona zvládne taky. Je to jako hra na babu, teď ji má ten, pak zas onen. Bude legrace. Saša se mýlí. Je ještě moc mladá. Neví, o čem je život. Že je o hajzlpapíru.

	 

	 

	 

	Za zlatýho deště

	Říkám Ještě

	Ještě mě chvíli chtěj

	 

	Den dva a pak 

	Trefí mě šlak 

	 

	Čaroděj Dobroděj 

	Ve zlatém dešti 

	Štěstí mi věští

	 

	Xénie se sešla s Miláčkovým kolegou. Jmenoval se Matěj. Sešli se tajně, aby Miláček nevěděl. Xénie za ním šla vyzvídat. Potřebovala spoustu informací. Šlo jí o Julii.

	Myslela na ni ve dne v noci. Stávala se z toho posedlost. V souvislosti s ní si kladla ty nejhloupější otázky. O co je Julie lepší než ona? Proč Miláček kvůli ní prohodil Xénii oknem, mrštil přes palubu? Kvůli Julii. Co je to za ženskou? Co dokáže ona, dokáže Xénie také. Stane se Julií.

	Matěj jí vyžvanil všechno. S Julií to Miláček táhl rok. A že Julie je docela sympatická holka, ale Xénii nesahá ani po kolena. Pracuje v realitní kanceláři. Jako makléřka. Pomáhá lidem získat dobré bydlo. Kdyby Xénie chtěla dům, může se na ni obrátit.

	Ano, to je ono, zaradovala se v duchu Xénie. Dům je dobrá záminka. Dům na samotě, celý porostlý psím vínem. Nebo divokými růžemi? Xénie nutně potřebuje dům. Dům s velkými okny vedoucími do zahrady. Xénie nikdy nebude sekat trávu. Xénie se bude v trávě válet a hýkat blahem. Skákat a řvát a chrochtat jako zvíře. Jako svoje zvíře. Celá zmáčená rosou se zavře v domě na sto let, nepustí dovnitř ani své děti, ani svého anděla, a napíše knihu. Geniální knihu. Xénie se stane géniuskou. Proč vlastně slovo génius nemá ženský rod?

	Matěj dal Xénii i adresu realitní kanceláře, kde Julie pracovala. Vydala se tam hned, aniž by věděla, jak se k Julii dostane.

	Chodila po chodníku před domem, ve kterém se nalézala kancelář, sem a tam. Chtěla si prošlápnout terén, skamarádit se s dlažebními kostkami, oblomit je a získat na svou stranu. Právě se vydala na válečnou stezku. Ale tváří v tvář ceduli s nápisem Realitní kancelář Kentaur ji opouštěly síly. Nemá na to. Nemá na nic. Nemá na život osamělé paní středního věku se dvěma dcerami. Co když se dají na drogy? Co když se dá na drogy ona? Co když je jen malou ubohou Xénii, co každý večer polkne prášek na spaní, aby mohla druhý den zas žít?

	Chce mít manžela. Manžel je řešení, zeď porostlá psím vínem. Možná je ve skutečnosti manžel tím domem pro géniusku. Za jeho zády lze dosáhnout hvězd. Jenomže Xénie je sama a odjakživa málo váží.

	Prohlídla si fasádu realitní kanceláře Kentaur. Stála před historickými vraty, stačilo vzít za železnou kliku. Je to její klika, její štěstí. Copak si opravdu nedokáže něco vymyslet a vstoupit dovnitř? Co když na ni Julie zavolá policajty? Ukradla jí tři tisíce. Xénie by zas oznámila policistům, že Julie jí ukradla manžela. Požadovala by jeho návrat. Nebo náhradu. Nebo Juliinu popravu.

	Ne, nemůže ji potkat. Chce se jen o ní všecko dozvědět, číslo bot a podprsenky, musí vědět, kdy jí narostly první zuby a kdy přišla o panenství. Jakou prodělala operaci, očkování, celou její zdravotní kartu Xénie nutně potřebuje.

	„Hledáte někoho?“

	Xénie si uvědomila, že už hodnou chvíli stojí před zvonky, kouká a odhodlává se.

	„Ne… ani ne,“ vykoktala.

	„Ani? Znamená to, že trochu ano?“

	„Vlastně ano… teda…,“ zoufale mu pohlédla do očí.

	Stál před ní chlap jak hora. Přesně ten, co ho člověk jednou potká a všechno se ocitne vzhůru nohama. Ten, co ho člověk jednou potká a bezmezné v něj uvěří. Uvěří mu všechny oči a všechna slova. Byl to Xéniin chlap. A určitě to věděl. Takové věci se semelou párkrát za život, ale semelou se. Člověk to pozná a ten druhý také. Je to, jako když se země otevře, je to jak lavina, třaskavina. Jde jenom o to, všeho v tu chvíli zanechat, nemyslet a jít. A to se s přibývajícím věkem stává stále těžším. Xénie nevěděla, jestli to dokáže. Pokoušely se o ni mdloby a had, co se v ní svíjí.

	„Nehledáte naši kancelář?“ napověděl jí.

	„Ano, to je ono. Hledám realitní kancelář Kentaur.“

	„Viděl jsem vás tu už asi před půl hodinou. Také jste nezazvonila. Možná chcete probrat svou záležitost individuálně,“ napovídal pořád víc.

	„Ano, individuálně,“ nemohla než souhlasit.

	„Můžeme zajít do kavárny. Je nedaleko.“

	Jak nádherně všechno pochopil! V kavárně snad Julii nepotkají. Alespoň ne dneska, při troše štěstí. Při troše štěstí z něj všechno vytáhne. Při troše štěstí se stane jeho milenkou.

	Sedli si do kavárny. Dívali se na sebe přes stůl a Xénie měla dojem, že ho zná odjakživa. Bude se jí mu dobře lhát, působil naprosto bezpečně, objednal jí cappuccino a díval se jí do očí. Do levého víc, což bylo nebezpečné. Levé vedlo do srdce.

	„Chci koupit dům,“ špitla.

	„Jak velký. A kde?“

	„Je mi jedno, kde. Nemusí být blízko u Prahy, čím dál, tím lip. Chci, aby byl velký. Aby se tam všichni vešli.“

	„Kdo všichni?“

	Ta otázka nezněla jen profesionálně. Chtěl slyšet, že má velkou rodinu, manžela a všechny tetičky, jako správná dáma. Že je s ní všechno, jak má být, že není nebezpečná, vyhozená z klubu slušných lidí. Proč mu tu jistotu nedopřát?

	„Můj manžel. A všichni naši společní kamarádi, až přijedou. Ale jinak tam budeme jen my dva. Chci, aby měl klid. A čerstvý vzduch.“

	„Můžu se zeptat, čím je pan manžel?“

	„Píše knihy,“ napadlo Xénii.

	Zalovil zoufale v paměti. Nevypadá jako barbar, že ho nezná? Přeslechl jméno. Xénie si ho tedy vymyslela. Novotný, Břetislav. Nic si pod tím slovem nevybavil. Omlouval se. Poslední dobou vůbec nečte. Pořád jen objíždí nějaké domy, jedná s bankami, sepisuje smlouvy, co může ještě číst. Radši si doma sedne do křesla a sní. Ne o domech jako většina lidí. Domy nesnáší, celé dny nemluví o ničem jiném. Sní o tom, že jednou půjde pěšky kolem světa. Sám.

	Oba dva byli ve věku, kdy ve svých snech vystupovali jen oni sami. Oba byli ve věku, kdy snili o tom, že jim dají všichni pokoj. A že si pak navždy zmizí v džungli.

	„A jak se jmenujete vy?“ zeptal se rovnou. „Lilit,“ vypadlo z ní, aniž by věděla proč. „Lilit Novotná.“

	„To je hezké jméno.“

	„Myslíte?“

	Jen tak to plácnul. To se přece říká. Když člověk chce říct něco úplně jinýho. Jméno Lilit se mu nelíbilo. Bylo mu protivné. Možná proto, že ho nikdy neslyšel.

	„A jak se jmenujete vy?“

	„František.“

	„A dál?“

	„Je to tak důležité?“

	Ne, jeho příjmení nehrálo žádnou roli. Xénie po něm chtěla něco jiného než příjmení. Potřebovala informace. A jeho. Nezajímal ji dům, ale Julie. Bojovně postupovala vpřed. Stával se z ní jiný člověk. Jmenuje se Lilit.

	„Musel jste si o mně myslet, že jsem blázen, jak jsem tam před tím domem tak postávala.“

	„To ne. Ale pravda je, že lidi jsou různý. U jedny mý kolegyně byla ženská, která se vydávala za její příbuznou. Pak to zas vypadalo, že je zlodějka. A víte, co se z ní nakonec vyklubalo?“

	„Netuším,“ pravila Xénie ponuře.

	„Manželka jejího milýho. To jsou věci, že? Některý manželky jsou všeho schopný. Čímž samozřejmě nemyslím vás. Vy se dojemně staráte o manžela. Tomu rozumím. Jsem deset let šťastně ženatý.“

	Xénie se na něj pátravě zadívala. Proč to tak zdůraznil? Musí ho pěkně štvát. Existuje vůbec ještě na světě člověk, kterému by Xénie byla sympatická? Který by jí nechtěl zdrhnout? Měla o tom vážné pochybnosti.

	„Znáte Julii Černou?“ pokračovala v bitvě.

	„No jistě, to je zaměstnankyně mý vlastní realitky. Jak jste na ni přišla?“

	„Tak tu já se bojím potkat. Proto jsem nezazvonila a přešlapovala tak dlouho na tom chodníku. A současně ji potkat chci.“

	„Ale proč?“ ptal se znovu.

	„Jsem její nevlastní sestra. Ona o tom neví. Můj tatínek nedávno umřel a řekl mi to na smrtelný posteli. Nikdy ji neviděl. Řekněte mi, jsem jí podobná?“

	„No, to ani ne…“ František se začal ošívat.

	„Nemohl byste mi říct, jaká je?“

	„Julie? Taková… úplně normální holka. Příjemně se s ní pracuje. Je spolehlivá a neruší.“

	Xénie se přestávala ovládat.

	„Nevíte, jaký používá parfém?“ zasyčela. „Jak se češe, kam chodí k zubaři, na kosmetiku a na masáž?“ klepala se po celém těle.

	František se chvatně rozloučil.

	Xénie zatoužila ho obejmout a dusit v náručí tak dlouho, dokud z něj nevyrazí všechny podrobnosti. Právě přicházela o rozum. Ale František ji zachránil. Zdrhal a mluvil stále více obchodně.

	„Zavolám vám, až pro vás najdu ten dům, Lilit.“

	„Jmenuju se Xénie.“

	Na chvíli se ještě zastavil. Povzbudivě se na ni usmál.

	„A víte, že je to hezčí? Tak na shledanou!“ Odešel. Byla přesvědčená, že už ho nikdy neuvidí.

	Potopená

	Nejsem žena

	Víš že delfíni maj jména?

	Samá voda jsem.

	 

	Potopená Právě křtěná

	Víš že ženy nemaj jména? Vrtím ocasem

	 

	Holky si vzal Miláček, a tak měla celý večer jen a jen pro sebe. Neměla pro koho žít, což mělo své výhody, alespoň tak se snažila si to namlouvat. Mohla sedět od rána do večera v pyžamu, mohla si v něm páchnout, nemusela si čistit zuby, nemusela po sobě mýt nádobí, mohla se chovat jako v divočině. Konečně se mohla projevit jako hrozná ženská, špindíra a líná kůže. Nádhera. Mohla se stát géniuskou. Stačilo otevřít mapu světa a jet, tak jednoduché to bylo.

	Ve skutečnosti se cítila hrozně. Chtělo se jí brečet a stkát a otřásat se schoulená v klubíčku, dokud se nevrátí děti. Kdyby se vrátil i Miláček, šla by za to světa kraj. Jako její sousedka. Jednou s ní jela ve výtahu ubrečená, pár dní po rozvodu. Řekla Xénii: „To já bych radši všechno vydržela, než abych se rozvedla. Myslíte, že ten můj mi nezahejbá? Ženská bláznivá, co to vyvádíte?“

	Ještě dlouho pak Xénii její svatá slova strašila ve spaní, budila se z nich zpocená a rozlámaná.

	Nebo jako její dcery.

	„Víš mami, ona ta Julie vlastně není tak špatná,“ řekla jí tuhle Kristýna. Opatrně přitom sledovala koutkem levého oka, zda matka je již schopna unést tu strašlivou pravdu, že špatná je jen ona, Xénie. Xénie to vydržela. A tak pokračovala Justýna.

	„Vypere nám, uvaří. Tuhle mi přišila knoflík.“

	Knoflíky byly citlivým bodem Xéniiny duše. Neviděla, že chybí. Nikdy v životě si toho nevšimla. To nebylo z lenosti, že knoflíky nepřišívala. Jednalo se o chybu v jejím mozku. Xénie chodila bez knoflíků. Děti jí sice vyhradily místo, kam budou dávat věci, u nichž je potřeba přišít knoflík, ale dopadalo to vždycky stejně: Ty pěkné kousky si tam počkaly tak dlouho, dokud nevyšly z módy. Pak je Xénie hodila do popelnice a konečně se jí ulevilo.

	„Přesně takovou ženskou táta potřeboval,“ řekla Kristýna.

	Xénie vždycky cítila úlevu, když mohla něco vyhodit. Možná by mohla do popelnice strčit sebe a bylo by to nejlepší. Protože tváří v tvář své samotě musela konstatovat tvrdou pravdu: Nic ji nenapadá. Chce se jí jen jediné. Nedělat nic, absolutně nic, bylo jí, jako by zkameněla. Přistihla se, že má jen jednu touhu – strašlivou chuť na jablko. Na to jediné.

	Vyšla nemytá, nečesaná, v pyžamu ven. Nadzvedla víko. Strčila hlavu do popelnice. Zvláštní pocit. Vůbec ne špatný. Všechno tam hnilo. Mezi odpadky spatřila staré boty. Vytáhla je a podívala se na ně. Nazula si je. Byly vlhké a plesnivé. Nevadilo jí to. Zavrtěla si v nich palcem, jak to dělávala Pipi Dlouhá punčocha, co žila jenom s koněm a s opicí panem Nelsonem a nechtěla nikdy vyrůst, toužila zůstat malou, neprovdanou, bezdětnou a zlobivou.

	Jako by se Xénie vracela zpátky do holčičky. Do sebe, když byla malá. Vrátí to všechno, stane se pannou s každou punčochou jinou.

	Samozřejmě že jablko nemohlo zůstat v popelnici, uplynulo několik měsíců od té doby, kdy ho vyhodila. Kdy se ho potřebovala zbavit jako vrah předmětu doličného. Pořád si nebyla jistá, jestli ho opravdu chce, bála se ho, a přitom prahla po jeho šťávě. Měla by být ráda, že zmizelo. Ale nebyla.

	Vrátila se domů a konečně se osprchovala, oblékla a učesala. Musí pracovat. Má dnes večer odevzdat scénář k nejzábavnější zábavné show pod sluncem.

	Usedla ke svému pracovnímu stolu. Leželo tam. Červené jablíčko na klávesnici jejího počítače. Bylo pravé. Jako by se nikdy nehnulo. Chtěla se do něj zakousnout, ale prudce ucukla. Co když ji zase uštkne?

	Uvědomila si, že po ničem jiném netouží víc. Hltavě se do něj zahryzla. Jablko zasyčelo a zahryzlo se do ní. Pustilo do ní šťávu, uštknutí. Bylo jí horko a nad plamenem četla zřetelný text:

	Říkají mi také temná žena v ženským nitru, setkání s bolestí. Podívej se mi do očí a spatříš všechno, co tě tíží. Dívej se zpříma, neuhýbej očima, jen tak ti bude lip. Neboj se bolesti. Nevyhýbej se jí. Patrik tobě. Život je plnej bolesti. Říkají mi také Černá luna a v hodině tvýho narození jsem stála nad tebou, jsem vášeň, který se bráníš, jsem tvoje divoká Lilit. jsem všechny jezinky a bludičky, co váběj u cesty. Jsem čarodějnice i bláznivá Viktorka, co hodila svý dítě do splavu z lásky nešťastný. Jsem ukolíbavka, kterou svýmu děťátku zpívá. Jsem láska k černýmu vojákovi i k dítěti. Jsem blesk, i hořící strom. Jsem Pipi Dlouhá punčocha, co uzvedla koně. Jsem všechny holky, co jsou, jaký jsou, šťastný, nešťastný, bolestně divoký a divoce bolestný, sedmirváčky osamělý. Nezavírej přede mnou oči. Jsem had, co tě líbá a leze do tebe všemi otvory a svíjí tě láskou. Protože co je to láska? Vím, nevím, povím, nepovím. Jsem tvoje hádanka.

	Oheň zhasl.

	Nevěděla, jak dlouho spala a bylli to spánek. Cítila, jak se jí tělem rozpíjel hadí jed, bylli to jed. Lítala a nikdy jí nebylo tak lehce. Připadala si jako šíp.

	Tušila, že dneska už nic neudělá, že její jediný den, kdy mohla splnit své povinnosti, byl nenávratně v tahu. Vůbec ji to nemrzelo.

	Oblékla se, že půjde ven. Dá si někde sama se sebou kafe, vezme si s sebou ten divný deník a bude jenom koukat, nic jiného, jen koukat. Možná právě to je její nejhezčí den. Koukání. V klidu si o všem popřemýšlí. Jablko se přece nemůže ztrácet a zase objevovat. Nebo ano? Chce to opravdu vědět?

	Podívala se do zrcadla a viděla, že vypadá příšerně. Kdysi se Xénie ráda parádila, ráda si zkoušela česat různé culíčky a omotávat je dokola hlavy, ráda si zkoušela splétat různé drdůlky a nosila ve vlasech berušky pro štěstí. Pak z toho vyrostla. Dala se ostříhat na paní a na berušky zapomněla. Vypadala by jako cvok.

	Usmála se na svůj obraz v zrcadle. A upletla si copánky. Tehdy dávno přece odmítala být vkusná, tvrdila o sobě, že musí vždycky trošku šlápnout vedle, být aspoň maliličko trapná, že to zbožňuje. Málem by na to zapomněla.

	Sedla si do kavárny, kde podávali obří cappuccino, nejlepší na světě. Seděla u velikého okna a hleděla na dění na ulici. Všichni lidé měli tašky, všichni byli upravení a krásní, vypadali sympaticky a tak nějak jakoby nic, jako by život byl pro ně hračkou. A všichni spěchali. Na rozdíl od Xénie měli kam, někdo na ně čekal a nedočkavě je vyhlížel z okna, měl pro ně připravený oběd nebo program na večer. „Co kdybychom šli do kina,“ navrhuje jeden krásný člověk druhému a udělají si příjemný program, příjemný jen pro ně, nikoli pro Xénii, která tady čučí v kavárně a bojí se jednoho blbého jablka. Raději urputně předstírá, že i ona někam spěchá, zaplatí kafe a poběží, už na ni totiž čekají, chápete, má zpoždění.

	Jenomže se nemohla hnout. Celé tělo jí připadalo příliš hmotné, příliš její, byla moc Xénií. Ráda by se stala někým jiným. Třeba delfínem. Vlastně si tady v té kavárně za oknem připadala jako v moři. Nedávno někde četla, že delfíni mají jména, že si je navzájem dávají už v dětství a volají jimi na sebe. Delfíni byli jako lidé, delfíni byli lepší. Tráví celý život pod vodou a vidí všechno v jiném rozměru, v jiné rychlosti. Ve vodě se všechno vznáší jako ve stavu beztíže. Jako na Měsíci. Možná podivná Lilit souvisí s beztíží, souvisí přece s Měsícem, je to měsíčná žena. Ale je taky příbuzná se všemi příšerami a vodními pannami, vyprávěla Saša, holkami, co jsou od pasu dolů ryby. Možná i Lilit toužila být delfínem, napadlo Xénii.

	Zavřela oči. Už byla skoro pod vodou. Přisála se ke cappuccinu jako k prsu mateřskému, nechala se jím objímat a líbat. A skrz něj líbala všechny muže na ulici, co jim před chvílí koukala do očí.

	 

	Zabodávala se jim do nich, usmívala se do nich. Tak dlouho neviděla všechny muže, co táhnou ulicí! Nesmí se jich bát. Třeba Františkovi nebyla zas tolik protivná. Mohla se splést. V pletení byla Xénie výborná. Hladce obrace. František není důležitý. Ať si trhne nohou. Všichni muži za oknem byli její.

	Dala se do tance napříč kavárnou. Najednou znala kroky, vzpomněla si na všechny ženské pohyby, na všechny ženské významy i touhy. Tancovala kavárnou jako děsivá žena, třepetala prsama a skákala a dupala. TRÚÚÚ, řvala, ale nevěděla, co to znamená v lidské řeči.

	Vyvedli ji celkem ohleduplně. Nekřičeli na ni, spíš ji chlácholili. Potřebovali se jí zbavit, aby neohrozila ostatní hosty. Aby nenarušila jejich zapomnění.

	Když přišla domů, nikdo tam nebyl. Lehla si do vany, roztáhla nohy a pustila si prudký pramen vody mezi ně. Byl tak něžný, byl tak brutální. Pomilovala všechny muže, myslela na jejich oči, stehna, doteky.

	Vyrušil ji telefon.

	„Co děláš?“ zeptala se Saša.

	„Onanuju,“ odpověděla Xénie. „Jsem na tom dost bledě.“

	„Jsi na tom báječně! Závidím ti. Děláš si to proudem vody, Jelimane?“

	„Co děláš ty?“ neodpověděla jí Xénie.

	„Jsem v blázinci.“

	„Už?“

	„Točím tu něco. Proto ti volám.“

	„Máš tam pro mě postel?“

	„V jistým smyslu. Mám pro tebe práci.“

	Xénie nenáviděla práci. Snášela jedině tu domácí, v níž se pracně naučila vidět nějaký význam. Udržovala domácnost pro svou rodinu. Pro své děti, kdysi i pro svého Miláčka. Nebyla v tom nijak zvlášť dobrá, ale ve všech ostatních pracích byla ještě stokrát horší.

	„Z čeho jsi usoudila, že potřebuju práci?“

	„Z toho, že mi volali z televize, ať napíšu ten scénář pro Ty jo show za tebe. Žes to nestihla. Udělám to, Jelimane, ale řeknem, že je tvůj, jasný. Nemusej vědět, že ležíš ve vaně a onanuješ. Dávám ti to k Vánocům.“

	„To jsi hodná.“

	„Nepředbíhej. Zachráním tě, ale jen když budeš dělat něco úplně jinýho. Na Ty jo show je tě škoda. Začínáš přece novej život! Mám něco lepšího. Potkala jsem tady nádhernou ženskou. Říkají o ní, že je mimo, ale já bych si tím nebyla tak jistá.“

	„Čím tě tak uchvátila?“

	„Píše knihu.“

	„Tak to má dobrý. Taky bych si to chtěla někdy zkusit.“

	„Právě proto jsem si na tebe vzpomněla. Možná by tě ta ženská k něčemu inspirovala.“

	„A nebo taky ne.“

	„Poslyš, Xénie, bylo by to dobře placený, to je na tom všem to nejúžasnější. Probíhá teď tady takový projekt. Proto vzniká i ten dokument, co točím. Je to sponzorovaný z Evropský unie, chceme lidem přiblížit pár cvoků, podporovat je, ukázat, že takzvaně normální lidi na tom nejsou o nic lip. Vzniká tu spousta zajímavýho materiálu.“

	„Pořád nechápu, co bych měla dělat.“

	„Jednu terapeutku tady napadlo, že by bylo dobrý, aby ta paní, o který jsem se zmínila, svou knihu napsala. Ze to třeba bude bomba. Chtějí po mně, abych našla někoho, kdo by si s ní chodil popovídat. Třeba nějakou scenáristku, že ano. Někoho, kdo by jí pomohl to zapisovat, neumí psát na počítači. Někoho, kdo by jí pomohl, aby to ze sebe dostala.“

	„Někoho takovýho bych taky potřebovala. Nemohla by v tom Evropská unie pomoct taky mně?“

	„Mohla. Vždyť ti to povídám. Třeba to bude inspirovat i tebe.“

	„Jako že bych jí tu knihu ukradla?“

	„Ne, jako že vzniknou dvě. Nebo ji napíšete spolu, co já vím.“

	„Já a pacientka z oddělení nejtěžších případů?“

	„Jak víš, že je na nejtěžších případech?“

	„Protože tě znám. Děkuju za nabídku, Sašo, ale nic z toho nebude. To radši napíšu tu Ty jo show. Doonanuju a pojedu jak po másle. Takovou bžundu jsi ještě neviděla. Nepotřebuju žádný milosrdenství.“

	„Myslela jsem, že s tebou konečně začne bejt legrace po tom rozvodu, Jelimane.“

	Xénie vylezla z vany a rychle se oblékla. Otevřela počítač a Ty jo show napsala v rekordním čase. Sprcha je zdravá.

	 

	 

	 

	Hvězdy noci tmoucí tmo Jedno velké Oko Vyslyšte mě

	 

	Pluju sama se sebou Hlínou černé země Slyšíte mě?

	 

	Dejte mi sílu vzplanout a žhnout Sílu uhranout

	 

	TRÚÚÚ se netančí. TRÚÚÚ se chvěje tělem. Je to nejtajemnější zaklínadlo, kterým se modlili lovci. Dneska už ho nikdo nezná. TRÚÚÚ se tančí jako vábení.

	Justýna onemocněla. Nejedla, nepila, jen hleděla. Justýna, Xéniina malá čarodějnice, tak jí říkala, když byla malá. Protože Justýna opravdu čarovala. Xénie mívala pocit, že když se Justýna dotkla její bolavé hlavy, bolest ustoupila. Mívala pocit, že když Justýna řekne: „To bude dobrý,“ všechno se v dobré obrátilo. Maličká Justýna měla v sobě zvláštní sílu.

	Teď koukala do zdi a mlčela. Nereagovala na polibky, ani na jablečný koláč. Nereagovala na film Láska nebeská, který viděla už pětkrát a vždycky se při něm znovu a znovu smála. Nezabíralo vůbec nic. Xénii napadlo jediné – Justýna je uhranutá. Osoba ji očarovala. A tak to také sdělila jejich obvodnímu lékaři. „Uhranutá?“ podivil se.

	Až dosud považoval Xénii za seriózní paní, matku dvou dětí, které vodila svědomitě na všechna očkování a roční prohlídky.

	„Prosím vás. A kde by to chytla?“ kroutil hlavou.

	„Od jedné Osoby, co krade.“

	„Prosím vás, jak by s někým takovým mohla Justýnka přijít do styku?“ nechápal ten dobrý muž.

	Xénie raději mlčela a doufala, že doktor Šálek zahájí účinnou léčbu.

	„Víte co? Nechte Justýnku pár dní doma, uvařte jí mátový čaj s citronem a určitě začne jíst. Možná si jen potřebuje od všeho odpočinout. Zítra mi zavolejte, jak to s ní vypadá,“ mrknul na Justýnu povzbudivě.

	Xénie tedy nechala holčičku doma. Seděla u ní na posteli a vyprávěla spousty legračních historek ze svého mládí. Justýna se tvářila pořád utrápeněji. Možná ty historky nebyly zas tak legrační. Nebo je Justýna opravdu očarovaná, víc možností Xénie neviděla.

	Zavolala starší dceři, která studovala na vysoké škole cigánštinu neboli romistiku a její největší radostí bylo ležet v knihách pojednávajících o romských kouzlech a strašidlech.

	„Jak se projevuje uhranutí?“ zeptala se jí bez úvodu.

	Na rozdíl od doktora Šálka se Kristýna nedivila. Přečetla matce, že „uhranutí pochází od silného pohledu člověka nadaného nadpřirozenými schopnostmi. Dosud je možno v romských osadách potkat osoby, které jsou s magickými silami ve spojení. Uhranutý člověk ztrácí chuť k jídlu, posléze i k životu, a pokud nedojde k odčarování, může i umřít.“

	„Ježíšmarjá!“ Xénie lomila rukama. „Píšou tam Osoba?“

	„No jasně,“ odvětila Kristýna vesele.

	Magie patřila mezi Kristýnina oblíbená témata. „Proč se o to najednou zajímáš? Chceš snad pozvat do televize nějaký cigoše, aby uhranuli masovýho diváka? To je skvělej nápad! Seženu ti je.“

	„Ne, díky.“ Xénie učinila dramatickou pomlku. „Kristýno, já myslím, že tvoje sestra je očarovaná.“

	„To je blbost, mami. Tady ve městě to už nikdo neumí.“

	„Třeba jo. Jak se to dělá?“ zoufala si Xénie.

	„Říká se tomu pra tanec. Dřív lidi nemluvili. Tancovali. A rozuměli si víc. Tancem se prej uchovaly i nějaký knihy, který byly spálený.“

	„Ježíšmarjá,“ hekla Xénie. „Dá se to nějak léčit?“

	„Uhranutí?“ Kristýna se rozesmála. „Je na něj zaklínadlo.“

	„Jaký?“

	Kristýna se v telefonu pateticky nadechla a spustila:

	 

	„Noci, Hvězdy, Měsíci, Vševidoucí Oko, Vyslyšte mě.

	 

	Raci, Mloci, Děsíci, Síly země temné. Slyšíte mě?“

	 

	Dejte mi sílu vzplanout a žhnout, sílu uhranout.“

	Ta slova se Xénii v noci zdála. Obešel ji děs a hrůza.

	„Takže myslíš, že když tuhle říkanku budem pořád dokola opakovat, udělá se Justýně lip?“

	„Opakovat nestačí. Justýna to musí přeložit do tance.“

	„Cože? A jak?“

	„Na to nejsou žádný návody.“

	„Co vás to v tý škole učej?“

	„Mami, chodím na univerzitu, ne na čarodějnickou školu jako Harry Potter.“

	„To je škoda. Nemohla by ses na ni přijít podívat? Třeba bys jí nějak pomohla.“

	„Já dneska nemám čas. Jedu na Kladno.“

	„Proč na Kladno?“

	„Protože tam jednu cigánskou rodinu chtěj vystěhovat z bytu. Jedu jim pomoct napsat odvolání. Napadlo mě, že by ho mohli podat v romštině, na to mají snad právo, ne? Co si o tom myslíš?“

	„Já nevím, Kristýnko,“ hlesla Xénie.

	„Ale jednu dobrou zprávu bych pro tebe měla,“ povzbudila ji ještě Kristýna. „Nejstrašnější není běžný uhranutí.“

	„Je ještě něco horšího?“

	„Uhranutí tuplovaný. K tomu ale potřebuješ vlas osoby, kterou hodláš zneškodnit. A pak už jen její menstruační krev. Jenže to už zavání černou magií. Menstruační krev snad Justýně nikdo neodebral, ne?“

	„Snad ne.“

	Kristýna vítězoslavně zavěsila.

	Za Xéniinými zády se potácela Justýna. Byla nejbělejší na světě. Jako by jí někdo odsál krev, pomyslela si hned Xénie.

	„Tak jsem vypila ten čaj,“ prohlásila hrdě její uhranutá dcera.

	„A nechceš bramborovou kaši?“

	„Ne, díky, nemám hlad.“

	Odpoledne Justýna usnula. Xénie si k ní ještě na chvíli sedla a pozorovala její drobný obličej. Oči se jí zvětšily a měly nepřítomný výraz. Divý výraz, věděla Xénie. A začala mumlat zaklínadlo. Napadlo ji, že se třeba doopravdy zbláznila. Zaklínadla neúčinkují. Jablka nemizí. Měla by přestat věřit hloupostem.

	Měla by zavolat do školy a omluvit Justýnu, často na to zapomíná…

	Vytočila tedy číslo. Od paní profesorky třídní se dozvěděla, že Justýnu samozřejmě omluví. Ale že dceři hrozí dvojka z chování. Xénie se lekla. Že by její malá holčička propadla záškoláctví, alkoholu, drogám a organizovanému zločinu?

	„Justýna chodí pořád pozdě. Každý den. Už nevím, co s ní mám dělat,“ oznámila jí paní profesorka.

	Justýna navštěvovala ctihodné gymnázium, kde byli všichni vzorní a chodili včas. Justýna toužila také být vzorná, jenomže pocházela ze špatné rodiny, Xénie ji neuměla naučit zacházet s časem. Ani Xénie totiž neuměla zacházet s časem. Na gymnáziu měla kvůli tomu dvojku z chování.

	Xénii se ulevilo. Záškoláctví, alkohol, drogy ani mafii její Justýna nepraktikuje, všechno je tedy v pořádku. Dostane dvojku z chování, zazpívá si a bude pokoj. Jenomže to se spletla.

	„My Justýnce nemůžeme tu sníženou známku z chování dát. Vy byste to nestrpěla a já také ne. Všichni víme, že Justýna je hodná holka.“

	Ano, to tedy Xénie věděla, že Justýna je hodná holka. To byl důvod, proč si o ni dělala starosti.

	„Já bych to asi strpěla, paní profesorko,“ špitla.

	Paní profesorka Justýnu milovala. Milovala proto i Xénii a s oběma měla slitování. Osmileté ctihodné gymnázium, na které Justýna chodila, platilo za prestižní, výběrovou školou s hudebním zaměřením, kde se od studentů očekávalo, že svoji pubertu stráví několikahodinovým cvičením na nástroj, studiem fyziky, chemie i biologie a všech dalších předmětů a že ve všem budou skvělí. Očekávalo se, že po maturitě půjdou studovat třeba medicínu a ještě si k tomu budou virtuózně preludovat. Krásná myšlenka. V praxi znamenala, že studenti nechodili ven, neměli čas navštěvovat punkové koncerty ani číst. Sláva, třikrát sláva.

	„Paní Bermanová,“ paní profesorka vždycky mluvila s Xénií jako kněz, za což jí Xénie byla vděčná. „Je přece zbytečné Justýnku traumatizovat dvojkou z chování, stačí, když prostě důrazně dohlédnete na to, aby vyšla z domu včas.“

	Xénie poděkovala. Ano, důrazně dohlédne. Paní profesorka evidentně nevěděla, co to u nich doma znamená.

	Zato Xénie to viděla v jasných barvách. Rve na Justýnu od půl sedmé ráno. Justýna si zpívá, protože má na rozdíl od své matky velmi pozitivní povahu. Xénie zesiluje vibrace. Za chvilku už řve i Justýna. Moc jí to nejde, protože má příliš sametový hlas. Xénie se klepe. Justýna začíná mít obavy, aby to s matkou neprásklo. Dělá jí kafe. Xénie ječí už téměř v bezvědomí, protože je za pět minut půl. Justýna jí přináší kafe a zdůrazní, že napěnila mléko. Xénie je bohužel schopna myslet pouze na to, že pěnění mléka zabírá tři minuty. Pláče. Justýna se na ni povzbudivě usmívá jako její anděl. Do školy odchází o deset minut později. Je jasné, že to nemůže stihnout.

	„Napiš si v autobuse omluvenku/’ řve za ní Xénie a její jedinou nadějí je, že ví, že Justýna umí bravurně napodobit její podpis.

	Další hodinu Xénie zhluboka dýchá, aby mohla začít připravovat zábavný televizní pořad. Důrazně dohlédnout se pro ni stává nedostižnou životní metou. Proč Justýně hergot nemůžou tu dvojku prostě dát, proč Xénie musí tolik trpět?

	Druhý den holčička jíst nezačala. Její pohled vyhasínal a oči neodpoutávala od zdi.

	„Justýnko!“ objímala ji Xénie a doufala, že tentokrát dokáže léčit dotekem ona.

	Všechno marné. Xénie volala doktoru Šálkovi, ale měl obsazeno.

	A tak Xénie zamířila zpátky do Justýnina pokoje. Slyšela, že Justýna telefonuje. Zněla veseleji.

	„S kým jsi mluvila?“ zeptala se ji Xénie. Domnívala se, že s kamarádkou nebo s kamarádem. Justýna teď vypadala podstatně lépe.

	„S Julií.“

	Xénie naprázdno polkla. Vypadala teď podstatně hure.

	„A o čem jste si povídaly, holčičko?“

	„O tom, jak chodím všude pozdě. Říkala jsem jí, že z toho mám problémy ve škole. A víš, co mi na to poradila?“

	„Netuším, Justýnko.“

	„Skvělej fígl. Naučím tě to taky. Už nebudem chodit pozdě, ani já, ani ty.“

	„Jakej?“

	„Člověk si řekne, že bude připravenej k odchodu o patnáct minut dřív.“

	„To jsme přece zkoušely. A nic.“

	„Julie řekla, že ale musíš bejt připravená se vším všudy. Obutá, oblečená, máš mikinu, tašku. Klíče držíš v ruce.“

	„A co pak chceš dělat těch patnáct minut?“

	„To je na tom to nejlepší! Nic. A pak se zvedneš a jdeš. Úplně v klidu. Není to geniální?“

	„Je,“ pravila smutně Xénie.

	„Julie je náhodou fajn,“ řekla Justýna. Po očku pohlédla na Xénii, jestli už natahuje.

	Zatím ještě Xénie držela pohromadě. A tak Justýna pokračovala.

	„Já vím, že bys radši slyšela, že Julie je husa hloupá a že ty jsi lepší.“

	„To asi jo.“

	„Proč přemejšlíš takhle? Jste skvělý obě. Každá na něco jinýho. Mám prostě dvě matky.“

	Slzy se Xénii vedraly do očí až teď.

	„Ona je jen víc praktická, tak proč bychom toho nevyužily? Hele, když se budeš řídit její radou, tak taky nepřijdeš už nikdy pozdě.“

	Xénie se pokusila o úsměv.

	„To bude báječný! A v čem jsem skvělá já, holčičko?“ zaškemrala.

	„Můžu ti říkat všechno, co jiný holky matkám neříkaj. Tuhle jsi dokonce vyhrála v naší anketě o nejlepší matku.“

	„Tys mi nadržovala, viď.“

	„Vůbec ne. Mý spolužáky nadchlo, že třeba kdybych šla za školu, tak ti to můžu klidně říct a ještě mi napíšeš omluvenku.“

	„Ne že můžeš říct. Musíš. Tak jsme se domluvily. Víš co, já se taky někdy potřebuju ulejt. Život je hrozně náročnej.“

	„To jo.“

	„Jsem ráda, že už je ti dobře.“

	Justýna si sedla na postel a zatvářila se závažně. „Není. Jsem zamilovaná.“

	A Xénii spadl kámen ze srdce. Věděla, že Justýna je uhranutá, jen ji nenapadlo, že takhle běžným způsobem.

	„Jak se jmenuje?“

	„Marek. A nechce mě.“

	„Jak to víš?“

	„Pronásledovaly jsme ho s Terezou každej den, když šel ze školy. A vždycky nám utekl.“

	„Jak ho pronásledujete?“

	„Prostě za ním pořád jdem. On už pak utíká, tak utíkáme taky. Jenže vždycky naskočí do první tramvaje a ujede nám.“

	Xénie pocítila obrovskou pýchu na to, že její dcera pronásleduje kluka, který se jí líbí. Ze nesedí v koutě, kde, panenko, nenajdou tě. Že není zas tak hodná.

	„To je pěkný,“ pochválila Justýnu.

	„Myslíš?“ Justýna ožila. „Julie řekla, že je to trapný. Takhle prej žádnýho kluka nesbalím.“

	„Takhle sbalíš jen toho, kterej to vydrží. Toho nejlepšího.“

	Justýna zářila. „To je tenhle. Ale proč teda vždycky zdrhne?“

	„Důvody můžou bejt dva. Buďto není nejlepší…“

	„A nebo?“ Justýna jí visela na rtech.

	Ať se jde Julie se svými přiblblými pragmatickými radami bodnout, Xénie triumfovala. Svoji holčičku si odčarovat dokáže.

	„A nebo jste v přesilovce. Musíš si ho uhnat sama. Důležitý věci člověk dělá vždycky sám. A víš, co si myslím?“

	Justýna nevěděla.

	„Že bys to pronásledování měla pojmout jako tanec. Zpívej při tom tohle:

	 

	Noci, Hvězdy, Měsíci, Vševidoucí Oko, Vyslyšte mě.

	 

	Raci, Mloci, Děsíci, Síly země temné. Slyšíte mě?

	 

	Dejte mi sílu vzplanout a žhnout, sílu uhranout.

	 

	Jestli je to ten nejlepší, tak na tebe počká.“

	„Tak jo,“ Justýna vyskočila z postele. „Mám hroznej hlad. Dala bych si bramborovou kaši. A ještě stihnu odpoledku, Marek končí jako my.“

	„On není od vás ze třídy? Kolik mu je?“

	„Osumnáct,“ řekla Justýna a běžela do školy.

	Navzdory všemu nebezpečí, které v sobě Markův věk skrýval, se Xénie cítila nádherně. Byla špatná matka. Důrazně nedohlédla. Jako vždy. Neuměla to. Prostě své děti jen milovala. Nic víc a nic míň.

	 

	 

	 

	Volám tě jménem Nad plamenem Jménem svého muže

	 

	Nevidíš Neslyšíš Asi jsi umřel

	Hltala jablko, dávila se jím. Změnilo se v zauzlovaného hada a třikrát ji uštklo. Xénií se rozléval jed. Nebo lék. Nebo rozkoš.

	Vězela v hadím těle a tetelila se hrůzou a tetelila se blahem. Obtočila se dokola sebe, dokola svého hadího těla a zakousla se do svého konce. Zůstala obkroužená, hleděla sama sobě do očí a pohlédla do očí své smrti, své bolesti. Drkotala zuby a hladila se jazykem. Milovala se sama se sebou, se svým strachem, se svým zvířetem. Rvala se se svým hadem, přecházela z jednoho svého těla do druhého, chvilku byla Xénií bojující s hadem, chvilku hadem bojujícím s Xénií. Bila se sama se sebou. Pak popadla vší silou hadí hlavu a zvedla ji do výšky. Zase se hadovi upřeně zadívala do očí a objala ho. Cítila se jako Bůh. Zabila hada, snědla a rozuměla řeči tance.

	Vystoupila na římsu. Pohybovala se po obvodu okna beztížným krokem, její tělo se kdekoli ohýbalo. Vyhoupla se výš, až k měsíci. Svlékla kůži, hodila ji na zem a její staré tělo se odplazilo pryč. Oknem se vrátila domů, lehla si do postele a usnula. Jmenuješ se Lilit, stálo psáno nad plamenem. Teprve pak jablko zmizelo a Xénie zapomněla, co věděla.

	Ráno se probudila blažená. Přicházela těm snům na chuť. Stála v nich sama se sebou v plamenech. Nikdo jiný tam s ní nebyl. Stála v nich opuštěná a vysvlečená z kůže. Holá a ďábelská. Blížila se svému štěstí. Potřebovala už jen tuplované uhranout Julii. Potřebovala už jen její menstruační krev.

	Několika obratnými dotazy vypáčila z dcer, že Julie vede Miláčkovi účetnictví, spravuje jeho diář, vládne veškerým jeho časem i veškerými jeho dětmi. Protože ještě nemá vlastní, drze si zašívá Justýniny roztrhané ponožky, učí ji, jak nechodit pozdě, jak nemít dvojku z chování. Kristýně klidně dohodí svého kadeřníka, maséra i zahradníka. Ale Xénie ji zneškodní. Zkazí jí to upachtěné štěstíčko, které sama tak milovala.

	Julie jí vzala muže a teď jí bere děti. Stará se o ně jako vlastní máma. Nebo lip?

	Xénie vytočila Kristýnino číslo.

	„K jakému tomu kadeřníkovi že tě to dohodila Julie?“ zeptala se jí.

	„K nějakému Filipovi, je prej výbornej, je z kadeřnictví na Karlově.“

	Ostatní bylo pro Xénii hračkou. Ve vyhledávání osudových míst začínala být docela dobrá.

	„Dobrý den, mohla bych se k vám objednat? Ne, ještě jsem u vás nebyla, ale kamarádka mi doporučila, že se mám objednat k Filipovi. Ve středu? Díky.“

	Vytočila znovu Kristýnu.

	„A toho maséra ti doporučila kde?“ spustila rovnou.

	„Proč se ptáš, mami?“ Kristýna pojala určité podezření. „Nikdy jsi na masáže nechodila.“

	„Chci tam poslat Sašu, má potíže s páteří.“

	„Jak myslíš. Pošlu ti jeho vizitku.“

	A tak Xénie volala do osudových míst.

	„Ne, ještě jsem u vás nebyla, ale kamarádka mi doporučila, že se mám objednat k Peťkovi. Ve středu? Díky.“

	Středa bude její velký den. Ještě měla chuť brnknout Miláčkovi a zeptat se ho, kam že to chodí Julie k zubaři, ale s tím ještě počká. Bude se snažit zjistit od všech těch báječných lidí, co je na Julii tak báječného, v čem je o tolik lepší než Xénie, proč ji Miláček kvůli ní opustil. Ve středu si Xénie oblékne Julii. Schválně, co to s ní udělá.

	 

	w; W

	Tasím Vlasy

	Na znamení krásy Už mi neutečeš

	 

	Vlašim Tasy

	Na znamení spásy A to všechno vkleče

	 

	František nevolal. Nevolal a nevolal. Záminka s domem nevyšla. Prokoukl, že jí jde o něco jiného. Lekl se, že ho ta strašná ženská chce sbalit.

	Připadala si hrozně. Ale její velká středa konečně přišla. Kadeřník Filip jí všechno utrpení vynahrazoval. Možná i to, které nezpůsobil. Hlavně to. Xénie si s bolestí v srdci uvědomila, že jí ještě nikdy žádný muž nemyl hlavu. Filip ji hladil za ušima, masíroval kůži a moc nemluvil, jak je při souloži zvykem. Bral její vlas jeden po druhém do rukou jako luční květy. Mazlil se s nimi, zdálo se, že jejich roztřepené konečky ho opravdu trápí, stejně jako fakt, že Xénie už dlouho nenavštívila žádného kadeřníka. Ohleduplně nehovořil o jejích šedivých vlasech, jen taktně naznačil, že by potřebovala oživit barvu. Ve skutečnosti Xénie potřebovala resuscitovat, a to nejenom barvu, ale hlavně své rozdrcené srdce.

	Seděla omotaná v černé pláštěnce a musela se dívat sama na sebe do velikého zrcadla, neměla před sebou úniku, jako by se zakousla sama do sebe. Za ní vykukoval Filipův mladistvý obličej, rámovaný stylově natupírovanými vlasy. Vypadal jako Xéniin syn, možná vnuk.

	„Tak co provedem?“ usmál se na ni v zrcadle a vzal její vlasy do dlaní.

	Xénie by věděla, ale stále nebyla tak oprsklá, aby dokázala své přání vyslovit nahlas. Možná by mohla Filipa poprosit o zázrak, ale to on asi neuměl. Byl to jen rozkošný kadeřník, co od rána do večera stříhá ženským vlasy, Xénie, Julie, jak na běžícím pásu, přesně jako v životě.

	„Nechám to na vás,“ hlesla Xénie a byla by si přála, aby na něm mohla nechat naprosto všechno, celý svůj život by ráda hodila na svého něžného lazebníka, kterého si ukradla od své sokyně. Nikdy by do Julie neřekla, že se bude nechávat stříhat zrovna v takhle odvázaném kadeřnictví, připadala jí na to moc seriózní a uhlazená.

	„Něco už vymyslím,“ ujistil ji Filip.

	Byla to pro ni nejlepší zpráva za posledních pět let. Nechala se od toho milého chlapce ještě hýčkat. Napadlo ji, že kadeřník může být vřelejší než vřelý proud vody.

	„Doporučila mě k vám jedna moje kamarádka. Ptala jsem se, kde ji tak krásně ostříhali, a dala mi na vás telefon.“

	„Která? Já si sice všechny zákaznice nepamatuju, ale zkuste to.“

	„Julie Černá.“

	„Julča!“ Lazebník evidentně ožil.

	Xénie také. Konečně o ní něco zjistí. Třeba přes Filipa získá její vlas.

	„Chtěla bych, abyste mě ostříhal jako ji.“

	„Nejsem si jist, že by vám to slušelo. Ona má… kulatější obličej.“

	Filip byl velmi taktní. Chtěl říct mladší obličej.

	„Tak mi aspoň udělejte barvu, jakou má ona.“

	„Jo, to můžu. Ta vám půjde.“

	Xénie mu poděkovala a zavřela oči. Poslouchala rytmické klapání nůžek, vnímala Filipovy obratné pohyby, kterými bral do rukou její vlasy, pramen po prameni. Bylo jí blaze, cítila klid a mír. Pocítila k Filipovi skrz své vlasy bezmeznou důvěru.

	„Nemáte náhodou vzorek Juliiných vlasů? Abyste to správně trefil?“

	„Tak to opravdu nemám. Vlasy svých zákaznic vyhazuju. Vy ji chcete očarovat nebo co?“

	Xénie se tomu vtipu hlasitě zasmála. Tady nepochodí. Spokojí se s tím, že její hlava bude mít stejnou barvu jako Juliina. Juliin vlas sežene nějak jinak. Poprosí Justýnu. Nebo Kristýnu. Nebo ho najde na jejich oblečení. Tahle příšerná blond hrozně svítí, určitě Juliin chlup nepřehlédne. Ale aby si ho nespletla se svým a nezačarovala omylem sama sebe. Ne, Julie má vlasy kratší. K jejímu mladému obličeji to víc sedí, rozhodl Filip.

	Xénie otevřela oči a užasla. Filip se mýlil. Má stejně kulatý obličej jako Julie! Omládla a vypadala mnohem optimističtěji. Vypadala jako usměvavá milá ženská, co by ji nikdo nikdy neopustil. Jako milá ženská, co všechny opouští sama pomocí vtipných obrázkových ememesek. Mohla by se vyfotit a poslat Miláčkovi na mobil svoji podobenku. Možná i Julii. Pro výstrahu.

	Vypadala nádherně. Poděkovala Filipovi a dívala se pozorně na podlahu, jestli tam někde nespatří svítící zapomenutý Juliin chlup. Nespatřila.

	Zato spatřila Kristýnu. Hrnula se rovnou do jejího ještě teplého kadeřnického křesílka. Když ji spatřila, zarazila se.

	„Co tady děláš, mami?“

	„Co by, dala jsem se ostříhat. To nesmím?“

	„Na Julii?“

	„Asi tady pan kadeřník stříhá všechny dámy stejně,“ hlesla Xénie.

	Filip ji slyšel a takové nactiutrhání nemohl strpět.

	„Chtěla jste to!“ vykřikl.

	Kristýna na ni starostlivě pohlédla.

	„Není ti něco?“

	„Vůbec ne!“ Xénie se rozzářila od ucha k uchu. „Cítím se jak znovuzrozená.“

	„Předtím ti to slušelo víc,“ pravila Kristýna ponurým hlasem.

	Xénie si z ní nic nedělala, což se jí nestalo už přesně dvacet let.

	„Počkám na tebe naproti v kavárně. Zvu tě na oběd!“

	„Tak jo,“ Kristýna se rozzářila.

	Oběd vždycky zabral. Ano, i Xénie se začínala chovat vypočítavě. Nutně potřebovala od Kristýny poradit stran cigánských kouzel.

	Také Kristýna vypadala ve svém sestřihu svěže jako ranní rosa a také ona z toho byla dobře naložená. Xénie ještě podpořila její náladu kuřecími stehýnky v medové omáčce, probrala s ní všechny Romy od Žižkova po Kladno a dál a dál, zasvětila ji do tajů veškerých romských dialektů, o kterých neměla dosud ani ponětí, a teprve potom Kristýně zdůraznila, že její sestra už není uhranutá.

	„Věděla jsem, že ji to přejde. V Praze tyhle kouzla už nikdo pořádně neumí,“ řekla Kristýna.

	Xénie začala diplomaticky.

	„Víš, ráda bych se o čarování dozvěděla něco bližšího.“

	„Proč? Chceš někoho zaklít?“ zeptala se Kristýna a Xénie se tak lekla, že je to na ní tolik vidět, že vypadla ze své vykutálené diplomatické úlohy. Řekla rovnou:

	„Nutně potřebuju Juliinu menstruační krev.“

	Tohle bylo i na Kristýnu moc. Zamrkala bleděmodrýma očima tak překvapeně, že jí málem vypadly kontaktní čočky.

	„Chodíš k jejímu kadeřníkovi, máš na hlavě její účes a teď chceš její menstruační krev? Nechtěla bys spíš telefon na její psychoterapeutku? Má prej výbornou!“

	„Krev mi úplně postačí. Jestli mi ji neseženeš, výrazně ti snížím dotace.“

	Xénie svým dětem zásadně nevyhrožovala, ale kvůli Juliině menstruační krvi by použila tanky. Ale na dcery tanky nestačí.

	„Tak ať, odstěhuju se do cigánský osady, bude mi tam lip než s šílenou matkou. Upozorňuju tě, že chceš praktikovat černou magii a to ještě nikomu nic dobrýho nepřineslo.“

	Kristýna ji opustila ladně, rychle a nesmlouvavě jako vodní pěna.

	„Já už všechno dobrý měla,“ vzlykla Xénie.

	 

	 

	 

	Nechci domů Chci to dělat

	V půlce stromu

	V půlce těla Od Anděla

	S duší hromu

	 

	Vejdu se tam celá

	 

	A v noci zas přišly těžké sny. Zdálo se jí, že je stromem. Byl to tíživý i lehký pocit. Bolely ji kořeny a měla je mělké, protože zem ji studila. Zem byla černá, hluboká a každý výhonek jejích kořenů se v ní cítil opuštěný. Xénie nechtěla vězet ponořená v hlíně, chtěla vzhůru, do větví, do koruny, do nebe. Nechtěla černotu, možná je pod ní peklo, srdce země, ohnivá koule, která ji popálí.

	V zemi žili krtci a žížaly, ve vzduchu zpívali ptáci a voněly mraky. Nahoře bylo lehko a dole těžko jako v hrobě. Hlína bolela, každičký kořínek se musel prát o život s černotou.

	Xénie věděla, že kořeny potřebuje. Ze bez nich se vyvrátí. Ale ráda je neměla. Štítila se jich. Vynaložila všechnu sílu stromu, aby se převrátila, aby její koruna byla v zemi a kořeny dosahovaly do nebe. Žádný strom ještě něco takového nedokázal. Xénie si stoupla na hlavu, na korunu a kořeny obrátila k nebi.

	Tehdy pochopila, že stromem není a nikdy nebyla. Protože převrácený strom zase vězí polovinou těla v zemi. A že země Xénii odmítá. Přitom Xénie zemi potřebuje. Potřebuje zakořenit ve své hlubině, ve svém podsvětí. Jedině tak dosáhne nebe.

	Vzbudila se touhou. Běžela k prameni. Běžela do koupelny a dala si sprchu. Rozkročila se pod vodou větvemi a sténala ve vaně i ve své zemi. Bolelo to. Xénie musela zesílit proud, aby to vydržela.

	Šla si znovu lehnout. Věděla, že neusne. Vedle ní se kutálelo jablko. Pohladila ho. Dosud cítila na jazyku jeho šťávu. U ucha jí zazvonil mobil.

	„Mám pro vás ten dům,“ vykřikoval František.

	Uklidnilo ji, že není jediným bláznem široko daleko.

	„Víte, kolik je hodin?“ zeptala.

	Zrozpačitěl. Zřejmě se právě podíval na hodinky.

	„Pět ráno,“ řekl omluvně. „Neuvědomil jsem si to. Nemůžu spát. Promiňte, ozvu se později.“

	Rychle zavěsil.

	Xénie prominula. Usmívala se. Dobře na něj myslela! Docela slušně si ho přivolala. Tak ještě Saša. Představila si ji.

	U ucha jí zazvonil mobil podruhé.

	„Nedělej, že spíš,“ řekla Saša.

	„O co jde?“

	„Jen ti chci říct, že jestli honem rychle nezavoláš do toho blázince, tak si seženou někoho jinýho. Začínáš bejt nespolehlivá. To dneska nejde, Jelimane. Žijeme v prvobytně pospolném kapitalismu. Zavolej tam!“

	„Tak snad abych jim zavolala teď, ne?“

	„Blázníš? Je pět ráno.“

	„Já vím, dobrou noc.“

	Měla by zkusit ještě spát. Ale bojí se snů. Bolí ji. A ona nechce bolest, už nikdy. Má na ni bonbónek.

	Prášky na spaní milovala. V době svého manželství je milovala víc než svého muže. Určitě víc než své manželství. Prášky na spaní brala na manželství. Teď je brala na rozvod. Prášky na spaní jí několikrát zachránily život. Vymazaly ho a zblbly Xénii na míru života.

	Zavzpomínala nostalgicky na rohypnol. Dneska už se neprodává. Jenomže kdyby nebylo rohypnolu, nebylo by ani Xénie. V dobách, kdy začínala mít podezření, že její šťastné manželství je ve skutečnosti hluboce tragické, polykala rohypnol pravidelně každý večer, byl její toužebnou palicí do hlavy, jejím zapomněním, díky němuž mohla ráno vstát a usmívat se jako matka šťastné rodiny.

	Xénie nechápala, proč jsou prášky na spaní v takové neúctě, proč se lidé stydí za to, že bez nich neusnou. Slušný člověk v tomhle světě přece trpí nespavostí. Nechápala, proč se adoruje tráva, ona měla radši ránu palicí. Neuměla házet problémy za hlavu, od dětství si všechno moc brala, moc plakala a moc drkotala zuby. Také jí bývala často zima. Xénie se potřebovala umrtvit, aby mohla dál žít. Keep smiling, říkal její bonbónek. Když rohypnol už nepředepisovali, cpala se stillnoxem. Skvělá jízda. Osm hodin spánku.

	Ale poslední dobou k ní ve snu přicházel hadí jed. Xénie věděla, že působí opačně než prášky. Nezmrtvoval ji, ale oživoval. Nevěděla, jestli to chce. Spací bonbónek byl tak pohodlný a zaručený jako peřina. Hadí uštknutí bolelo. Možná až se stane děsivou ženou, ve kterou se převtěluje a se kterou se pere, pak tu bolest vydrží. Rozkročí se té ženě jako pramenu pod sprchou. Hadí jed je jablečná šťáva. Živá voda, voda lásky. Plodová voda H30.

	Teď bylo půl jedenácté a díky stillnoxu Xénie spala jako špalek. Justýna ji nebudila, do školy odešla jako myška.

	Vzbudila ji zase Saša.

	„Chtěla jsem tě poprosit, abys o tom blázinci ještě jednou přemýšlela.“

	„Na nic jinýho nemyslím,“ odpověděla Xénie popravdě.

	„Ta ženská tvrdí, že od tý doby, co ji uštknul had, vidí pravdu.“

	„Had?“

	Xénie se vymrštila na posteli.

	„Trpí těžkou schizofrenií. Setkává se se svým druhým já. Možná se z toho blázince už nikdy nedostane. Doktoři viděj jedinou šanci v tom, že by se ze své nemoci vypsala.“

	„To bych taky potřebovala.“

	„Tak vidíš. Jelimane, mně to připadá jako úžasná nabídka. V televizi bych to vysvětlila. Vím o jedny šikovný holce, která by zatím připravovala Ty jo show za tebe. Byla bys v klidu. Měla bys čas se ze všeho vzpamatovat. Co pro tebe můžu udělat víc?“

	„Tohle stačí.“

	„Tak vidíš. Třeba najdeš novou kamarádku.“

	„Potřebovala bych spíš kamaráda.“

	Xénie ještě pořád napůl ležela, v hlavě příjemně duto. Možná by si mohla dát Stillnox i k obědu. Na cibulce. Protáhla se a přála si, aby celý její život mohl být dutý jako nevědět, dutý jako nebe, jestli je nebe duté. Asi bylo, aspoň v tuhle chvíli určitě. Možná proto Saše podlehla. „Půjdu se na tu paní podívat,“ slíbila jí.

	„Věděla jsem to. Nahlaš se u jejího ošetřujícího lékaře. Ještě ti chce o ní říct pár slov.“

	„Dobře.“

	Konečně vstala. Otevřela dokořán okno ložnice. Pažemi opsala kolem sebe kruh a nadechla se čerstvého vzduchu. Nebe vypadalo úplně dutě, a tak dokázala opustit bezpečné území své postele a čelit novému dni.

	 

	Ospalá ospalka 

	Škraloup v koutku oka 

	Mávám ti v nedbalkách 

	A nedbám na proroka 

	Ať si mele

	 

	Bejvalá bejvalka 

	Škraloup v koutku srdce 

	Zažloutlá obálka 

	Číst se nechce 

	Hurá do postele

	 

	František se ozval jen o málo později než Saša. Našel jí dům. Domnívá se, že je to přesně to, po čem touží. Staré stavení, dům na kopci, kolem nikdo a nic, pod kopcem potok, kolem domu louka a o kus dál les.

	„Jeleni tam dávají dobrou noc Nikdo jinej.“

	Xénie si nebyla jistá, jestli opravdu touží jen a jen po jelenech. Ale možná se pro začátek se soužitím s nimi spokojí. Vždyť Saša říkala, že začíná nový život.

	„A co psí víno?“ vyhrkla.

	„Nebojte. Dům je jím dokonale porostlý až po půdu.“

	To ji uklidnilo. Na psím vínu lpěla, ani nevěděla proč. Název té rostliny v ní vyvolával radost. Psí víno pro ni znamenalo popínavé moře kolem srdce, divokou hradbu, ochranné vlnobití. Zasmála se. Ano, je zvědavá. Pojede se na dům podívat. S Františkem? Ano, jistě, ráda.

	Moc ráda. František se pro ni staví, pojedou jeho autem. Xénie si vyroluje okénko a vlasy jí budou vlát ven, aby byl výlet dokonalý. Zamává klukům ve vesnici, možná vezmou stopaře. Jestlipak František bere stopaře? A budou si povídat. Nic o Františkovi neví. Třeba ho opravdu svede. Ale s blížícím se psím vínem ji opouštěla odvaha. Od rozvodu se milovala jen s tekoucí vodou. Ne že by to bylo špatné, ale vodní proud nemluvil. Nedíval se. Nevolal. S pramenem jí šlo jen o to jedno.

	František měl příjemné auto, modré, útulné, to jí stačilo ke spokojenosti. Nebylo ani tak vyšperkované, aby si začala klást otázku, zda není František idiot. Začínala mít pořád intenzivnější pocit, že není, ale možná to bylo proto, že už dlouho nebyla na výletě.

	„Kde ten dům vlastně je?“ došlo jí, že se nezeptala.

	„V Lužických horách.“

	„Takže Sudety?“

	„Ano. Kraj zatížený krveprolitím.“ Usmál se na ni povzbudivě. „To se bude manželovi psát, že?“

	„Myslíte?“

	„Nevím. Představuju si to tak. Když jsem hledal dům, který jste mi popsala, představoval jsem si, co asi píše. Aby ten dům měl správný žánr.“

	„Píše o lásce,“ řekla Xénie a konečně vyrolovala to okénko.

	„O lásce? Chlap?“

	„A co je na tom divného?“ zeptala se.

	„Já o lásce nečtu,“ odpověděl. „A navíc si myslím, že v určitým věku by se měl člověk chránit před poblouzněním.“

	„Láska je poblouznění?“

	„Tak se o ní píše. Ale podle mě je pravá láska trochu nuda. Proto nečtu podobný knihy.“

	„To abyste ani nechodil do kina. Ani do parku. Nemůžete ani jezdit metrem, tam je tolik zamilovanejch! Všechno je o lásce a žádná kniha nepíše o ničem jiným!“

	František se rozesmál. „Jenže v některejch se to zvlášť detailně rozpadává. Promiňte. Vy máte s láskou určitě úplně jiné zkušenosti.“

	„Ano, to máte pravdu.“

	Xénie pomyslela na svůj láskyplný pramen a vroucně se na Františka usmála.

	František dneska působil mnohem méně škrobeně. Možná proto, že neseděli v kavárně, ale v autě. Netvářil se jako majitel realitní kanceláře.

	„Nikdy bych se nedokázal rozvést. Bál bych se.“

	Povzbudivě se na něj usmála, ale neřekla ani popel. Snad nikdy předtím si neuvědomila, že slovo rozvedená v sobě nemá absolutně žádný sexappeal. Je to určitě o hodně odpudivější termín než třeba vedoucí úseku výseku vepřů nebo než ošetřovatelka okurek. Nebo než Pohromářka.

	„To já svýho manžela vášnivě miluju i po letech manželství. Kdyby se to změnilo, nebyla bych s ním ani minutu. Člověk musí umět riskovat. Žijeme jen jednou/’ pronesla jako hrdinka, kterou nebyla, a na chvíli se zadívala do krajiny, protože hlas se jí začal zoufale lámat.

	Projížděli právě oblastí zatáček, jedna střídala druhou, muselo se tu jet pomalu a špatně se předjíždělo. Xénie měla dojem, že tudy už někdy jela, ale nemohla si vzpomenout kdy. Ale pak si bohužel vzpomněla.

	Jela s Miláčkem stopem navštívit jednoho kamaráda. Bylo to tak dávno, ale Xénie si přesně vybavila místo, kde stáli, před chvílí ho minuli. Pamatovala si, i co měla na sobě, protože Miláček z ní byl paf. Měla potrhanou staletou spodničku po babičce, k ní kecky nad kotníky, které se za totáče nedaly sehnat. A na hlavě květovaný šátek uvázaný vzadu. Možná proto jim nikdo nezastavil, ale vůbec se tím netrápili. Líbali se a pili lahvové pivo. A pak se o kus dál svalili do příkopu a milovali se a Xénie byla celá omámená a netušila ještě, že láska je blábol. Vůbec se láskou nezabývala, prostě ji měla.

	Xénii napadlo, že má tuhle lásku navždycky, i když se s Miláčkem rozešli, i když to dopadlo takhle. Protože možností, jak to může dopadnout, není mnoho. Jednu z nich si lidé zvykli označovat za šťastný konec. A jestli neumřeli, žijí spolu dodnes, popisovaly pohádky. František tomu říkal blábol, v lepším případě nuda. Ale třeba je zrovna šťastnější ten konec, který vzalo Xéniino manželství. Víc bolí. Znamená to, že se víc podobá lásce, kroutila se v ní zas Lilit.

	Xénie si spolu s místem pamatovala i pocit, který tehdy při stopu měla. Rozhoupaný žaludek, lepkavé pivo i milování, všechno si pamatovala tak intenzivně, že se jí i dnes dělalo mdlo. Láska je mdlo. Ale přesto po ní Xénie touží. Nechce se jí bát jako tenhle opatrný pán, co ji veze v autě a občas šprýmuje, ale ne moc, aby se nezapletl. Asi by nebylo těžké ho svést, mýlila se tam v té kavárně u realitní kanceláře Kentaur, nebyla mu vůbec odporná. Byl opatrný. Nebude ho pokoušet. Nedokázala by se pak dívat zblízka na jeho zbabělost, na zběsilý útok do krytu, domů, na vlastizradu srdce.

	„Majitelé se mě ptali, jestli si klientka přeje v domě přespat.“

	„To se může?“ podivila se.

	„Ano, někdy je možné se s prodávajícím takto domluvit a já se o to většinou snažím.“

	„To by mě nenapadlo.“

	„To nabízí málokterá kancelář. Ale já to považuju za správný, protože jedině dům, ve kterým spíte, můžete poznat. Trpím nespavostí, a tak o tom leccos vím. Jsou místa, kde nezamhouřím oka, někde spím jak miminko.“

	Xénie začala okamžitě přemýšlet o jediném: má s sebou sice krém na obličej i malou pastu na zuby s kartáčkem, ale chybí jí lehký makeup chránící pleť před nepřízní počasí, možná i před Františkem, ten něžný závojíček s UVB i UVA faktory, bez kterého Xénie nemůže žít.

	„Nepřespím tam. Poznám, jestli se tam cítím dobře, i ve dne.“

	František se projevil jako opravdový znalec žen, možná klientek.

	„Jestli nemáte kartáček na zuby nebo něco jiného, mužem to po cestě koupit. Za chvíli pojedem kolem supermarketu.“

	Xéniin závojíček však byl natolik speciální, vytříbený a něžný, že ho v nějakém přiblblém supermarketu určitě nemají. A vůbec, jak by v tom domě Xénie spala? Sama? Nebo s Františkem? Bála se obou možností. Na druhou stranu si uvědomovala, že celá habaďůra s koupí domu vznikla, kromě touhy sbalit Františka, i z touhy po vlastním ráji, po území nádherné samoty. Vzpomněla si, jak někde četla o jogínce, která se nechala zahrabat pět metrů pod zem a strávila tam v meditacích několik dní. Xénie často myslela na to, jaké by to bylo. Jen ona a hlína. A znovu si vzpomněla na svůj sen. Byla stromem a nechtěla mít kořeny v hlíně, byla na ni moc špinavá, štítila se jí. Tím zabila svoje plody. Možná je hlína láska, napadlo ji. Samota v zemi.

	Přijeli na nejkrásnější místo na zemi. Nestál na něm dům, ale hrad z psího vína. František zastavil. Vystoupili.

	„Majitelé tu nejsou, půjčili mi klíče, protože sem nemůžou jezdit s každým.“

	„Oni tu nebydlí?“

	„Ne. Jezdí sem na prázdniny. Ale děti jim odrostly, a tak to chtějí prodat. Však to znáte.“

	„Ano, děti nám odrostly, a tak to chceme koupit. Abychom si konečně bez nich užili. Někdo chce utýct do pralesa a někdo zas ne, protože si chce konečně užít svýho muže,“ lhala Xénie.

	František odemkl těžké dveře. Mosazná veliká klika, skřípění. Studená kamenná chodba.

	„Prý tu za války bydlela rodina se třemi syny. Všichni padli. Pak je odsunuli.“

	„Jak to víte?“

	„Říkal mi to současný majitel. Netuším, jestli je to pravda. Ale tvrdil, že to zjišťovali.“

	Procházeli domem. Původní okna i podlahy, zatuchlý puch, překrásný výhled. Dole starodávná pec, tu ale majitelé nechali nově udělat, vysvětlil František.

	Nebyl to dům jako z pohádky, spíš trochu strašidelný, temný, zakletý sám do sebe. Nebo zakousnutý? Had obtočený dokola.

	Podívala se z okna. Pásl se za ním jelen a vůbec si jí nevšímal.

	„Jak daleko je odtud k nejbližším sousedům?“ zeptala se.

	„Asi pět set metrů. Nejsou vidět. Jejich dům obrůstají stromy, ale když se podíváte seshora, uvidíte ho.“

	Podkroví působilo útulněji. Dvě ložničky, jedna na jih, jedna na sever, ale z obou výhled jako na věčnost. Ještě si prohlédli zahradu. Tvořila ji rozlehlá neposečená louka. Za ní se tyčily hory. Prý Popelový vrch a Sivá holubice. U domu stála mohutná lípa. František hned Xénii vysvětlil, že je to památeční strom. Je jí už tři sta let. Xénie došla až ke stromu, snažila se obejmout kmen, který měl obvod dobré dva metry, když vtom spatřila, že kmen je dutý. Mohla si vlézt dovnitř.

	„Přespím tady,“ řekla najednou.

	Překvapeně na ni pohlédl.

	„Takže se vám dům líbí?“

	„Moc. Potřebuju si ho ale vyzkoušet, jestli někde netlačí. Měl jste pravdu.“

	„A co manžel? Bude se tady líbit i jemu?“

	„Jsme jedno tělo jedna duše,“ odtušila Xénie.

	„Nemám tu zůstat s vámi, když on nemůže? Ustlal bych si dole.“

	„Ne. Chci zůstat sama. Všichni jsme přece ve skutečnosti sami.“

	„Jak myslíte,“ řekl s hrůzou v hlase.

	Většina lidí se podivuje, když někdo hlasitě a spokojeně mluví o samotě, a úplně nejhůř to snáší od ženy. Xénie se s tím sama mnohokrát setkala. Lidé od sebe odhánějí samotáře, jako by se od nich mohli nakazit morem, leprou, samotou. Bojí se jich, nechtějí slyšet nic o tom, že samorváči existují, a mnohdy šťastně. Ze jim nic nechybí a že jsou dost často méně opuštění než ti, kdož žijí v páru. Podobně rouhačské myšlenky se Xénii draly na mysl stále častěji. Mohla za to Lilit, tím si byla jistá. Škoda že už nepokračuje, že se hra pokazila.

	„Člověk by neměl zůstávat sám, není to zdravý.“

	S těmito povzbudivými slovy na rtech ji František opustil. Slyšela jen, jak venku přede motor, a pak už ji obklopilo jen ticho. Chvilku se do něj zaposlouchala. Ticho neslyšela dlouho, ticho, kdy člověk vnímá, jen jak mu buší srdce, kdy slyší jen svůj dech. Naskočila jí husí kůže. Vydala se na průzkum domu. Nebyl jen starodávný, ale také skvěle vybavený, o tom ji ale František informoval už cestou. Centrální topení, moderní kuchyň. Nemoderní Xénie, která vždycky všechno zamatlá. No a co, tak to zamatlá. Podívala se do sklepa. Staré kameny a stejná zima už od doby, co dům stojí, co svět světem stojí. Jak asi bylo tomu fašistovi, když přišel o své syny. Stál tady v tom sklepě a klepal se zimou? Nebo byl pyšný na své hrdiny?

	Udělala si kafe, měli tu vynikající kávovar, který uměl její milované cappuccino. Nebylo nejlepší na světě, dala by ho tak na druhé místo. Chutnalo prostě pořád skvěle.

	Sedla si s hrníčkem na zahradu a dívala se na všechny hory, které obklopovaly jen ji, Xénii. Jako by na světě byla jen ona a hory.

	Představila si, že by na ten dům opravdu měla peníze, že by tu žila tři až čtyři dny v týdnu, stihla by psát i Ty jo show. Justýnu by nastěhovala ke Kristýně, za rok za dva by už mohla v jejím pražském bytě bydlet sama. I Justýna už je velká. Třeba to nemusí nutně znamenat, že Xénie je odepsaná. Mohla by se na to dívat jako na nádhernou změnu. Na víkendy sem holky můžou jezdit, užijou si to tu, vezmou si i kamarády, prostoru je tu dost.

	Setmělo se a Xénie se dala do tance. Do toho, co ji kvůli němu vyvedli. Hořela a nad plamenem četla neznámá slova. Pohybovala se v rytmu dávných slov, jako by tělem vyvolávala tajemství. Nerozuměla mu, mohla ho jenom tančit.

	 

	Chci si omotat její vlasy kolem sebe, jako bych byla její larvou, jako bych sejí rodila, jako by mě měla Lilit vyplivnout jako svoji dceru, jako svoji ženu, jako dívku, kterou vyhnali, a ona se nechala. Z lásky. Protože co je to láska? Láskaje vyhnání. Láska je ráj. Je jako tanec a znamení nad plamenem. Jmenuju se Lilit a hořím.

	 

	Xénie se ocitla na půdě. Netušila, jak se tam dostala. Věděla jen, že tam spatřila samu sebe. Dívala se do očí Lilit a byly to její oči. Zařvala. Nechtěla vidět svou tvář. Běžela k třistaleté lípě. Vleze si dovnitř, do jejího dutého kmene jako do maminčina bříška a bude plakat a plakat tak dlouho, dokud jí z očí nepoteče pryskyřice.

	Ale to místo už kdosi obsadil. Její vrah. Lilit. Xénie zaječela. Utíkala loukou, zakopávala o krtince a nehodlala se už nikdy zastavit.

	„Xénie!“

	Vrah ji pronásledoval, a teprve když spadla, došlo jí, že zná její jméno.

	„Nestalo se vám něco?“ skláněl se nad ní František. „Co jste dělal v mým stromě?“ křičela na něj. „Hlídal jsem vás.“

	„A kdo to chodil na půdě?“

	„Na půdě? To nevím. Já ne. Ale dovnitř nikdo nevešel, to jsem ohlídal. Můžete vstát?“

	Pomáhal jí na nohy. Nic jí nebylo, život Xénii naučil padat tak, aby si namlátila jen tolik, aby mohla jít dál.

	„Proč jste mě hlídal? Říkala jsem přece, že si chci dům vyzkoušet!“

	„Já vím, promiňte. Nechoval jsem se ani trochu jako profesionální realitní makléř. Bál jsem se o vás, přiznávám. Proč s vámi, hergot, nejel manžel?“

	To Xénii dojalo. Dlouho se o ni nikdo nebál. Už na něj nekřičela, usmála se a řekla:

	„Protože žádnýho nemám. Vymyslela jsem si ho.“

	František trochu zkoprněl, ale mnohem méně, než Xénie čekala.

	Dokonce to vypadalo, že by ji rád objal, ale neudělal to. Místo toho se zeptal:

	„Ale dům hledáte? Nebo jste si to také vymyslela?“

	„To jediný je pravda,“ lhala tváří v tvář jeho nesmělosti. Jak jinak by ho mohla vídat?

	„Dům potřebuju. Ale ne tenhle. Nějakej, co v něm míň straší.“

	Ztratil by záminku jí volat. Neobjal ji přece. Nezavolal by jen tak. Musí hledat další dům.

	„Do střechy nad půdou mlátí jedna větev lípy. Proto se vám zdálo, že tam někdo chodí. Nic to není. Měla by se uříznout.“

	„Řekněte to majitelům. Já nic řezat nebudu. Chci domů.“

	„Tak tolik nespěchejte, když už jste mě tak bídně obelhala. Dívejte, co jsem našel ve sklepě.“ Držel v ruce flašku vína. „Nedáme si?“

	„Vy pijete s podvodnicema?“ zasmála se. „Raději než se zhejčkanejma paničkama. Lžete obstojně, fakt jsem vám věřil.“

	„To už nedělejte.“

	„Jsem důvěřivej. A pravdomluvnej.“

	„Vyzkouším to. Máte děti?“

	„Dva dospělý syny.“

	„Baví vás manželství?“

	„Ne. Ale jsem slušnej člověk.“

	Význam toho slova nějak Xénie přestávala chápat. Slušný člověk je ten, který má před dveřmi svého bytu čistou rohožku. Ten, který zdraví sousedy, ten, který má zaměstnání, chodí včas spát a ráno brzy vstává. Slušný člověk netráví den v pyžamu ani v posteli, a jak jí právě František vysvětlil, žije v manželství. Kdyby Xénie byla slušným člověkem, asi by se rozplakala. Jenomže slušným člověkem už byla. Stačilo. Zatoužila Františka políbit. Překvapeně se jí díval do očí. Měl v nich napsáno, že touží, aby ho políbila. Sám to ale nedokázal

	 

	. Byl to slušný pán středního věku a zásadně nedělal žádné prkotiny. A tak Xénie řekla:

	„Neměl byste pít. Nebudete mě moct odvézt.“

	„Už se stalo. Musíme tu zůstat. Nebojte, ve vší počestnosti. Vy si lehnete nahoře a já dole. Budu vás hlídat. Před strašidlama.“

	Jak řekl, tak udělal. Xénie strávila klidnou, bezesnou noc.

	Bohužel.

	 

	Tolik samoty je kolem 

	Až to praská 

	Každý vláčí svoje hoře 

	A co láska? 

	Leží tam v oboře 

	Nožky má nahoře 

	A mlaská

	 

	Xénie věděla, že nesmí přijít pozdě. Vždyť se šla svým způsobem ucházet o zaměstnání. A že to bylo v blázinci, ještě neznamená, že se může uvést jako cvok. A tak si vzpomněla na Juliinu radu. Přece umí být stejně dobrá jako ona. Určitě dokáže jednou v životě přijít včas.

	Trochu to s tou svědomitostí přehnala. Měla vyčištěné zuby, nazuté boty a v ruce držela klíče. To vše o hodinu dřív. Sedla si do křesla a zuřivě četla. Byla to taková pohoda, že málem zešedivěla. Konečně mohla vyrazit. O chvilku dřív, jak jinak.

	„Jdete přesně,“ řekla jí hned na uvítanou bláznivá.

	Seděla u okna zády ke Xénii, hleděla do ústavní zahrady a mluvila tak tiše, že Xénie nemohla ani dutat, aby ji slyšela.

	„Snažila jsem se,“ řekla Xénie a uvědomila si, že to znělo trochu omluvně.

	Pacientka se otočila.

	Byla to ta, co tančila, žena, která nezvaná přišla ke Xénii domů a darovala jí jablko, o které se Xénie neprosila. Byla to ta, co ji Xénie spatřila na půdě domu, Xéniina schizofrenie, její druhé já. Byla to Osoba.

	„Už nikdy se nesnaž a nikdy nechoď včas, děvenko, nebo zahyneš.“

	Xénie se pokusila o ironický úsměv.

	„Myslela jsem, že poučovat mám já vás. Aspoň mi

	to takhle vysvětlil pan doktor. Prý chcete napsat knihu,“ konečně se jí podařilo mluvit chlácholivým hlasem, jakým se hovoří ke kojencům, debilům a nesvéprávným individuím.

	„Že mám schizofrenii, ti taky povídal?“

	„Ano, říkal cosi v tom smyslu.“

	„A co tvoje schizofrenie?“ Osoba se na ni zašklebila.

	Xénie nebyla zvyklá mluvit s blázny, jistý trénink sice měla od svých dětí, ale nebyla si jistá, že to bude stačit.

	„Moje schizofrenie nic,“ usmála se. „A co tvoje jablko?“

	„Jaké jablko?“

	„To, co se ztrácí a nachází a ztrácí a nachází jako ty sama.“

	„Nevím, o čem mluvíte.“

	„Ale víš. A co ten deník nad plamenem, co ho tančíš? Pojď, zatrsáme ho spolu.“

	Xénie polkla. Nemohla se pohnout. Osoba začala tančit, ale když viděla, jak Xénie rozpačitě přešlapuje z nohy na nohu, vyzvala ji, aby se posadila na postel, a sama usedla naproti ní. Nabídla jí hnusný nemocniční čaj, ale Xénie měla takový knedlík v krku, že si ho ráda vzala. Osoba si zapálila dýmku a vyfoukla Xénii do obličeje voňavý obláček.

	„Had znamená spásu.“

	Kochala se pohledem na zmatenou Xénii. Má utéct teď, nebo až za chvíli? Nemůže být Osoba nebezpečná? Nemá zazvonit na sestru?

	„Nemáš,“ vyfoukla jí do obličeje kouř. „Bůh nám dal hada, abychom z něj onemocněli a abychom se z něj uzdravili, chápeš? Had stráží přechod z jednoho člověka do druhýho. Každej má v sobě dva lidi, dva hady, každej má schizofrenii, nejenom já. Já jsem akorát dala najevo, že o tom vím. Had je změna. Potkáš ho na prahu každýho přechodu. Vzpomínáš přece, jak to bylo v ráji?“

	„Snad,“ hlesla Xénie a najednou se jí chtělo spát.

	„Natáhni se, přikryju tě.“

	Osoba jí nabídla postel, skláněla se nad ní.

	„I poznali, že jsou nazí,“ blekotala Osoba. „Spletli tedy fíkové listy a přepásali se jimi. Pamatuješ? Vyhnání z ráje. Přišlo poznání. Říkaj mu nepřítel. Protože bolí. Lilit a všechny divý ženy, já a ty ho milujeme.“

	„Kdo je to Lilit?“ zašeptala Xénie.

	„To bys chtěla vědět, viď, děvenko?“

	Osoba se rozřehtala. Zatočila se dokola a nemocniční tepláky s ní.

	„Jako bych se zakousla sama do sebe, viď? Něco ti povím, Xénie. Léčej mě tu z poznání. Vím to, co ty a my všechny. Vím všechno, co vědět nesmíme. Není jen ženská, co se obětovala, co trpí a rodí v bolestech. Ještě je druhá, říkaj jí bestie. Bestie nádherná, bestie svatá. Nemá trpitelskej výraz Madony a těch dalších. Z bestie mě tady léčej. Zabíjej mý druhý já. Proto jsem si vymyslela celou tu boudu s psaním knihy. Abys konečně přišla. Vím, že ji zachráníš, zapíšeš ji, než umře. Moji Lilit. Svoji Lilit. Než mě vy léčej. Nakazím tě. Už jsem tě infikovala a ty to víš.“

	Xénie nejspíš ztratila vědomí. Upadla do náměsíčného stavu, možná vstala a vystoupila na římsu a stoupala dál až k Měsíci a tam se točila dokola a zpívala.

	„Kdo je to Lilit?“ volala z Měsíce. Našlapovala měkce, protože ve stavu beztíže to jinak nejde. Ještě chvíli, chviličku, přála si úpěnlivě a nadechovala se nadnášivé vůně. Ještě chvíli, než spadne dolů a roztříští se na kousky, na vícero Xénií, na tu, co jí smí být, na trpitelku, co jí všichni rozumí, co jí rozumí i ona sama a co už ji nechce, touží se jí zbavit jako staré kůže. Zdálky k ní doléhal hlas Osoby.

	„Ptáš se, kdo je Lilit, a já ještě můžu odpovídat. Ještě nezabili mý druhý, lepší já. Moji Šahrazád, co čeká na smrt a vypráví ti příběhy. Budu ti vyprávět na pokračování, kdykoli přijdeš. Jen tak svý druhý já zachráním. Dám ti ho a ty ho pošleš dál. Napíšeš mou knihu.

	Opravdu chceš slyšet o Lilit? Je to nebezpečný. Opatrnosti nikdy nezbejvá, říkali ti. A já ti říkám, že zbejvá. Život je nebezpečnej a zmatečnej. Jediný, co dává smysl je žít ho, pamatuj si to, Xénie, žádný prášky proti životu. Přestaň se bát. Bude to bolet, víc ti neslíbím. Lilit je jednou z těch, který to věděly. Tak jen neotvírej oči a hezky lež, povím ti pohádku. A ty ji povíš dál.“

	Pohladila ji po vlasech, sedla si k ní na postel a povídala:

	Když Bůh stvořil nebe i zemi i všecko zvířectvo i rostliny, rozdělal si oheň. Seděl v jeho záři a viděl, že je nádhernej. Napadlo ho, že by dal ohni tvář. A tak stvořil Lilit, ženskou hořící a svítící a magickou jako malej prostor nad plamenem. A za příbytek dal jí ráj.

	Lilit si promnula oči a žasla nad Božíma zázrakama. Prohlídla si všecka zvířata, ptáky i rozličný byliny a hned koukala – něco tady chybí. „Není dobře člověku samotnýmu,“ řekla Bohu.

	A Bůh jí udělal Adama.

	Vložil jeho ruku do její a pravil: „Toto je tvá žena a toto je tvůj muž. Oba jste stejně silný a mocný, nezapomínejte na to. Milujte se a množte se a buďte si vždycky rovni.“

	Osoba zmlkla.

	„A dál?“ zamžourala na ni Xénie.

	„Jak to bylo dál, na to budeš muset jednou přijít ty sama.“

	„Jak?“ zeptala se Xénie. Osoba pokrčila rameny.

	„Proč jsi za mnou přišla tehdy domů?“ zeptala se jí Xénie.

	„Abych ti ukradla peníze, přece.“

	„Byly to Juliiny peníze.“

	„Právě proto. Ona je milenka, ty jsi manželka. To bylo důležitý.“

	„Jak jsi věděla, že jsem byla u ní?“

	„Věděla jsem to proto, že jsi příšerná,“ zašeptala Osoba.

	„Co se to se mnou děje?“

	Osoba jen pokrčila rameny.

	Xénie chtěla vstát, ale nemohla. Osoba ji povalila zpět, ale Xénii se kupodivu jen ulevilo. Zabořila se do polštáře.

	„Proč vídám hada, Osobo?“

	„Tvůj had je tvůj. Jsou to tvoji běsi. Všechno tvý vědění. Pamatuješ na tu pohádku, co v ní Jiřík ochutnal kus hada, kterýho měl připravit králi k večeři? Rozuměl pak řeči zvířat. Stejně jako ty, Xénie. Jen ho k sobě pusť blíž. Je to tvoje zem, tvoje vlastní hlína, tvoje zvířata. I ta sprcha,“ Osoba se zašklebila. „Had mluví ze stromu, mlaská v jabku. Had je vědění, který bolí, ale bez něj nejseš, bez něj není život nebezpečnej, bez něj není právej. Přestaň se bát, Xénie.“

	„Říkalas, že had mluví ze stromu. A co ten strom? Řekni mi o něm něco, Osobo!“

	„Ani mě nehne,“ odsekla. „Jdi už.“

	Xénie se probrala. Seděla před ní stará, unavená žena. Obličej měla ztrhaný a bez výrazu, po jejích šklebech ani památka.

	„Kam mám jít?“ zeptala se Xénie zoufale.

	„Domů. K dětem. Vařit večeři. O stromu povím příště. Aby Šahrazád ještě nezabili.“

	„Přijdu. Těším se. A lehni si, vypadáš unaveně.“

	Osoba se usmála a Xénie se přistihla, že by ji ráda políbila.

	Místo toho však rychle otevřela dveře pokoje a utíkala nemocniční chodbou ven na ulici. Ve spáncích cítila palčivou bolest. Zastavila se a snažila se popadnout dech. Ne, už tam nikdy nevkročí. Zešílela by. Zešílela by?

	 

	

	 

	Zase špatně, Jedem znova To je život Osudová

	 

	Nahoru a dolů Navždy spolu Hezky Lidsky Pateticky Párem volů Za pikolu

	 

	František zavolal brzy. Ráda ho slyšela a asi to bylo znát na hlase.

	„Mám pro vás dům,“ halasil.

	Bylo to dobré zaklínadlo na překonání rozpaků.

	Je uprostřed civilizace, žádná samota, duté stromy ani jiné bohémské výstřelky.

	„Zase tam budu spát?“

	„Ne, tentokrát jsem to nedomluvil.“

	Takže ji nechtěl. Xénii nechtěl nikdo. Tu báječnou opuštěnou ženskou, co se její život postavil kořeny vzhůru, ale kdyby jí někdo pomohl, stál jí po boku, byl jí oporou, možná by se ještě vzpamatovala.

	Xénie toužila po princi. Jako všechny ženy světa byla i ona odkojena tou pěknou pohádkou se šťastným koncem – přijel a zachránil. Vysvobodil ze spárů draka a všeho zlého a naložil na bílého koně. A po zbytek života ji hýčkal ve svém náručí.

	Xénii docházelo, že princové neexistují, ostatně měla na to už věk. Cítila se ale podvedena, celý život na něj věřila a vyhlížela ho z okna. Princové nejezdí.

	Dům, který jí František našel tentokrát, byl zoufale nudný, Xénie by se tam během prvního dne konečně oběsila na tom provazu, který pořád někde má. Navíc ho obklopovala spousta dalších stavení, plných slušných lidí, co koukali z okna, aby věděli. Představa, jak se Xénie věší před jejich zraky, jak ji nezachraňuje princ, ale bába odvedle, ji plnila hrůzou. Františkovi řekla, že tenhle dům ani náhodou. Byl z ní trochu rozpačitý. Jaký dům že tedy chce, tázal se. „Takový, který by mi byl podobný,“ řekla.

	Nerozuměl jí, ale snažil se. Cestou zpátky ji aspoň vzal do parku. Jako by věděl, jak moc Xénie potřebuje stromy. Seděli na lavičce a povídali si. Ne jako makléř s klientkou. Oběma bylo stále víc jasné, že si povídají rádi. A oba z toho byli stále nervóznější a zadrhávali z toho v řeči. František víc. Princové jsou těžcí neurotici, i když se to v pohádkách tutlá.

	„Jak jsme se tuhle bavili o Julii Černý…“

	Xénie mu skočila do řeči. „Co je s ní? Zjistil jste mi o ní něco?“

	„Všiml jsem si, že máte podobný účes. Tak mě napadlo, že… chtěl bych vám říct, že se mi na vás líbí, že jste jiná. Proč se ji snažíte napodobovat, to je přece hloupost.“

	Pokusil se položit svoji ruku na její. Vyškubla se mu. Zase ji napadlo, že by ho políbila, zase ho napadlo, že by ji políbil. Ale jen seděli a seděli.

	Pak František tiše řekl:

	„Nemohli bysme si tykat?“ a aniž by čekal na odpověď, pokračoval: „Možná bys zatím mohla psát tu knihu i bez domu, když se ti tenhle nelíbil…“

	„Spisovatel potřebuje dům, copak to nechápeš?“

	„Asi jo,“ František posmutněl.

	„Něco ti povím. Nikdy jsem nenapsala žádnou knihu. Je to jen takový sen. Výplod chorýho mozku. Připravuju jen jednu přiblblou show do přiblblý televize. Vůbec neumím psát. Celý to je nesmysl. Vymyslela jsem si to, abych byla zajímavá.“

	„To jsi i tak.“

	„Opravdu?“ usmála se šťastně a František jen tak neznatelně kývl.

	Xénie věděla, že vydržet se ženskou, která je zajímavá a přitom tak nějak úplně na dně, dokáže málokdo. František ji nenaložil na bílého koně a určitě by nikdy nedokázal skolit draka, ale aspoň před ní nezdrhá. Sedí na místě, nešťastně kouká a mlčí. Nemá žádné řeči, ani dobré rady, nenabádá ji, že psaní knih nesouvisí s koupí domu, nevypráví, že nejlepší díla světové literatury byla napsána na záchodovém prkénku a že dobrý spisovatel se nalézá na pokraji hladu. Nepoučuje. Mlčí. A tichounce ji chce chytit za ruku. Jenomže je nesmělý. Pokud tedy není srab. A je to tak důležité? Xénie ještě nevěděla, že ano. Vzpomněla na svou mladší dceru, jak pronásleduje kluka, který se jí líbí. Vzala Františka za ruku. Konečně se k ní přiblížil a políbil ji.

	„Přijedeš večer ke mně?“ zeptala se.

	„A co tvoje děti?“ vyděsil se hned.

	„Jsou u táty. Vlastně spíš u Julie. Svědomitě se o ně stará.“

	„Přijedu. Něco si doma vymyslím.“

	Tu poslední větu mohl vynechat. Vlastně ne. Byla nesmírně důležitá. Ale to došlo Xénii až později.

	Doma se dlouho koupala, myla vlasy a dávala si zábal na všechno. Omlazující masky, zkrášlující kúry, zázračné čaje. Kdyby nebyla tak nervózní, možná by si to dokázala i užít. Ale bála se, aby něco nezanedbala nebo snad aby to s tou krásou nepřehnala, aby neměla moc kudrnaté vlasy, málo kudrnaté vlasy, přemýšlela, jestli jí sluší víc, když má namalované řasy, či jestli nepůsobí něžněji neboli bezbranněji, když si je nechá nenamalované. Asi pětkrát se celá odchlupila a kůže ji pálila. Škoda, že se nezeptala holek, ke které kosmetičce Julie chodí, cítila by se jistější v kramflecích. Taková situace! Jak to zvládne? Sedla si do křesla a pětkrát zopakovala, že jsou s Františkem oba dospělí lidé, kteří dobře vědí, že se chtějí milovat, nejsou žádní puberťáci, mohli by se o tom prostě normálně domluvit. Určitě to půjde.

	Zazvonil telefon.

	„Xénie, musím se vám omluvit…“

	Krve by se v ní nedořezal. Přesto však dokázala ze sebe vypravit: „Netykali jsme si náhodou?“

	„Ježiš, promiňte. Vlastně promiň. Jde o to, že…“

	„Nenapadla tě žádná vhodná výmluva?“

	„O to nejde. Je mi prostě… nějak špatně. Vůbec bych k tobě nedošel.“

	Lže, projelo Xénii najednou hlavou. Bojí se. Má úplně stejnou hrůzu jako ona, ale je to chudáček princ, neschopný blbeček, který se lekl a spadl z bílého koně.

	Nechápala, co to do ní vjelo, ale vjelo to do ní nádherně.

	„Kecáš,“ pravila chladnokrevně. „Okamžitě přijeď. Počítala jsem s tím a moc se na tebe těším.“

	„Tak jo,“ František byl povolný jako všichni princové a Xénie měla pocit, že právě objevila Ameriku.

	Pronásledovala ho a rozhodně ho teď nenechá naskočit do tramvaje a zmizet. Je vlastní sestrou Lilit, způsobuje mužům noční poluce a pak je rdousí. Je milenka, zakázaná a divoká a bude si dělat, co se jí zachce.

	Přijel rychle a snažil se vše obrátit v žert. Moc mu to nešlo, a tak si pomáhal dobrým vínem. Jenomže ani to mu nebylo nic platné. František byl neurotik. Nebo impotent. To právě musí Xénie zjistit. Dřív by se takového úkolu lekla, když jí něco podobného vyprávěla o jednom svém milostném kamarádovi Saša, nestačila valit oči. Teď Sašu napodobila. Prostě se na Františka vrhla. Bouchla ho kyjem do hlavy, odvlekla do jeskyně a znásilnila. Docela ochotně se nechal. Tak se loví princ. TRÚÚÚ.

	„Už ti není špatně?“ zeptala se něžně.

	„Je to lepší,“ přivinul se k ní. „I když… tady mě ještě trošku píchá.“

	Milovali se celou noc, zatímco Julie pilně přišívala jejím dětem knoflíky a udělovala jim praktické rady do života. Xénie by mohla být šťastná. Jenomže nebyla, Xénie vždycky všechno zkazila.

	„Můžeš tu zůstat až do soboty,“ pravila milostně.

	František se chytil za hlavu.

	„Jejda, to už je hodin! Musím letět! To bude průser.“ Zanechal Xénii samotnou ve velké posteli. „Tak buďme ještě veselí, na naší bílé posteli,“ šeptala si do tmy básničku, kterou mívala tak ráda.

	 

	 

	 

	Na jazyku pění 

	Hezky se uklání 

	Všechno změní 

	Jako zvon vyzvání

	Můj milený 

	Prášek na spaní

	 

	Další dny se neozval. Zřejmě nesehnal její dům. Nebo mu pořád nedošlo, že na něj Xénie nemá. Anebo bez záminky neuměl milovat. Těžko říct.

	Jisté bylo, že když tuhle Xénie ve dvě v noci tiše procházela kolem Justýnina pokojíčku, aby ji nevzbudila, zaslechla z něj hovor. I vtrhla dovnitř, připravena nabodnout kluka v Justýnině posteli na svůj nejlepší kuchyňský nůž.

	Justýna však ležela v posteli jen s mobilem u ucha a hihňala se.

	„Okamžitě to ukonči!“ vyjela na ni Xénie.

	K jejímu úžasu Justýna řekla jen: „Tak jo.“

	A hned se s člověkem na druhém konci mile rozloučila. Xénie žasla. Koukala s otevřenou pusou na tu ženskou v dětském pyžámku, co byla její holčička, na svou mladší dceru, co neodmlouvá, nehádá se, usmívá se na matku policajtku a nemá naprosto žádný problém. Ani ona, ani kluk v telefonu. Kam to ten svět spěje, co je to za generaci, děsila se Xénie. Vždyť oni jsou všichni tak hodní, milí, starostliví, zvídaví a empatičtí! Když přišly její dcery do puberty, byla připravena na všechno, hádky, hospody, noční návraty, neporozumění, scény, možná i útěky, to všechno by Xénie dokázala citlivě řešit. Ale na tohle připravená nebyla. Že její děti budou dospělejší, vyrovnanější než ona, ji nenapadlo ani ve snu. Tohle byla první bezproblémová generace v dějinách lidstva.

	„Neboj mami, jen mi prostě zavolal. Už jdu spát. A ty to udělej taky, ano? A žádný prášek na spaní, jasný?“

	„Jasný,“ hlesla Xénie. „Co je to za kluka?“ špitla ještě a očekávala nevrlé odseknutí, odkazující ji do příslušných mateřských mezí. Místo toho se Justýna rozzářila a řekla: „No přece ten, jak jsem ho pronásledovala. Dobře jsi mi poradila. Běžela jsem za ním, jako bych tančila, úplně sama a už mi neujel. Dobrou noc, mamulko.“

	Xénie se poslušně odebrala na lůžko. Snažila být se stejně bezproblémová jako generace jejích dětí a nevzala si podle Justýnina nabádání svůj bonbónek. Až do rána nezamhouřila oko. Hleděla do stropu a myslela na Justýnina kluka. O copak mu asi jde? Co asi tak od té její nezletilé holčičky může chtít? Neměla by dát v tomto směru Justýně nějaké školení? Xénie spatřila na stropě varovný obraz sebe sama jakožto babičky. Otřásla se hrůzou. Ne, ona k první bezproblémové generaci nepatří. Xénie je naopak příslušnicí šíleně smutné generace, tvořené cvoky potrhlými na všechny možné způsoby. Vstala a šla si zobnout.

	Klid a úlevu pocítila mnohem rychleji, než stillnox mohl zabrat, Xénie potřebovala berličku. Začala ji obestírat příjemná prázdnota, zrovna se pohupovala na vlnách tuposti a lhostejnosti, když jí na mobilu zapípala esemeska.

	Vytřeštěně četla: Omlouvám se, že jsem Justýnu vzbudil. Už se to nebude opakovat. Chci vám jen říct, že si dobře uvědomuju její věk a stejně jako vy pro ni chci to nejlepší. Miluju ji. Zdraví, Marek.

	Tuhle generaci Xénie nepochopí, tím si byla jistá. Nedokázala si představit, že by kterýkoli kluk, když jí bylo čtrnáct, něco takového napsal její matce. Nerozuměla jim, ale hluboce je obdivovala.

	Bezmezné ti věřím, Marku, odepsala a propadla se do slastného bezvědomí.

	 

	Také Kristýna si uhnala svého prince. Na nedělní oběd nepřišla sama, jak bylo původně domluveno. Když se Xénie vrhla ke dveřím, aby ji líbala, stál vedle ní černočerný cigán.

	„To je Arnold,“ představila ho Kristýna.

	„Dobrý den,“ Xénie mu podávala ruku a snažila se, aby na ní nebyl znát úlek. Zřejmě marně, protože po chvíli přešlapování na prahu Kristýna řekla důrazně: „Nepozveš nás dál?“

	„Ale samozřejmě pojďte, copak musíme být tak obřadní?“

	„U nich v rodině je to zvykem, víš?“

	Kristýna už se ale naštěstí usmívala a stejně tak Arnold.

	Xénie si všimla, že Justýna dvojici nadšeně uvítala, a došlo jí, že na rozdíl od ní byla o všem včas informována.

	Nosila na stůl jídlo, měla ho naštěstí dost pro celou osadu. Snažila se působit vyrovnaně a klidně. Vždyť také neměla nejmenší důvod k obavám. Její dítě se prostě kamarádí s cigánským klukem, to je přece velice pěkné, takové humánní. Navíc Arnold se chová až přehnaně slušně, je celý vymydlený a voňavý.

	Možná je na Xéniin vkus moc malý a hubený, ostatně černý je také dost – a jestlipak má aspoň maturitu? Xénie ho přece nebude vyslýchat! Úplně postačí, když se na něj přestane křečovitě usmívat a bude se k němu chovat jako k normálnímu klukovi. Ne, normální není dobré slovo. K bílému klukovi. Ne, to je ještě horší. Musí být obezřetná, Kristýna jí vidí do hlavy. Xénie jí také, podobně jako Justýně, byly se sebou všechny tři bezdrátově propojené a bezdrátově závislé.

	A tak Xénie věděla, že její starší dcera si teď zrovna v duchu říká: Jestlipak to máma zvládne, hlavně, aby se Arnolda něčím nedotkla, v tom je matka mistr, možná jsem ji přece jen měla upozornit předem. Ale konzultovala jsem to s Justýnou a ta řekla, že máma lépe zvládá situace, při nichž je hozená do vody. Předpokládám, že moje matka snad není jako většina gádžů a že nebude klást necitlivé otázky typu, kde Arnold bydlí a co dělají jeho rodiče.

	„Kdepak bydlíte?“ Xénie se na Arnolda žoviálně usmála přes pečené kuře.

	Arnold trochu zazmatkoval a Kristýna mu řekla romsky: „Ona nic neví. Nemyslí to tak. Na dzanel nic. Goldolinel oda avkes.“ A pak se obrátila na matku: „U mě. Proč se ptáš…?“

	„No… já jen… ani vlastně nevím.“

	Teď zazmatkovala Xénie a Arnold jí přes kuře chápavý pohled opětoval.

	„A co dělá váš tatínek?“ snažila se znovu Xénie.

	„Sbírá železo, mami,“ pravila důrazně Kristýna.

	Justýna se docela bavila.

	„On je sběratel?“

	„Ne. Je nezaměstnaný. Arnoldova rodina žije na Kladně, vyprávěla jsem ti o nich.“

	„Jak je chtěli vystěhovat?“

	„Už je vystěhovali, mami.“

	„Ježíšmarjá. A kolik jich je?“

	„Dvanáct.“

	Xénie si představila dvanáct černočerných členů Arnoldovy rodiny ve své velké bílé posteli a otřásla se hrůzou. Situaci zachránila příslušnice bezproblémové generace jménem Justýna.

	„Nechceš se jít podívat na můj počítač?“ zeptala se Arnolda. „Vypálím ti nějaký cédéčko. Co posloucháš?“

	Odvedla Arnolda k sobě do pokoje.

	„Mami, do toho ti nic není, kde bude Arnold bydlet!“

	„Myslíš?“

	„Já vím, že mi ten byt platíš, ale nebude tě to přece stát o nic víc!“

	„Platím ho tobě. Abys měla klid na studium. A taky jsem tím získala svůj pokoj, jestli sis toho nevšimla. Nerada bych o něj zase přišla.“

	„Nemůžeš hájit jen svý hnusný sobecký zájmy!“

	„Co je na nich hnusnýho?“

	„Vedou k zániku světa!“

	„To je mi jedno! Snad si můžu aspoň na starý kolena užít trochu svých sobeckých zájmů.“

	
Stará kolena zabrala, Kristýna zvolila chlácholivý tón.

	„Mami, já se budu učit stejně dobře, když tam Arnold bude. Vidíš přece, jakej to je hodnej, tichej kluk.“

	„A co bude dělat on, až ty se budeš učit? Umí vůbec něco?“

	„Proč si automaticky myslíš, že je debil? Protože je Rom?“

	Stará kolena, nestará kolena, Kristýna začínala zuřit. Pomněnkovýma očima dštila na Xénii blesky a síru a Xénie vzala zpátečku.

	„Ale ne, holčičko… jen je… z chudých poměrů.“

	„Umí skvěle rapovat! Je hrozně nadanej na hudbu, úžasně zpívá. Pomůžu mu, znám pár lidí, co hrajou po klubech, zařídím, aby mohl vystupovat.“

	Kristýna sršela energií, byla odhodlaná ještě dnes odpoledne vyřešit všechny nespravedlnosti světa a Xénie nepochybovala o tom, že to dokáže. Také Kristýna patřila k první bezproblémové generaci.

	„Tak snad se ti to povede, holčičko.“

	„Jaký snad! Proč furt o něčem pochybuješ! Určitě se to povede, a ne mně, ale jemu. Já mu jen pomůžu. A tobě taky, trocha charity ti vyloženě prospěje.“

	S tím mohla jen souhlasit. Sklonila hlavu do talíře a soustředěně jedla. Kristýna se snažila odvést její pozornost od Arnolda k něčemu podle ní zajímavějšímu.

	„Pojedu zase do osady.“

	„S Arnoldem?“

	„To je fuk. Jde o to, že tam došlo k neuvěřitelnýmu nálezu. Musím to prozkoumat.“

	„K jakýmu?“

	„Nějaká Romka tvrdí, že ji uštknul had.“

	„No a co?“ Xénie naprázdno polkla. „Od tý doby má ta ženská vidění. Čte z ohně.“

	„Prosím tě. A co čte?“

	„Říká tomu ženská bible. Nejdřív ji prej tančí a pak překládá z tance do romštiny. Rozhodla jsem se, že to přeložím do češtiny.“

	„Třeba je pomatená.“

	„A třeba ne. Říká tomu Deník Lilit. Slyšelas někdy o Lilit, první ženě Adamově?“

	„Něco málo.“

	„Hm. Tak půjdem spát. A neboj, Arnold je hodnej kluk. Miluju ho.“

	„To je dobře.“

	V noci Xénie na své velké bílé posteli toužila po jediném – po rohypnolu. Ten by zabral na všechny nejčernější cigány, na které před spaním myslela se vzrůstající hrůzou. Hlavně na toho jednoho, samozřejmě. Na toho malinkého, co Xénie bude jeho babičkou. Spolkla kvůli němu už dva stillnoxy a pořád nic. Pak jí přišla esemeska od Kristýny. „Mami, jsi úžasná. Moc ti děkujem za oběd, Kristýna a Arnold.“

	Xénie si došla pro třetí bonbónek. Nebyla ona náhodou úžasná?

	Konečně měla v hlavě duto a bylo jí všechno fuk.

	 

	 

	Láska je asi kulatá 

	Jako pád jablka 

	A krátká jako asi 

	Užasnutí 

	Pomlka

	Vandrující krásy

	 

	Nevolal. Nevolal a nevolal. Jako vždy. Xénie už si zvykala. Smiřovala se s myšlenkou, že ji nikdo nechce. Dokonce se snažila přijít jí na chuť. Každé ráno si pomyslela: Nikdo mě nemá rád. Pak se protáhla a zívla a snad až příliš nahlas si řekla: „A to je právě báječný. Lidi, který nikdo nemiluje, se milujou sami. Vroucně a naplno a nikdy se neopustí, leda snad pomocí toho provazu, co ho pořád mám.“

	Když už byla se svou samotou úplně smířená a milovala se nejvroucněji ze všech smrtelníků, František, jak to bývá, zavolal. Mluvil překotně a nevídaně k věci, tedy ne k žádnému domu.

	„Snažil jsem se na tebe zapomenout. Každej den jsem tě setřásal, abych nakonec zjistil, že tě miluju. Miluju tě, Xénie,“ zopakoval pro případ, že by byla nahluchlá. Znělo to jak z nějaké blbé knížky, kterou se Xénie zuby nehty chystala napsat na záchodovém prkénku, aby na Františka zapomněla.

	„Cože?“ zeptala, jako by byla nahluchlá.

	„Miluju tě,“ zařval.

	„Chci tě vidět,“ hlesla jen.

	Sešli se ani ne za hodinu. Tvořili roztodivný pár. Mlčeli a hrozně se styděli. Možná se po letech manželství z lidí stávají panny a panici, děti a holoubata, nevinnost sama, jako by všechno zapomněli. Dali si rande na ulici, na nic jiného nedokázali přijít, nedokázali se dotknout ani políbit. Vzala ho do kavárny s tím nejlepším cappuccinem a líbali se tam každý jen s pěnou na své kávě, dvě skořicové vůně proti nim čněly jako příkré zdi.

	„Co s tím budem dělat?“ zeptala se Xénie.

	„Musíme rychle do postele,“ bylo jediné, co ze sebe dokázal vypravit.

	Jenomže nemohli. Neměli postel. Ta jeho byla obsazená manželkou a Xéniina se nalézala v blízkosti Justýnina pokojíčku. Byl teprve podvečer, Justýna ještě nespala.

	A tak chodili mlčky kolem Xéniina domu, dokud Justýna nahoře nezhasla. Pak se po špičkách proplížili předsíní, potichounku otevřeli dveře do ložnice a bez hlesu se milovali. Když se za svítání František osmělil doplížit do kuchyně napít se, vrazil do Justýny. Vykřikl a ona se na něj usmála.

	„Čau,“ řekla a pokračovala v cestě na záchod.

	„Čau,“ odvětil zkoprnělý František a žíznivý prchl zpátky do ložnice.

	„Neviděla tě. Je náměsíčná po mně,“ uklidňovala ho Xénie.

	Jenomže František znejistěl. Raději už šel.

	Čekala to. Od chvíle, kdy se spolu svalili na postel, se snažila na to být připravená. Povedlo se. Xénie byla dospělá. Musela se k tomu rozvést a znovu zamilovat. Věděla přece, že je ženatý. Políbila ho a usnula tentokrát čistá jako anděl. S ním by se jí to nepodařilo.

	Xénie si sice před časem umínila, že musí někoho rozvést, že dokáže to, co Julie, že není o nic horší, ale teď si nebyla jistá, jestli to opravdu chce. Jablko se ztrácelo a objevovalo nad plamenem a Xénie četla slova, kterým nerozuměla, ale mohla podle nich tančit. Ano, cítila se osamělá, ale teprve když v blázinci potkala Osobu, co klade otázky a vypráví na pokračování, pochopila, že samota je jediná možnost života, že je otázkou i odpovědí. Možná se opravdu nakazila v blázinci infekční schizofrenií, chtěla být sama i ne, toužila po Františkovi, a když přišel, přála si jediné – aby nezůstal dlouho, aby byla jeho milenkou, aby si nechal svou manželku ve své posteli a aby ke Xénii přicházel jen jako láska, aby po ní nikdy nepřestal toužit jako Adam po Lilit v báji. Chtěla být milenkou vyhozenou ze všech svatých knih.

	Jenomže jak už to chodí nejenom v pohádkách, co člověk nechce, staví se mu do cesty. František byl najednou jako vyměněný. Od začátku se živě zajímal o její dcery. Pochopil zřejmě, že skrz ně vede cesta ke Xéniinu srdci. Ale Xénie mu nechtěla dát všecko, to už dala Miláčkovi, už neměla na rozdávání. Potřebovala si v srdci ponechat kousek svatého území, chtěla tam mít místo, kde se nalézá její Grál. A právě to jako by Františka od počátku přitahovalo, dva čtvereční centimetry jejího zakázaného území.

	Xénie chtěla vášeň. Domnívala se, že Františkovi jde o to samé, vždycky přece slýchala, že mužům jde jen o to jedno, a byla ráda, že i ona se dopracovala do tohoto stadia. Jenomže muži zřejmě chtějí jen to jedno od žen, které jim nutí víc. František zjevně nesnášel, když někam nemohl. Jako by měl zvláštní tykadla, kterými vycítil, že ho Xénie nechce pustit do své rodiny. Ale vždyť přesně toho se od začátku nejvíce bál. Xénie usoudila, že nejhorší, co mu může udělat, je nechtít po něm přesně to, co od začátku tvrdil, že nechce: vážný vztah ústící případně do manželství. Najednou věděla, že se spletla. Nebo byla nakažená. Nebo vyléčená. Hned druhý den spěchala do blázince.

	 

	 

	 

	Chodím potmě s rukou nataženou 

	Abych tmu skolila 

	Abych se stala černou ženou 

	S rozpětím motýla

	(Tma není černá To je lest

	Chce si s námi věnce plést)

	 

	Chodím potmě s rukou napřed 

	Abych tmu cítila 

	Ve tmě mám přes oči pléd 

	Jinak bych se zabila

	(Tma není černá To je past

	Zas už nás chce kdosi zmást)

	 

	Zase ji vyzvala, ať si k ní lehne, ale tentokrát se Osoba natáhla do postele vedle ní, a tak Xénie vdechovala její pachy z naprosté blízkosti.

	„Zachráníš Lilit?“ odpověděla Osoba hádankou.

	„Nevím, co Lilit znamená. Jak bych ji mohla zachránit?“

	„Řeknu ti pohádku.“

	Osoba vytáhla zpod polštáře Erbenovy Pohádky.

	Jezinka odvedla Janečka do jeskyně, kde byla velká hromada očí, velkých i malých, černých, červených, modrých i zelených. Dvě oči z té hromady pro něj vybrala. Jen je Janeček dědouškovi vsadil, ten začal naříkat. „Och běda, běda, to nejsou moje oči. Vidím samé sovy!“

	Janeček se rozzlobil, chytil jezinku a hodil ji do vody.

	Potom přistoupil k druhé z nich: „Teď mi řekni ty, kde jsou dědouškovy oči?“ I ta se začala vymlouvat, že o nich nic neví. Ale když jí hoch pohrozil, že ji také hodí do vody, odvedla ho do jeskyně, kde vybrala jiné dvě oči.

	Ale dědoušek zase plakal: „Och, to nejsou moje oči! Vidím samé vlky!“

	I druhou jezinku hodil Janeček do vody a voda se nad ní zavřela.

	„Pověz mi ty, kde jsou dědouškovy oči,“ řekl Janeček té třetí, nejmladší jezince. Ta ho taky dovedla k té hromadě očí v jeskyni a dvě mu vybrala. Ale když je Janeček dědouškovi vsadil, ten zase naříkal, že nejsou jeho, a řekl: „Vidím samé štiky!“

	Když Janeček zjistil, že i třetí jezinka ho oklamala, chtěl ji také hodit do hluboké vody. Ale jezinka ho začala s pláčem prosit: „Nech mě, Janečku, já ti ty pravé oči dám.“

	A zespodu celé hromady vybrala dvě oči. Jak je Janeček do prázdných důlků vsadil, začal dědoušek radostně křičet: „To jsou moje oči! Už zase dobře vidím!“

	Potom Janeček a dědoušek spolu šťastně žili. Janeček pásl kozy a dědeček dělal doma syrečky.

	 

	Osoba se na Xénii pátravě zadívala.

	„Znáš ten příběh?“

	„Ano, vyprávěli mi tu pohádku, když jsem byla malá.“

	„Neměla ta pohádka náhodou kdysi dávno jinej konec? Co je to za blábol, že Janeček s dědouškem spolu šťastně žili? Vždyť vyprávění spěje od začátku k úplně jinýmu konci! Neskončil náhodou Janeček v jinejch podobách příběhu s tou třetí, nejmladší a nejkrásnější jezinkou?

	Xénie se usmála.

	„Bylo by to hezčí,“ souhlasila.

	„Tak vidíš,“ řekla Osoba. „Třeba moje Lilit, co mě tu z ní léčí, neumře, třeba to dokážeš.“

	„Příště něco povím o stromu,“ zašeptala, jako by vyslovila tajemství.

	Xénie se lekla. Co všechno Osoba ví? Čte myšlenky? Dokáže se vloupat do její hlavy?

	„O stromu, co se ti o něm zdá,“ řekla Osoba.

	 

	 

	Štěstí

	Nic dobrého nevěstí 

	Protože – co pak?

	Přejede mě vlak 

	Potrefí mě šlak 

	Jsem tak šťastná! 

	Ale jak ale jak ale jak?

	 

	 

	Navzdory všem zmateným pocitům ji randění s Františkem plnilo blahem, už dlouho nic takového nezažila. Chodili spolu po parcích i po březích potoka, randili pod hvězdami i stromy, chodili do kina a nesledovali děj. Smáli se, hodně jedli a pili. Xénii by v životě nenapadlo, že má tolik času. Najednou to šlo. Nevařila a nezametala. Neplakala a netrápila se. Návštěvy v blázinci omezila. Saše prozatím namluvila, že z knihy nic nebude, ať to Evropské unii vyřídí. A dokonce začala znovu psát Ty jo show. Vymezila si na ni dopoledne a ani o vteřinu víc. Najednou jí šlo všechno rychleji a lépe, Ty jo show zaznamenávala stále větší sledovanost a Xénie jen kvetla.

	Jednou večer šli do divadla. Hráli pantomimický kus. Exotická žena z daleké země vyslovila pohyby naprosto všechno, co Xénie čítávala nad plamenem.

	Když šli o přestávce na dvůr divadla, potkali Kristýnu. Nevěděla o Františkovi, Xénie před ní chtěla svou lásku utajit. Jenomže Kristýna vymetala všechny kulturní akce, zvláště ty, které se nějakým způsobem týkaly cigánů. Ukázalo se, že exotická žena, která tančila, byla Romka. Xénie se dovtípila, že je to ta, co ji uštknul had. Ale nechtěla se o tom s Kristýnou bavit. A ona s ní zřejmě také ne.

	Hrnula se k nim, v ruce housku se šunkou.

	„Čau,“ řekla Františkovi, „nechceš kousnout?“ A nabízela mu kus své zpola sněžené bagety.

	„Ne, děkuju,“ pravil František upejpavě.

	Xénie se je jala obřadně představovat. Co má vlastně říct? táhlo jí hlavou.

	„Kristýno tohle je František, můj kamarád.“

	„Já vím,“ řekla Kristýna s plnou pusou. „Justýna mi říkala, že ho potkala nahýho u nás doma.“

	„Tys byl nahej?“ vypadla z role Xénie.

	„To je přece jasný, když je to tvůj kamarád,“ zasmála se Kristýna. A strčila Františkovi pod nos housku. „Fakt nechceš? Už nemůžu.“

	„Možná bych si kousek dal.“

	František do sebe statečně soukal bagetu a Xénie přemýšlela o tom, jestli ta generace náhodou není bezproblémová až moc, jestli v jejích postojích není jistá poťouchlost.

	„Nechceš k nám jít dneska spát?“ zeptala se Kristýna. „Já tam taky mířím,“ opožděně oznámila Xénii.

	„To bych rád. Aspoň se seznámíme.“

	Kristýna na Xénii vítězoslavně pohlédla.

	„Ale já doma nemám nic k jídlu,“ Xénie jí pohled vrátila.

	„To neva, brnkem Justýně a zajdem na večeři.“

	František ke Xéniinu úžasu vůbec nic nenamítal, působil dokonce dojmem, že ho celá situace baví. Xénie se cítila podvedená. Tohle nechtěla. Nechtěla Františka cpát do rodiny. Ona také nemůže chodit do jeho domácnosti, tak proč on? Co když se provalí, že je ženatý? Jak má dcerám vysvětlit, že ho chce rozvést? Nebo jim má říct, že už ho naopak rozvést nechce? Že si chce jenom občas přátelsky zašukat? Zdálo se však, že proti náletu Františka do epicentra své rodiny je zcela bezmocná. Zbývalo jí jediné – být moderní a bezproblémová.

	„Tak jdem, děti,“ pobídla je a dala tím Františkovi jasně najevo, že se nechová jako dospělý, uvážlivý muž.

	Justýna pod vidinou nevídaného dobrodružství přijela neuvěřitelně rychle, možná dokonce poprvé v životě na někoho čekala – nebo že by už zabrala Juliina poučka o dochvilnosti, napadlo Xénii s hrůzou? Její mladší dcera stála v pozoru před divadlem a první, co Františkovi řekla, bylo opět jen lakonické: „Čau.“

	A když Xénie učinila druhý pokus o jejich obřadné představení, Justýna podotkla:

	„Ale vždyť my se už známe.“

	Vznikl báječný mejdan. František holkám líčil vzhled svých nejzazobanějších klientů a populisticky z nich před nimi činil úplné idioty, líčil jejich nevkus při výběru nemovitostí a různé jejich milionářské požadavky, případně jejich paničky a ostříhané psy. Kristýna mu zas vyprávěla o svých pobytech v osadách na východním Slovensku, co všechno tam jedla a jak dlouho se člověk vydrží nemýt, Kristýna prý zjistila, že dlouho. A Justýna se Františka zeptala, jestli ho její máma pronásledovala. Prasklo, že ne tak docela, a jen Xénie tušila, že to není tak úplně přesné. Justýna pravila, že tušila, že se na ni matka jen tak vytahuje. A vylíčila Františkovi, že díky Xéniině báječné radě přišla ke svému Markovi. Jenomže teď se máma pořád bojí, že přijde o panenství. Proč by ale takovou hloupost dělala? Sex lze provozovat i jinak, a navíc, ona má přece ještě dost času. František jí to odsouhlasil a slíbil, že to mámě vysvětlí. Justýně se ulevilo a Xénie jen žasla.

	„A jakej dům seženeš nám?“ zeptala se Kristýna bez okolků.

	A František se jí bez okolků optal, jakýpak by si představovala.

	„Obrostlej psím vínem,“ řekla Kristýna a František ji ujistil, že právě toho se nejvíc obával.

	„A co kdyby mámě nestačily na náš dům peníze?“ zeptala se naoko zděšeně Justýna a František řekl, že jí ten dům koupí, protože má mámu rád.

	Xénie už už měla na jazyku, že by tu lásku možná Justýně mohl stvrdit písemně, například formou sms, to je dneska moderní. Jednu takovou esemesku si uložila do paměti mobilu, mohla by mu ji ukázat pro inspiraci.

	Ale mlčela. Uvědomila si totiž, že navzdory tomu, jak rychle se tohle seznámení semlelo a jakou nedůvěru k něčemu podobnému měla, byla v tuto chvíli absolutně šťastná. A pak jeli všichni ke Xénii domů, kde mejdan pokračoval. Holky si Františka vyloženě oblíbily. Justýna mu dokonce zazpívala a Kristýna na něj mluvila romsky. A František se rozhlížel po Xéniině bytě, v obýváku ještě nikdy takhle dlouho neseděl, a proto mohl teprve dnes konstatovat, že by potřebovaly opravit nohu u stolu, a hned se sháněl po šroubováku.

	Xénie nestačila žasnout. František působil dojmem, že jeho největší životní touhou je se pro ni a její trochu příliš upovídané dcery rozkrájet. Že je připraven stát vedle Xénie s otevřenou náručí a čekat, až do ní spadne. Děsilo ji to. Jí šlo o něco jiného.

	Konečně šly holčičky spát. Konečně se mohli s Františkem na sebe svalit a promilovali se nad ráno, což byl jejich osud, Osudová 9. Protože František se domů ke své právoplatné manželce vrátil kolem poledne, a to evidentně použitý, ještě se vznášel. Ke Xénii přišel ještě týž den v podvečer se sbaleným kufrem.

	„Ptala se, kde jsem byl,“ vysvětlil hned na prahu. „Tak jsem jí to řekl.“

	„Cože?“

	„Ze tě miluju.“

	„Proč jsi to neřekl napřed mně?“

	„Říkám ti to teď.“

	„A seš si tím jistý?“

	„Ne. Kdybych si byl jistý, tak by to nebyla láska.“

	„To zní dost dobře,“ prohlásila Kristýna, která se rovněž zdržovala déle, než bylo domluveno, a přišla ke dveřím šmírovat.

	„Můžu tady pár let zůstat?“ zeptal se František.

	„Ale jo,“ řekla Justýna a Xénie mu skočila kolem krku a Kristýna zatleskala možná až zbytečně pateticky.

	A tak František spadl do její velké bílé postele místo dvanácti očekávaných cigánů i místo jejího černočerného vnoučátka.

	Po několika dnech jí oznámil, že se rozvádí. A že s ní chce opravdu žít v tom domě porostlém vínem. Ze psí víno chrání lásku.

	Xénii se splnil sen. Má chlapa. Rozvedla si ho.

	Měla z toho poněkud rozporuplné pocity. Mílovými kroky spěla k hodné nezpěněné Xénii.

	Ach jo.

	 

	 

	 

	Procházím mříží 

	Která mě tíží 

	Křížem kráž

	 

	Ukřižovaná 

	Bílá panna 

	Střapatá – nahatá 

	Nevinná stigmata

	 

	„Spadla jsi někdy ze stromu?“ zeptala se jí Osoba.

	„Nikdy. Dávala jsem si vždycky pozor.“

	Zase si lehla vedle ní. Tentokrát se od ní Xénie štítivě neodtáhla, naopak, dychtivě vdechovala směs nemocnice, zbytků jídla, potu a dřeva. Motala se jí hlava.

	„To dřevo cítíš kvůli svýmu snu.“

	„Co ten strom znamená?“ zašeptala Xénie.

	„Co je třeba, abys udělala k záchraně Lilit?“ odpověděla Osoba hádankou.

	„Nevím. Ale pokusím se na to přijít.“

	Osoba vstala a přistoupila k jedinému oknu, které v místnosti bylo. Před Xéniinýma očima se protáhla velice úzkým otvorem v pevné mříži.

	„Pojď za mnou,“ pobídla ji a podávala jí mříží ruku.

	„Ale jak?“

	„Moc se ptáš,“ napomenula ji Osoba. Xénie se tedy pokusila nacpat do uzounké mezery. Protáhla se ven jako nic. „A málo věříš na divy.“

	„Co znamená ten strom?“ zeptala se znovu Xénie.

	Osoba ji vzala za ruku. Měla nesmlouvavý stisk, vlastně Xénii vlekla. Tohle je nepovolené opuštění nemocnice, věděla Xénie. A vzpomněla si matně, jak ji doktor upozornil, že kdyby Osoba dělala cokoli nepředloženého, musí okamžitě zazvonit na personál. Může být nebezpečná.

	„Vždycky budu dělat něco nebezpečnýho, proto jsi přece tady,“ zasípala Osoba a dovlekla Xénii k obrovskému košatému dubu.

	„Vylez nahoru,“ rozkázala a začala Xénii pomáhat.

	Na stromě Xénie nebyla už hodně let. Zapomněla, jak je to dobrodružné, nebezpečné, jak se člověk dře o kůru, jak je ve větvích a vidí všechno zvysoka, jak se stane částí stromu.

	„Vejš, vejš, nebuď už konečně srab!“ komandovala ji Osoba.

	Xénie lezla výš a zřetelně slyšela, jak přichází o rozum, jak jásá v koruně stromů, jak šustí s listím, jak se rozvětvuje.

	„Strom je kůl světa. Osa. Absolutní střed. Spojení.“

	„S čím?“

	„Nebe s peklem. S podsvětím. Boží a ďábelský je jedno. Jako koruna a kořeny. Proto tvůj sen o převráceném stromu. Bojíš se svých děsů, své vášně, divokosti. Bojíš se Lilit, ale ona není zlá. Nikdo není jen peklo nebo nebe. Lilit je zasvěcení. Kořeny, co vyživujou korunu. Tetelej se v zemi a rostou do nebe. Co je pro strom důležitější – koruna, nebo kořeny?“

	„Nevím,“ řekla Xénie.

	„Konečně správná odpověď,“ zasmála se Osoba.

	Šplhala až úplně nahoru do nejtenčích větví, co udrží jen malého ptáčka. Seděla na vrcholu stromu a krákorala odtamtud jako pták.

	„Lez, neboj se! Přestaň si už dávat pozor. Co horšího se ti může stát, než že spadneš ze stromu a zabiješ se?“

	„To stačí,“ namítla Xénie.

	„Třeba je to strom poznání. Zakázanej. Řekneš si –vylezla jsem nahoru. Co víc jsem mohla chtít?“

	Xénie se musela na chvilku zastavit, aby nabrala dech. Strom šuměl, jako by vyprávěl, a Xénie by se chtěla na chvíli stát jedním jeho listem, placatit se ve větru a vlát a vlát.

	Hlas Osoby k ní doléhal jakoby z dálky, Xénie si nebyla úplně jistá, jestli k ní mluví ona nebo strom.

	„Potřebuješ nutně kůl. Totem, řekli by indiáni. Strom, kterej tě spojí s podsvětím, s tvými stíny. Dokud nebudeš srozuměná se svejma stínama, nejsi schopna naplno žít. Když zatratíš svý ďábly, utečou ti tví andělé. Chápeš to konečně?“

	Xénie uklouzla. Padala dlouze dolů, letěla vzduchem jako list, kterým se chtěla stát. Už můžu umřít, opakovala si a viděla nad sebou rozesmátý obličej Osoby.

	Uvědomila si, že nemůže.

	„A co moje děti?“ zařvala na ni, než dopadla.

	 

	 

	 

	Všechno ti odpouštím 

	Na hřbetě samoty 

	V písku na poušti 

	Z výšin své Golgoty 

	Ptám se jen na jedno: 

	Tam v dálce – jsi to ty?

	 

	Lepší náhradní matku, než byla Julie, by si Xénie pro své děti nemohla představit, docházelo jí. Začala ji používat jako svoji švadlenu a pomocnici v domácnosti. Nikdy se nespletla, Justýna přivážela zpátky domů tašku plnou opravených, vypraných a vzorně vyžehlených věcí. A tak Xénie začala brzy Julii posílat na správku i svoje ponožky a akce se neminula účinkem. Nemohla by si představit ani lepší ženu pro Miláčka. Ve srovnání s tímto servisem však vysvítalo, že zřejmě Miláčka nikdy správně nemilovala. Tak ať, vynahradí to Františkovi. V životě mu nepřišije ani knoflík a umiluje ho k smrti. Jen jedno moc nechápala. Julie byla o dost mladší než ona. Proč tráví své mládí s tím páprdou? Proč se radši netoulá světem, nelítá z místa na místo jako mrak, proč si radši nečte, neučí se japonsky? Asi k tomu má nějaké důvody. Zřejmě lásku k Miláčkovi. Tak ať. Pracovat na sobě bude Xénie.

	Také holky si Julii nemohly vynachválit. Až do jistého dne.

	Kristýna se s Julií na společném víkendu na chalupě u jejích rodičů zle pohádala. Ale prý proto, že ji bere spíš jako kamarádku než jako matku. Nešlo o nic zásadního. Jenomže Julie běžela žalovat Miláčkovi, který u scény nebyl. Miláček vyběhl rozzuřený z koupelny a Kristýně jednu ubalil. Kristýna se ovšem nenechá od nikoho mlátit.

	Kristýna se s tátou zle pohádala, z chalupy ještě v noci odjela a vzala to rovnou k mámině sukni do svého původního domova.

	Xénie se snažila zachovat klid, zjistit pravdu, vše nestranně vyšetřit a hlavně zjednat pořádek, ať už bude vinna kterákoli strana.

	„O co ses s Julií pohádala?“

	„Řekla jsem jí, že neumeju nádobí.“

	„Mohlas ho umejt ty.“

	„Mohla. Ale ona by si mě zas mohla předcházet, ne?“ Kristýna se uculovala. „To je sporná otázka.“

	„Já prostě nesnáším ty její rozpisy povinností.“

	„To ona dělá?“ Teď se uculovala Xénie.

	„No jasně. I tátovi. Ona má na všechno tabulky a grafy. Vyrábí je na počítači, postupuje příšerně vědecky.“

	„Aha.“ Xénie cítila, že už zase začíná na Julii žárlit. Vybavila si, jak Miláček nesnášel jakýkoli systém v čemkoli, jak nebylo možné se s ním domluvit na jediné věci.

	„A co na to táta?“

	„To bys koukala. Vůbec bys ho nepoznala. Jede podle grafů jak namydlenej blesk.“

	„Tak to ji musí hodně milovat.“

	„Ji jo. Ale mě ne. Já to nádobí neumyla kvůli těm jejím tabulkám. Nejsem stroj. Nebude mi vnucovat svůj systém. Proto jsem tak prudila. A ona mě šla bonznout! Mami, byla jsem si tak jistá, že ji táta pošle někam! Kvůli mně.“

	„Asi je toho na něj moc.“

	„Čeho?“

	„Těch grafů. Třeba to tak nemyslel. Miluje tě.“

	„Nejsem si tím tak jistá. Už v životě s ním nepromluvím.“

	„Hlouposti. Chovej se už trochu jako dospělá!“

	„Proč já?“

	„Protože on je taky jak malej.“

	„Mám ho moc ráda.“

	„To je dobře. On tebe taky.“

	„Kdy mi zavolá?“

	„Nejpozdějc o tvých narozeninách.“

	Kristýna se uklidnila. Narozeniny měla za týden a František se na ně velmi pečlivě připravoval. Vyptal se Xénie na všechny její zájmy a koníčky, a vzhledem k tomu, že cestovní poukázky do romských osad zatím žádná cestovní kancelář neprodávala, rozhodl se, že jí věnuje v obálce peníze. Xénie si z něj dělala legraci, že to je jen chabá sociální dávka pro jednu romskou rodinu. Ale věděla, že Kristýna bude mít z Františkova zájmu ohromnou radost. Spletla se.

	Kristýna byla zcela ochromena tím, že její otec se na narozeniny ani neozval. Dárků od Františka si ani nevšimla, první den plakala, druhý den prohlásila, že jí je jedno, že na ni její vlastní otec zapomněl, že nepotřebuje žádné dárky. Že nejhorší pro ni je zjištění, že její otec je idiot… Třetí den Xénie zavolala Miláčkovi. Strašně na něj křičela. Třískl jí telefonem. Miláček nemá výstupy rád. Špatně snáší, když je plísněn. Musí se s ním jednat hezky, nejjistější je metoda cukru a biče. Xénie na to zapomněla, byla už chvilku rozvedená. Vytočila tedy znovu číslo a on to kupodivu vzal. Snažila se ho obměkčit, snažila se, aby jí odpustil, že zapomněl na narozeniny své dcery. Aby jí odpustil, že jí dal pár facek.

	„Mohli bychom zajít na kafe. Tam bych ti všechno pověděla. Kristýna se opravdu trápí. Má tě moc ráda.“

	„Dobře, zajdem do hospody. Co třeba v úterý?“

	Navzdory tomu, že Xénie byla vyrovnaná, spokojená, rozvedená žena, navíc díky Ty jo show i docela zabezpečená, od úterka pociťovala jistý neklid. S Miláčkem zažila dobré i zlé a má s ním dvě děti. Tolik ji s žádným jiným už nikdy pojit nebude. Nalíčila se na bezstarostnou ženu, která se každý den do růžová vyspí a v životě nevzala prášek na spaní, dokonce ji napadlo, zda se nemá zastavit za lazebníkem Filipem, ale tu myšlenku zavrhla, ještě by ji učesal na Julii a byl by trapas.

	Prostě se hezky oblékla i nalíčila a od úterního rána se těšila na jediného muže pod sluncem, se kterým má dvě děti. Pár dárků pro Kristýnu už koupila za něj, jde o to, aby o nich aspoň věděl. Do hospody přišla jen s nepatrným elegantním zpožděním a s všeodpouštějícím úsměvem na rtech. Konečně si může s otcem svých dětí popovídat o dvou holčičkách, které má nejraději.

	Rozhlédla se. U stolu v rohu seděla Julie a mávala na ni. Utéct už Xénie nemohla a střílet zatím neuměla.

	„Nezlobte se, ale Petr nemohl. Tak poslal mě, víte, já mu se vším pomáhám.“

	„A prdel mu mejete také?“ vyštěkla Xénie, otočila se na podpatku a hrdě odcházela středem. Z očí jí stříkalo tři sta třicet tři stříbrných stříkaček. Otec jejích dětí poslal za sebe sekretářku! Není hodna, aby si s ním povídala o narozeninách jejich dcery. Xénie není hodna, aby mu občas opláchla prdel.

	Její bývalý manžel se pro ni stával monstrem, zvláštním druhem ufouna, který ji nikdy nenechá úplně klidnou, který ji vždy donutí se přepudrovat, ke kterému nikdy nebude schopna zaujmout vyrovnaný, mírně přezíravý postoj. Xénie zamířila rovnou k Miláčkovi do práce.

	Miláčkův kolega Matěj se nezmohl na odpor.

	„Ano, Petr tu je,“ ustoupil jí ze dveří.

	Když ji Miláček spatřil, přepudrovanou a bezstarostně nahozenou, usmál se. Ze si sem pro něj doběhla, polechtalo jeho ješitnost. A Xénie tentokrát měla na paměti, že Miláček nemá rád, když je plísněn. Ze se s ním musí jednat v rukavičkách, nejjistější je metoda cukru a biče. Na to se nedá přece zapomenout, ani kdyby byla rozvedená tři sta let.

	„Můžu tě pozvat na oběd?“

	„Strašně rád,“ usmál se.

	A tak si po dlouhé době povídali. To, co se stalo s Kristýnou, Miláčka strašně mrzí. Kristýnu také, opáčila Xénie. Ale ona jako matka nejlépe ví, jaký je jejich dcera jankovitý Janek, samozřejmě chápe, že se Miláčkovi stalo, že ulítnul, ale úlet to přece byl, to jistě uzná.

	Miláček sklonil hlavu a učinil pokání. Strašně ho to mrzí.

	„Co pro to můžu udělat?“ snažil se Miláček.

	„Kristýna na tobě visí. Vem ji třeba do kina Aera a na pivo, bude nadšená.“

	Xénie Miláčka milosrdně ušetřila doporučení, aby s Kristýnou navštívil pár romských osad na východním Slovensku, tušila, že by tím mohl jeho už tak dost pošramocený otcovský cit dostat zásadní ránu.

	Miláček se vším souhlasil a všechno slíbil. Nedovolil, aby za něj zaplatila oběd, to by nikdy nesnesl. Miláček je grand a rytíř. Zavolá Kristýně a koupí jí horu darů. A někam ji vytáhne.

	„A mám na tebe jednu prosbu. Možná si ještě vzpomínáš, že za čtrnáct dní budu mít narozeniny já. Rád bych udělal tentokrát trochu větší oslavu. Mohl bych si vzít holky na dva všední dny a uvolnit je ze školy?“

	Xénie souhlasila. Když se Miláčkovi chce tolik slavit své kmetské narozeniny, holky budou určitě rády. Dokonce ani Kristýna není tak mstivá, aby na oplátku ignorovala ona jeho narozeniny. Určitě holky uvolní, teda přesněji Justýnu, Kristýna je na vysoké a jistě si to ráda zařídí sama.

	S Miláčkem se rozloučili přátelským polibkem. Řekl ještě, že Xénii to sluší a ať se opatruje. A ať se na Julii nezlobí.

	„Proč bych se na ni měla zlobit? Říkala, žes ji poslal ty. Že jsi neměl čas.“

	„To není tak úplně přesné. Víš, jí dělá hroznou radost, že se mi může o všechno starat.“

	„Tak to je fajn, ne?“ Xénie se poněkud křečovitě usmála.

	„Ty jsi úplně jiná. Jsi bohémka, to se mi na tobě vždycky líbilo. Julie je taková přízemní. Radím ti, aby sis také někoho takového našla, víš, někoho, kdo ti bude pomáhat, bude se o tebe starat, vyřizovat ti administrativu a tak.“

	Xénie se rychle rozloučila.

	Po celou dobu s Miláčkem se přeučovala z bohémky na praktickou ženskou. Bolelo to strašlivě, hlavně proto, že se jí to málem podařilo. Když už stála úplně pevně nohama na zemi, Miláček ji opustil, aby se pak od něj dozvěděla, že miloval její bohémství. Xénie ničemu nerozuměla a už vůbec ne Miláčkovi. Zvláště když jí večer zavolala poněkud rozpačitá Kristýna.

	„Ty jsi tátovi něco řekla?“ zeptala se.

	„Ne,“ zalhala Xénie.

	„Aha… Že se mi tak najednou ozval.“

	„Tak to je přece fajn, ne. Proč o tom ještě spekuluješ?“

	„Možná by bylo lepší, aby ses s ním někdy sešla a řekla mu o mě pár slov. Nikdy se mě nezeptá, co dělám a kam chodím. Ale bylo to náhodou fajn. Asi mě má rád, už to vím.“

	„Tak vidíš, říkala jsem ti to. A kde jste byli?“

	„Vzal mě do multikina v shopping centru a zahrnul mě spoustou darů. Zlatý náušnice, prsten a tak.“

	„Ale ty přece zlato nenosíš!“

	„To nevadí. Schovám si to na památku. Jo a taky mi dal stan.“

	To Xénii uklidnilo. Přece jen ho zajímají dceřiny zájmy, akorát si myslí, že v romské osadě je nějaký kemp.

	„Že prej pojedeme s Justýnou a Julií na vodu. Už se moc těším.“

	Kristýna se v telefonu odmlčela. A pak z ní vylezlo jak z chlupatý deky:

	„A taky chce, abysme s Justýnou s ním za čtrnáct dní jeli na Kokořín.“

	„Asi tam chce oslavit narozeniny. Hlavně mu nezapomeň dát nějakej dárek!“

	„Nezapomenu. Svatební. Bude se tam ženit. Prej ti to nemám říkat, protože tě nechce ranit.“

	Neranit Xénii se Miláčkovi nepovedlo, zvláště pak po tom příjemném obědě, který spolu strávili. Nestojí mu za to, aby jí říkal pravdu, vždycky ji bude podvádět, i kdyby s ním byla stokrát rozvedená. 

	 

	 

	Urážela ji jeho jistota, že ho Xénie stále zoufale miluje a při první zmínce o jeho svatbě se oběsí na tom sympatickém špagátě, který si opatřila. Cítila se potupená, zostuzená a ponížená. Miláčkova milenka se stane manželkou. Xénie by se měla stát milenkou.

	V noci ji uštknul had. Škvařila se a křičela a František ji chlácholil a vařil jí čaj tak dlouho, až text nad plamenem zmizel.

	„Máš horečku,“ sykl, když se dotkl její kůže.

	„Jak to bylo dál“ blábolila Xénie a on ji hladil.

	Ráno se dohodli, že tomu budou říkat „těžké sny“, a František nabyl dojmu, že by neměla být moc sama.

	Jenomže jak to bylo dál? Co bylo psáno nad plamenem? Potřebovala to vědět.

	 

	 

	 

	Má lásko

	Připadám si jako na dně sklenice 

	Zamčená průhlednou stěnou 

	Bojím se, bojím velice 

	Že se mám stát tvou ženou

	 

	Má lásko

	Bojím se, že tě jednou nebudu mít ráda 

	Ze mě jednou nebudeš mít rád 

	Jak sníh tu všechno tiše padá 

	Jak cizí kroky u cizích vrat

	 

	Kristýna se nakonec rozhodla, že na tátovu svatbu nepůjde. Nešla na ni ani Justýna. Miláček jim prý řekl, že je chápe, i když ho to samozřejmě mrzí. Na Miláčkovu svatbu s Julií dostal pozvání i František, Juliin šéf.

	 

	 „Nepůjdeš se mnou?“ zeptal se Xénie.

	Absurdity milovala, svatby ne. Řekla ano, jako u oltáře. „Mohla bys přijet kočárem,“ nakukávala jí Lilit, která v ní plápolala pořád víc.

	„V jistým smyslu je to i tvoje svatba,“ nahlížela na Miláčkovu ďábelskýma očima.

	„Žili jste všichni tři jako jedna rodina už nějaký čas, akorát jsi o tom nevěděla,“ řekla by jí Saša.

	„Když si Julie bere Miláčka, přijímá tím do náruče i tebe,“ šuškala jí Osoba.

	Xénie byla nakažena schizofrenií třetího stupně.

	Schizofrenický byl i její vztah ke svatbám. Milovala je i nenáviděla. Připomínaly jí osud v přímém přenosu. Málokde se tolik mluví o budoucnosti, o štěstí, o lásce, o dětech, které se ještě nenarodily, jako na svatbách. Málokde je tolik přítomen osud ve všech podobách jako právě na svatbách. Málokterý obřad je natolik trapný i majestátní, komický i tragický, směšný i magický. Xénii se na svatbách vždy svíralo srdce a chtěla si rvát vlasy a volat o pomoc. Ale vždycky nakonec zůstala tichá a usměvavá.

	Poprvé to začalo na její svatbě před spoustou let.

	Xénie si vyndala z krabice fotky. Kamarád fotograf na nich zachytil i Xéniino chvějící se svatební srdce. Na všech vypadala jako ztělesněná rytířka směšné postavy, ostatně proč nemá Don Quijote i nějaký ženský ekvivalent? Vypadala na nich jako Donquijotka. Měla na sobě šedé sametové šaty, které si po nocích ušila na staré singerovce po babičce a ujížděly trochu vlevo, protože Xénie nebyla nikdy schopná ušít rovný šev ani udělat rovnou přímku, co by končila v nekonečnu. Na šaty si pak ručním stehem zvaným neurotická přišila starodávný krajkový límeček z krabičky, která se jakožto jediný rodinný majetek u nich doma přechovávala z generace na generaci. Možná proto tehdy vypadala tak nesmyslně hrdinsky. Miláček zas vypadal jako kluk, jako malý capart s příliš velkými brýlemi, které mu po celou dobu obřadu padaly z nosu.

	Xénie si prohlížela fotky, ale nezmocnilo se jí dojetí. Zmocnil se jí pocit viny. Protože konec jejich manželství byl z fotek jasně čitelný. Jsou všichni svatebčané ranění slepotou, je tam vždycky jezinka, která kromě šampaňského roznáší slepé oči?

	Xénie začala přemýšlet, co dá novomanželům jako svatební dar. Ze by broušenou vázu? Začala hrabat v krabici s fotkami a našla tam zažloutlý papír, na kterém byla nadrápaná Miláčkova písnička, kterou kdysi vyřvával pod Xéniinými okny, než pochopil, že zpívání písní je bláhová, nemužná činnost, a přestal s tím.

	Neměl to nikdy pochopit.

	„Ach moje Xénie / ráno mě zabije / ležíš na matraci / tvá krása mě pokácí /,“ zpívalo se v ní.

	Sentimentálně si vzdychla. Nevěděla, co ji to napadlo, ale zabalila chatrný list s písničkou a složila ho do nejkrásnější krabičky, jakou měla. Snad Miláček pochopí, jak to myslí. Jako mateřskou radu od bývalé manželky. Zazpívej si zas někdy, Miláčku, napsala nahoru na mašli.

	Objednala si opravdu kočár. S Františkem byla domluvena, že se sejdou až na Kokoříně. Koňské spřežení přijelo přesně. Asi kočí čekal nevěstu a ženicha, místo toho nastoupila Xénie oblečená v černých šatech na ramínka, které jí hodně slušely a ona si toho byla vědoma. Kočí nedal najevo žádné překvapení a práskl do koní. Lilit uvnitř Xénie zatleskala. Ještě nikdy nejela kočárem. Na první svatbu to nebylo možné, proč by si to neužila na své druhé svatbě.

	Na parkoviště už přijížděly bouráky opentlené stuhami, ozdobené panenkami a kyticemi. Kočár přijel jediný, Xéniin. Vystoupila a svatebčané oněměli.

	„Kdo je ta dáma?“ linulo se hloučkem.

	„Petrova bývalá manželka.“

	„On ji pozval?“

	„Pochybuju.“

	Miláček Xénii nepozval. Proto mu večer poslala esemesku, že přijede, o koňském spřežení se však nezmínila. Xénii přece pozval František.

	Ten také jako jediný zachoval klid, přiskočil k fiakru, nabídl jí ruku a Xénie ladně seskočila. Hrnula se k ženichovi a nevěstě a oba dva je políbila.

	„Co jsme si, to jsme si,“ pravila jim do ucha.

	Během svatebního obřadu plakala spolu se svými bývalými příbuznými v první řadě. Zatímco bývalá tchyně se od Xénie odtahovala co nejdál a v očích měla paniku, Miláčkova osmdesátiletá babička ji objímala a líbala a oslovovala ji Xenuško, což kdysi dávno Xénie nesnášela. Teď si toho oslovení vyloženě užívala. Korzovala s babičkou a Františkem, který se celou situací výborně bavil.

	„Proč nepřišly holky?“ zeptal se, protože mu zřejmě její dcery, na rozdíl od Miláčka, chyběly.

	„Přijdou prý až na třetí tátovu svatbu.“

	Babička se rozesmála. Stejně tak František. A pak je chvíli zanechal samotné a poodešel si povídat s nevěstou, tedy Julií.

	Xénie je pozorovala a uvědomila si, že jsou si něčím podobní. Pobavilo ji to. Vybrali si s Miláčkem podobné typy. Julie byla o deset let mladší než Miláček, František byl o deset let starší než Xénie. Oba byli realitní makléři, ani jeden z nich v sobě neměl vůbec nic bohémského, ale pravděpodobně je oba cosi na bohémech okouzlovalo. Oba byli praktičtí a uměli zacházet s penězi. A uměli je zřejmě i vydělat. A oba rozuměli administrativě, neděsili se grafů a plánování a papírů a tabulek. Vždyť také v tomto směru Julie Miláčkovi vydatně pomáhá. Xénii v hlavě zablikalo poplašné světélko. Tady je rozdíl. Proč teda František nepomáhá jí?

	Zavrávorala a zachytila se o hranu stolu. Poslední dobou se jí často dělalo takhle nevolno. Na čele jí vyvstal ledový pot, asi přece jenom neměla jezdit kočárem, neunese takhle výstřední chování. Přišla sem přece hlavně proto, že na Miláčkově svatbě začne nový život. Měla to být také její svatba, tak tu přece neomdlí.

	Ale tahle svatba, stejně jako její svatba a zřejmě i všechny ostatní, připomínala hřbitov. Jako by svatebčané tančili na hrobech. Říká se, že ve chvíli těsně před smrtí se člověku promítne v jedné vteřině celý jeho život. Ta vteřina nemá s časem určitě nic společného. Je to pocit. Pocit ze života. Všechno, co člověk zažil i cítil, se slije dohromady v jednolitý celek. Na konci života člověk zažije, co ještě nikdy nezažil. Zažije všechno najednou. Možná je právě tohle tajemství života, jediný jeho smysl. Možná pro ten poslední harmonický souzvuk stojí za to žít.

	Viděla, jak k Julii přistoupil ženich Miláček, kdysi dávno ženich Xéniin, a odvedl ji k slavnostní tabuli. Začali vybalovat dárky, které jim svatebčané naskládali pod veliký baldachýn nedaleko dlouhého svatebního stolu.

	Vršily se tu hory váz a sklenic a talířů a vtipností všeho druhu a všichni se bavili a začínali být podnapilí. Jídla valem ubývalo, válelo se na slavnostně prostřených ubrusech hned vedle uvadajících květin a vše se začínalo pomalu rozkládat podobně jako svatebčané, podobně jako všechno. Na zbytcích jídla od slavnostního oběda byla patrná budoucnost světa, budoucnost svatebního páru, možná všech párů.

	Konečně Miláček s Julií dospěli v rozbalování až k malilinké Xéniině krabičce. Podal ji Julii v domnění, že je uvnitř šperk. Julie rozvázala mašli, otevřela krabičku, rozložila zažloutlý papír a přečetla básničku. Kupodivu se usmívala.

	Podala ji Miláčkovi a ten se usmál směrem ke Xénii.

	„Od mé bývalé ženy jsme dostali osudový dar. Moji píseň, kterou jsem kdysi zpíval ve svém hudebním období, možná si ji ještě někteří pamatujete. Svařák blues se jmenovala.“

	„Zazpívej!“ zakřičel kdosi.

	Julie se připojila.

	„Zazpívej ji, to je výbornej nápad.“

	Naklonila se k Miláčkovi a cosi mu pošeptala. Miláček kývl. Kdosi mu dokonce podal kytaru. Chvilku ladil a pak spustil:

	„Ach moje Julie / ráno mě zabije/ ležíš na matraci / tvá krása mě pokácí.“

	Změnil jméno! Rýmu to neublížilo, písni také ne. Jediný, koho to zasáhlo, byla Xénie. Ne kvůli sobě. Dostala o Miláčka strach. Že měnil jména žen v životě, už mu odpustila, ale v písni má pravé jméno zůstat na věky, jen tak zůstane pravá píseň. Podlomila se jí kolena. Ublížila písničce i Miláčkovi. To nechtěla, Bože Rozbože, to ne.

	Musela se vzdálit.

	Procházela se zámeckým parkem sem a tam a dívala se na svatebčany podobně jako nedávno na dění na ulici z kavárny se skvělým cappuccinem. Připadali jí malincí, nesmyslní a bezejmenní, opační od delfínů jako protinožci. Delfíni žádná manželství neuzavírají. A jistě se milují víc. Volají na sebe jménem.

	Najednou před ní vyrostl František jako tehdy poprvé, muž ohromný jako dům, jako strom, jako ochránce.

	„Nemělas sem chodit.“

	„Proč ne?“ usmála se trhaně.

	„Protože brečíš.“

	„To se ti jen zdá.“

	„To je možný. Připadám si poslední dobou jako ve snu.“

	František před ní poklekl.

	„Rád bych tě požádal o ruku, Xénie.“

	„Tady? Mě?!“ Xénie vykřikla.

	„Tady a tebe,“ řekl František.

	„Ano,“ hlesla Xénie jako před chvílí Julie.

	Ano, už žádný hadí jed, žádná Lilit, zůstane pěkně s Františkem, jak se sluší a patří. Ano ji ochrání, ano, ano, to slovo je zaručený jed na hadí jed. Na Lilit.

	 

	 

	 

	Nakonec 

	Vrátí se tanec 

	Jen si vzpomeň 

	Původní divokost 

	První oheň

	 

	Až na kost 

	Roztoč se znova 

	Zpuchřelý most 

	Němá slova 

	Plá pochodeň

	 

	GRZÚÚÚÁÁÁÓÓÓ by se tancem vyjádřilo jako… jako co? GRZÚÚÚÁÁÁÓÓÓ je kulaté. Může být tanec kulatý? Kulatý jako GRZÚÚÚÁÁÁÓÓÓ? Kulatý jako ruce, když objímají. Jako poloha embrya. Jako vzduch, když se do něj rukama vytesá ochranný kruh. Bílý a pradávný jako mha za mnou a mha přede mnou. Že by GRZÚÚÚÁÁÁÓÓÓ znamenalo mhu? Proč jsme přestali rozumět významům?

	Kristýna šla chodbou psychiatrické léčebny až ke dveřím na konci. TERAPEUTKA stálo na nich napsáno. A pod tím hned ženské jméno. Kristýna zaklepala.

	„Dále,“ ozvalo se.

	Vešla. U okna seděla Osoba.

	„Už na vás čekám,“ usmála se.

	„Promiňte, jdu pozdě.“

	„To je v pořádku. Máte to?“

	Kristýna sáhla do batůžku a podala jí průhledné desky.

	„Jen pár stránek. Víc jsem nestihla.“

	„Takže vy to překládáte z romštiny do češtiny. A ona?“

	„Jak jsem říkala v telefonu, tvrdí, že ze skřeků do tance. Říká, že tancuje podle jakýchsi znaků nad plamenem. Připomínají křik dávných lidí.“

	„Tak to souhlasí.“

	Osoba otevřela desky a zahleděla se do textu. Vypadala teď úplně jinak, po teplákách nebo rozcuchaných vlasech jako by se slehla zem. Neměla na sobě lékařský plášť, oblečená byla mladistvě a elegantně, vlasy si vyčesala do šmrncovného drdůlku.

	„S čím?“ zeptala se Kristýna.

	„S tím případem, který tady mám. Jenomže ta moje pacientka tančit odmítá.“

	„Ta Romka se jmenuje Dalila. Začala s tím tancem dokonce vystupovat. Je to spíš taková pantomima.“

	„To je logické.“

	„Julie říkala, že se na vás můžu obrátit, že vás to bude zajímat. A že mi k tomu možná řeknete víc. Moc tomu nerozumím. Ale ta kniha je nádherná.“

	„Nemusíme všemu rozumět, to je jedním ze základních omylů naší doby. Některé jevy mají nesdělitelný význam, slovy nesdělitelný. Lze ho předat jen pomocí pocitů. Pomocí hmatu nebo znakové řeči. To vše v sobě obsahuje tanec. Zabývám se léčebnými účinky tance na lidstvo. Tanec by se měl předepisovat v tabletách. Nebo nějaké látky, kterého ho vyvolávají.“

	„Myslíte hadí jed?“

	Terapeutka se usmála.

	„Přesně tohle jsem chtěla slyšet.“

	„Ano, každou noc se Dalila nechává uštknout hadem.“

	„A co jablko?“

	„O žádném jabku nic nevím.“

	„V jaké poloze ten had spí.“

	„Dalila říkala, že v klubíčku.“

	„Zauzlován do sebe,“ napovídala terapeutka. „Myslím, že ano. Jak to víte?“

	„Vím leccos. A leccos vnímám. Mohla byste mi kousek přečíst?“

	„Nechám vám to tu.“

	„Prosím. Přečtěte mi úryvek. Ale sedněte si dál od ohně.“

	„Od ohně?“

	„Čtěte, prosím.“

	Kristýna otevřela sešit s červenými deskami. „Přijde doba, kdy lidé zapomenou tančit, bude to pyšný čas, kdy stromům nebude rozuměno. Listy nebudou mluvit a lidé zapomenou pohyby. Bude to doba zmatení, kdy uzdravení se bude považovat za nemoc a hadí víno za jed. Kdy lidé zvítězí nad bolestí a bolest zvítězí nad nimi, a stane se tak rafinovanější a zakuklenější než slova. Ani láska už nebude v té době bolet, lidé se začnou lásky bát jako každé blízkosti. A tehdy se vrátí uštknutí a doteky a znamení v ohni. Bolest bez bolesti může vyléčit jen GRZÚÚÚÁÁÁÓÓÓ.“

	Uprostřed antiseptické ordinace vzplál plamen. Kristýna ucukla, ale terapeutka ji uklidnila:

	„Nebojte se. Nemusíme volat hasiče. Ten oheň hoří ve vás.“

	„Ale pálí.“

	„Ano, zkuste to vydržet.“

	Kristýna tedy seděla nepohnutě a dívala se do ohně.

	„Vidíte to písmo nad plamenem?“ vykřikla. „Jak říkala Dalila! GRZÚÚÚÁÁÁÓÓÓ! Co to slovo znamená? To není romsky!“

	„Nevím,“ řekla terapeutka a naklonila se blíž k ohni.

	 

	 

	 

	 

	 

	Písňové smrákání 

	Hrůzu mi nahání 

	Přijde krupobití

	 

	Tísňové volání 

	Znamená zklamání 

	Holomráz vytí

	 

	Druhý den Xénie osaměla. František odjel do ciziny vést obchodní jednání s jistou realitní kanceláří, která by s nimi za výhodných podmínek spolupracovala. Holky odjely s Miláčkem na vodu vést přírodní, podvodní, podvodný rodinný život, strašně se těšily na něj i na Julii i na nový stan. Aspoň si s tatínkem popovídají, říkaly. Xénie si k tomu v duchu dodávala hořce: Konečně. K tomu bylo třeba, aby se Miláček rozvedl a oženil. Život není jednoduchý. Nebo je?

	Bude se vdávat. O to nic. Potíž byla v tom, že si uvědomovala stále intenzivněji, jak je šťastná, když všichni její drazí vypadnou. A že podobně šťastná byla i za Miláčka, když zmizel. Když někam odjel, když si holky vzaly babičky, Xénie se cítila nejšťastnější. Koukala z okna a nikam nevolala. Nedomlouvala si žádné schůzky, nepotřebovala chodit s kamarádkami do sauny ani na víno. Potřebovala koukat z okna. Xénie nebyla vhodný typ pro manželství. Ale to se změní. Objednala se ke kadeřníkovi. Začne od hlavy.

	Filip se něžně probíral jejími vlasy, jako by se s každým z nich toužil pomilovat. Xénie se dívala sama sobě v zrcadle upřeně do očí, jako by v nich mohla najít odpověď na otázku, proč by se měla vdávat. Žádný rozumný důvod ji nenapadl, a tak raději přemýšlela o té romské ženě, co jí o ní říkala Kristýna. Má stejné vidiny jako ona. Co tohle všechno znamená?

	„Tak jak se má Julie?“ přerušil její úvahy vesele Filip. „Zase se chcete nechat ostříhat podle ní?“

	„Ne, tentokrát to nechám na vás.“

	„Doporučil bych jen trochu zastřihnout konečky, žádnou velkou změnu.“

	„Jak myslíte.“

	„Julie se prý vdala,“ prohodil Filip, zatímco šmikal virtuózně nůžkami nad Xéniinou hlavou. „Ano, byla jsem jí na svatbě.“

	„Život je houpačka. Teď se zas rozvádí.“

	Xénie na sebe do zrcadla vytřeštila oči. „To si ji s někým pletete!“

	„Julii? Nikdy!“

	„Vždyť je teď s mým, vlastně svým manželem na vodě.“ ‚

	„Já mám jiné informace, a to přímo od ní. Ale nechci dělat drby, myslel jsem, že to víte, když jste takové kamarádky,“ poslední větu pronesl kadeřník poněkud ironicky, a tak Xénie zmlkla, aby ji třeba za trest neostříhal dohola. Neostříhal. Tentokrát s ní udělal desátý div světa. Zamrkala na sebe do zrcadla. Vypadala jako holka na vdávání.

	Sotva vyšla na ulici, hned volala Františkovi. Chtěla mu vypovědět, že je připravena se vdát, že už má na to účes. Chtěla se ho zeptat na Julii a Miláčka, byla si jista, že se Filip spletl. Jenomže telefon vyzváněl bez odezvy. Vrátila se tedy domů, celá natěšená na koukání u okna.

	Doma našla obě dcery, jak dojídají poslední zbytky z ledničky.

	„Vrátily jsme se,“ pravily jednohlasně. „Co se stalo?“

	„Nic překvapivýho. Jely jsme jen s Julií.“

	„Jen?“

	„Jen,“ odpověděly hlasem ze záhrobí. „Táta prej nemohl.“

	„Nepřipadá vám to divný?“

	„O nic víc než to, že máš úplně prázdnou ledničku.“

	„Byla jsem bez vás i bez Františka. Ráda si užívám hladovění. Jenomže vy se vždycky vrátíte dřív, než umřu hlady,“ poznamenala Xénie.

	„Nepojedem na nákup?“ zeptala se kukaččí mláďata.

	A tak jí nezbylo, než souhlasit.

	Teprve nad plným vozíkem v supermarketu se Xénie dozvěděla, že Julie jejím dcerám nejdříve řekla, že Miláček má moc práce, a tak se s ní dohodl, že vezme péči o jeho děti za něj.

	„Kdyby nám dneska dělaly test otcovství, jsem si jistá, že by nám jako biologický otec vyšla Julie, fakt se hrozně snaží,“ poznamenala Kristýna.

	„To je od ní pěkné,“ hlesla Xénie.

	„Je vážně skvělá,“ přidala si Justýna.

	„Proč jste tam s ní tedy ještě pár dní nezůstaly?“ zaúpěla Xénie.

	„Julie dostala o tátu strach.“

	„Volal jí dvěstěpadesátkrát za noc!“

	Po dlouhé době Xénie opět pocítila osten žárlivosti. Ještě nikdy jí nikdo nevolal dvěstěpadesátkrát za noc.

	„A co chtěl?“

	„Nevíme. Julie měla mobil vypnutej, ráno to zas nebral táta. A Julie nám prozradila, že se s ním rozvádí.“

	„Aha,“ Xénie naprázdno polkla.

	„Dostaly jsme o něj strach. Nejdřív Julie a pak i my. Tak jsme se vrátily. Jely jsme za ním domů.“

	Xénie musela vypít tři sklenice vody za sebou. Četla totiž, že při velkých psychických zátěžích se má dodržovat pitný režim. Cítila, jak dostává hrůzu. Hrůzu o Miláčka a hrůzu z toho, že má o něj hrůzu. Hrůzu o dcery, protože mají hrůzu o svého otce, který o ně pravděpodobně žádnou zvláštní hrůzou netrpí. A úplně nejhorší bylo, že měla svým způsobem hrůzu i o Julii. Zjistila, že se za ni cítí v jistém smyslu zodpovědná. Byly jedna rodina, nedávno přece měli všichni svatbu.

	„No a byl táta doma?“ konečně se jí podařilo promluvit i přes ten knedlík, co jí vězel v krku.

	„Byl,“ Justýna se zatvářila nesmírně vážně.

	Xénie se přistihla, že se klepe o Miláčkův život. „No a co?“ visela Justýně na rtech. „Byl ožralej jak prase,“ pronesla mladší dcera s přízvukem výchovné poradkyně. „To víc,“ doplnila Kristýna.

	Xénie si oddechla. Přistihla se, že byla připravena okamžitě Miláčka zachránit, pečovat o něj v nemocnici, vozit ho na vozíčku, darovat mu ledvinu nebo krev nebo všechno. Je to prostě otec jejích dětí.

	Xénie uložila obě dcery do své velké bílé postele a lehla si k nim. Byla ráda, že Kristýna u nich zůstane na noc, mohla by přijet i Julie a Miláček, ještě by se do její postele vešli. Jen František by čouhal. Ale Xénie by ho držela za ruku. Proč nevolá? Proč se neozývá? Proč nebere telefon? Držela by ho za ruku pevně.

	A sotva si ráno promnula oči, volala jí Julie. V Xénii by se krve nedořezal, určitě jí chce říct něco strašného.

	„Žije?“ zařvala.

	„Kdo?“

	„Váš manžel, přece!“

	„Váš manžel žije a můj také,“ odpověděla Julie, ale ani jedna z nich se nezasmála.

	„A nevíte něco o Františkovi?“ zeptala se Xénie. „Myslela jsem, že jste s ním!“

	„Na služební cestě?“

	Julie mlčela. A Xénie místo toho, aby zbystřila a pochopila, že tady něco nehraje, dostala strach i o Františka. Uvědomila si, že kdyby tohohle jejího muže kupříkladu přejelo auto, vůbec by se o tom nedozvěděla. Jak také? Zavolala by jí to snad jeho žena? Nebo jeho děti, které o Xénii vůbec nevěděly? Xénie byla utajená jako milenka, jako jezinka zlá.

	„Poslyšte, Xénie, po pravdě řečeno, nevolám vám jen tak. Chci se vás na něco důležitýho zeptat.“

	Teď to přijde, tušila Xénie. Teď jí Julie sdělí něco strašného. Hrůzné tajemství. O Miláčkovi nebo o Františkovi. Nebo o obou. Čeká s oběma jedno dítě. Nebo dvě.

	„Je to nepříjemný,“ pokračovala Julie, „ale zeptat se musím. Kontrolujete si výpis z účtu?“

	„Co, cože?“ koktala Xénie. „No samozřejmě,“ zalhala.

	„V tom případě vám asi uniklo, že Petr nezaplatil už tři měsíce výživné.“

	„Aha, tak to mi asi, jak říkáte, uniklo. To víte, mám toho moc.“

	Ve skutečnosti si Xénie peněz od Miláčka vůbec nevšímala, tak hluboce ji uráželo, nakolik si jejich děti okoštoval on i soud, že se snažila na ně okamžitě zapomenout.

	„Ano. Já vím,“ řekla Julie. „Právě proto jsem se vám chtěla moc omluvit.“

	„Vy?“

	„Petr se nikdy neomlouvá. A peníze vám dám.“

	„Vy?“

	„Ano. Petr je bohém. Můžeme se sejít dnes odpoledne? To bude rychlejší, než kdybych vám je posílala na účet.“

	„No tak jo. Děkuju.“

	Sešly se v té samé hospodě, kde minule Julie zastupovala Miláčka. Tentokrát Xénie neutekla, naopak, šla rovnou k ní a usmívala se. Julie také, zpod stolu dokonce vytáhla slunečnici. Xénie užasla.

	„Jak víte, že mám ráda slunečnice?“

	„Od Miláčka. Dával mi je, a tak mě to napadlo.“

	„Ale to jste nemusela… nosit mi kytky.“

	„Ta slunečnice říká: prdel už mu nemeju. Měla jste pravdu.“

	„Aha.“

	„To s tím výživným pro holky byla pro mě poslední kapka.“

	„Pro vás?“

	„Ano, když takhle kašle na vaše děti, jak by asi kašlal na naše?“

	„Asi stejně,“ připustila Xénie. „Odcházím od něj. Rozvádím se.“

	„Aha,“ řekla zase Xénie. „Můžete mi odpustit?“

	„Co?“

	„Rozbila jsem vám manželství. Nebýt mě, zůstal by s vámi. Petr vás miloval. Možná vás miluje pořád.“

	Xénie měla pocit, jako by na ni sáhla smrt. Miláček se vrací. Musí se okamžitě zachránit. Utéct. Vdát se.

	„Opravdu nevíte něco o Františkovi?“ zeptala se znovu, tentokrát úzkostně.

	„Co vám mám říct?“ Julie pokrčila rameny.

	Pronesla stejnou větu jako kdysi Miláčkův kolega Matěj: „Co na něm vidíte?“

	„Našel pro mě krásný dům. Na konci světa. Napadlo mě, že bych tam mohla třeba napsat knihu. O smíření dvou žen. Slyšela jste někdy o Lilit?“

	„Ne.“

	„Dozvíte se o ní z mý knihy. Nejenom Miláček má víc žen, milenku, manželku. Tu tradici založil už Adam.“

	Julie se však jen zeptala: „Jak vypadá ten dům, kterej vám chce František koupit?“

	Xénie popsala Julii dům, na který si často vzpomněla, dům, který ji pronásledoval ve snech, protože věděla, že by mohl být jejím domovem.

	„To je můj dům,“ řekla smutně Julie. „Půjčuje si ho někdy ode mě, když se chce předvést nějakým zajímavým klientkám.“

	„Aha,“ hlesla Xénie.

	V noci jí volal dvěstěpadesátkrát Miláček. Pokaždé se posadila na posteli a zařvala. Ale nikdy to nevzala. Nemohla.

	František se neozval.

	 

	 

	 

	Hebce

	Zít se mi chce 

	Bez života smrti

	V platu antikoncepce 

	Jak dítě se vrtím 

	Lehce

	Měkce

	Už se mi nechce

	 

	Po Františkovi se slehla zem. Xénie si našla v telefonním seznamu číslo k němu domů. Vytočila ho. Ale nikdo to nebral. Ani František, ani jeho manželka, ani jeho potomci, ani jeho pes. Nevybuchl jim dům, nestala se nějaká katastrofa? Odhodlávala se zavolat Julii do realitní kanceláře, ale na to ještě nebyla dost silná. Počká. Asi se zdržel při svém zahraničním jednání. Ale proč se jí neozývá?

	Aby přišla na jiné myšlenky, začala se připravovat na návrat Kristýny z romské osady. Kristýna nejela za ženou, kterou uštkl had. Změnila plán. Xénie předstírala sama před sebou, že je jí to jedno, žádná bláznivá Romka ji nezajímá. Její dcera tentokrát dělala terénní výzkum v jedné degešské osadě, kde prý mluví mimořádně zajímavým romským dialektem. Degešové znamená nečistí, jak se Xénie dozvěděla. Tato unikátní etnická skupina kupříkladu jí psy. Romové z jiných osad by si prý u degešů nevzali ani kafe. Její dcera s nimi spí v chýši. A bohužel nejenom s nimi. Také s jejich blechami, vešmi, a dokonce i štěnicemi.

	Mami, připrav se na to, že mám trochu blechy, psala jí Kristýna esemesku.

	Do degešské osady Kristýna odjela i se svým romským klukem Arnoldem, který se navzdory Kristýnině vydatné pomoci nějak v Praze pořád nechytal. Tak se Kristýna rozhodla, že jí bude pomáhat s terénním výzkumem. Xénii tedy napadlo, zda by jí nemohl pomoci i s havětí, ale ukázalo se, že to nebyl dobrý nápad.

	„Nemohla bys jet s Arnoldem k sobě domů? Jistě byste se zvládli odblešit i bez mé pomoci!“

	Pochybuju, opověděla Kristýna velice rychle. Arnold se ztratil. Maminečko, prosím tě, pomoz mi, pořád mě něco kouše a jsem strašně smutná.

	To ovšem byla kombinace, která Xéniinu mateřskou lásku okamžitě vybudila do nebetyčných rozměrů. Její holčička je opuštěná. A štípou ji cizopasníci.

	Xénie navštívila krámek s potřebami pro psy a dlouho se tam radila s ochotnou prodavačkou. Dozvěděla se, že kupříkladu psí šampony proti blechám mají vynikající účinky na posílení vlasů lidských. Skoro měla chuť zatelefonovat ten objev svému kadeřníku Filipovi, ale ovládla se. Z psího krámku odešla vyzbrojena úctyhodným množstvím odvšivovacích i odblešovacích prostředků a spoustou dobrých rad.

	„Štěnice?“ pokyvovala vážně hlavou prodavačka. „Tak ty psi nemají, to snad už maj leda ty nejstrašnější cikáni.“

	Rasistka hnusná, pomyslela si v duchu Xénie, jak byla naučená od dcery. Nicméně prodavačce poděkovala a spěchala domů.

	Kristýna přijela absolutně zbědovaná. V obličeji boláky, ruce podrápané a silně páchla. Xénie ji chtěla vzít do náruče, ale Kristýna ji zadržela.

	„Přines prostěradlo, biolit a napusť vanu,“ poručila a zůstala stát za dveřmi bytu.

	„Proč prostěradlo?“ zeptala se Xénie, ale to už se Kristýna začala na chodbě domu svlékat do naha. Xénie zrychlila. Když kolem ní z půl metrové vzdálenosti omotávala prostěradlo, Kristýna upustila na dlaždice domu kalhotky a podprsenku a uctivě pozdravila pana inženýra ze sousedního bytu. Vytřeštil oči a tentokrát nesetrval v přátelském rozhovoru, plném bonmotů o počasí. Místo toho co nejrychleji nastoupil do výtahu. Kristýna v prostěradle vkročila do bytu a mířila nejkratší cestou do vany. Na adresu hromádky šatstva na zemi prohodila: „Nedotýkej se toho. Připrav mi gumový rukavice, igelitovej pytel a biolit.“

	Příští dvě hodiny se jejich byt změnil v odvšivovací stanici, Xénie si byla jistá, že Kristýna přehání. Justýnu zavřela v pokojíčku a nesměla na krok. Teprve když Kristýna každou svoji věc postříkala biolitem a hodila do pračky, mohla Justýna ven a Xénie směla uvařit večeři. Po celou dobu večeře se Kristýna ošívala a vykřikovala: „Mám ji, bestii, podívej!“ a strkala Xénii pod nos dlaň, na které nebylo nic, absolutně nic.

	„Nepotřebovala bys tu Juliinu psychoterapeutku ty? Máš fobii z hmyzu!“

	„Z hmyzu ne, mami,“ Kristýna odstrčila talíř a konečně se rozplakala. „Arnold mi utekl. Odešel s Romkou z vedlejší osady.“

	„Asi se v něm ozvalo volání krve.“

	Xénie ji pohladila po vlasech. Cítila, jak jsou po psím šamponu pevnější a hladší.

	„Nech si ty rasistický řeči, víš, že to nesnáším. Nic takovýho neexistuje, všichni máme stejnou krev, a to lidskou. Prostě mě nechal jen tak. Nemá mě rád. Jsem ošklivá a blbá.“ Kristýna ronila slzy do talíře.

	„Já jsem taky ošklivá a blbá,“ fňukla Justýna.

	„Ježíšmarjá, obě dvě jste nádherný a chytrý! To je ten malér!“ vykřikla Xénie.

	Ukázalo se, že Justýnu opustil kluk, kterého si poctivě uhnala. Přebrala jí ho holka, která si ho uhnala podle jejich rodinného receptu. Xénie se rozplakala.

	„Co je, maminečko?“ zeptaly se dcery.

	„Jsem ošklivá a blbá,“ stkala Xénie a holky se jí vrhly do náruče.

	„Au!“ vykřikla Xénie. A nebolely ji dcery, které se na ni prudce vrhly. Xénie se ohnala a zabila svou první blechu v životě.

	„Fuj,“ vykřikla Justýna s sáhla si do vlasů. V dlani se jí pro změnu svíjela hnusná veš.

	Xénie začala volat o pomoc, klepala se po celém těle a zuřivě ze sebe shazovala oblečení. Zřetelně cítila, jak jí ve vlasech pochodují vši sem a tam, a zvedal se jí žaludek. Její mateřská láska by mohla hory přenášet, teď se však podívala na Kristýnu nenávistným pohledem.

	„Nemohla jsi studovat nějakej jinej obor! Nějakej, kterej míň souvisí s hmyzem?“

	„Třeba biologii?“

	„Například!“

	Všechny tři se sprchovaly biolitem, otekly jim z něj oči a zvedal se jim žaludek. Všechny tři byly zavšivené a opuštěné a bylo nad slunce jasnější, že je to tím, že jsou blbé a ošklivé.

	„Nemohla bys zavolat Františkovi? Ten si ví vždycky rady,“ pravila Kristýna.

	Xénie na ni začala řvát: „To bych právě nemohla! Copak jsi to nepochopila? Ztratil se! Vůbec se neozývá.“

	„Možná se v něm ozval hlas krve,“ neodpustila si Kristýna.

	Kdyby Xéniina láska nemohla hory přenášet, byla by právě teď svou starší dceru zavraždila.

	 

	V noci spala ve své velké bílé posteli se všemi blechami světa. Lezly po ní a lechtaly ji, budila se děsem a stával se z ní Řehoř Samsa z Kafkovy Proměny. Ale Xénie se neměnila v brouka, vězela v jámě plné brouků, možná to byl hrob, polykala je, měla je v uších, v nose a lezly jí dovnitř všemi otvory, seděli v její děloze jako její dítě. Porodí všechny blechy světa. Vzbudila se s křikem a odpotácela se zvracet. V koupelně pochopila, že potřebuje lékaře. Potřebuje nemocnici, antiseptický bílý pokoj páchnoucí dezinfekcí, kterou hmyz nesnáší. Potřebovala, aby ji celou vykoupali v roztoku proti hmyzu, aby ji rozpustili v kyselině, jedině tak bude šťastná.

	Zapnula mobil a ten začal zběsile pípat. Volal jí dvěstěpadesátkrát Miláček. Možná umírá. Potřebuje zachránit. Je mu zle. To Xénii potěšilo. Hned se jí udělalo líp. Energickým krokem opustila koupelnu. Jde spát. Přede dveřmi stála Kristýna s mobilem v ruce.

	„Volal mi dvěstěpadesátkrát táta. Jedu za ním. Potřebuje pomoct,“ pravila.

	„Počkej!“

	Xénie usilovně přemýšlela. Nedopustí, aby Miláčka zachraňovala Kristýna. On by jí v nouzi nepomohl. Nevěděl nic o jejích blechách, o jejím Arnoldovi, nevěděl nic o různých malérech, ze kterých ji Xénie tahala. Sama a ráda. Představa, že se obrátí na něj se žádostí o pomoc a on třeba ani nezavolá zpátky, že neodpoví na zoufalou esemesku, byla horší, než si všechny své dcery zachránit sama.

	„Nikam nepojedeš,“ řekla nejpřísněji, jak kdy dokázala.

	„Je to můj otec,“ vyškubla se jí Kristýna a začala se oblíkat.

	„On na tebe kašle!“

	„To není pravda!“

	Xénie na sebe naházela nějaké svršky.

	„Nechci, aby sis ublížila. Jemu se nedá pomoct! Něco málo o tom vím.“

	„To není pravda,“ opakovala Kristýna umíněně.

	„Dostane od tebe vši a blechy a štěnice a já nevím, co všechno!“

	„Už nic nemáme, mami. Jen fobii z hmyzu, to existuje.“

	Z ložnice vyšla Justýna. Mžourala na ně rozespalýma očima.

	„Volal mi nějak strašně mockrát táta,“ řekla.

	„Dvěstěpadesátkrát,“ vysvětlila Kristýna. „Ségra, jedeš za ním se mnou?“

	„No jasně,“ odpověděla Justýna bez váhání.

	Xénie pocítila smutek nad tím, že ji nikdo nikdy zachraňovat nemusí. A její děti už vůbec ne. V rodičovském vztahu jasně určila pravidla už dávno: Ona je ta silnější, ona všechno vyřeší a zvládne – veškeré problémy, bolístky, pláče na mě, děti moje, navalte, já vás zachráním. A opravdu, pokud šlo o pomoc dcerám, Xénie v sobě dokázala vybudit až nelidskou sílu, byla jako lvice, která se za ně bila, dokud nesežrala nepřítele. Byla jako slepice, která za ně kvokala, dokud se všechna bebí nezahojila. A teď ji vtíravě napadalo: Jely by za ní uprostřed noci? Musela si bohužel odpovědět, že ne. Ta odpověď byla o to bolestnější, že se netýkala chování jejích dcer. Xénie by je totiž nikdy nevolala, pořád by hrála divadýlko o Nadmatce, která vládne nadpřirozenými schopnostmi, dokáže začarovat nepřítele, ovlivňovat osud, vyhádat s Pánembohem jedničku z češtiny. Nikdy by dcerám nezavolala, že potřebuje pohladit, leda až bude umírat a na smrtelném loži jim sdělí, co pro ně uškudlila a aby po ní netruchlily. A najednou nahlédla, že se mýlí. Možná děti nemají být ušetřeny bolístek matky, možná to pojala nějak špatně jako vždycky všechno. To však bylo v tuto chvíli jedno. Cloumala s ní bojovná lvice. Nenechá své dcery, aby si ublížily, pomoc Miláčkovi neproběhne bez zranění, tím si byla jista.

	„Jedu taky,“ řekla.

	Miláčkův dům nebyl v plamenech.

	Z oken se linul na plné pecky tvrdý bigbeat. Přesně ten, kterým Miláček ničil Xénii po celou dobu jejich manželství. Hrál u nich doma stále a za všech okolností od brzkého rána do noci. Časem si Miláček koupil sluchátka a drnčel si jen do své hlavy. Ale zas nikdy neslyšel, co mu kdo z rodiny říká. Zvláštní situace, byl doma a nebyl doma. Dcery si brzy zvykly mluvit jen na Xénii. A už jim to zůstalo.

	Chvíli nakukovaly do oken, ale byly stažené rolety. Jak se dostanou dovnitř? Ukázalo se, že holky nemají klíče. Xénii stačilo, že Miláček žije, docela ráda by zase odjela. Ale dcery si byly jisté, že když jim všem táta volal, musí jít o něco vážného.

	Začaly zvonit. Nic. Klepaly a bušily. Pořád vevnitř nezaznamenávaly žádný pohyb. Kopaly do dveří.

	„Hodím do okna kámen,“ rozhodla Kristýna.

	„To se opovaž,“ okřikla ji Xénie. „Já bych prostě zavolala policajty.“

	„Policajty?“

	V Kristýnině ruce se objevil kámen a mířila jím nekompromisně dovnitř. Xénie kopla do dveří.

	Otevřely se. Stála v nich Julie. Když je spatřila, neubránila se úsměvu.

	„Vás taky bombardoval?“

	„Co je s ním?“ zeptala se Kristýna.

	„Co by? Bylo mu smutno. Ale jedna slečna nás, holky, předběhla.“

	„Slečna?!“ Kristýna byla zděšena.

	„Předběhla?“ divila se Justýna.

	„Prostě o zachraňování vašeho tatínka je rvačka. Kdo dřív přijde, ten dřív mele.“

	Odcházely každá ke svému autu. Mlčely. Xénii napadlo, jestli náhodou není Julie také blbá a ošklivá. Vlastně chytrá a krásná. To byl ten malér. Možná by mohly založit nějaký klub. Klub chytrých a krásných a ztracených žen. Když se teď Julii také stala Miláčkovou bejvalkou, dokázala se na ni Xénie podívat z trochu jiného úhlu. Co ji asi vedlo k tomu, že spojila svůj život s jejím Miláčkem? Že jí ho odloudila? Že rozbila jejich rodinu? Opravdu ji rozbila Julie? Jsou pachatelkami milenky?

	„Opravdu nevíte, kde je František?“ zeptala se.

	„Opravdu to chcete vědět?“

	„Ano.“

	„Je v porodnici. S manželkou,“ vylezlo z Julie jak z chlupaté deky.

	Chtělo se jí vykřiknout, ale místo toho mlčela a tázala se sama sebe, co ji vedlo k tomu, aby se snažila odloudit Františka jeho manželce? Co je Xénie vlastně zač? Manželka? Milenka? Pachatelka? Kdyby aspoň doopravdy omdlela. Ani to nedokázala. Je ztracená, prokletá a beznadějná. Potřebuje pomoct. Potřebuje poslat svým dcerám dvěstěpadesát esemesek, potřebuje být zachráněna. Konečně se skácela k zemi. Konečně ji popadl amok. Začala do sebe mlátit, aby zabila všechen hmyz, co po ní lezl, co do ní lezl.

	 

	Ležela na dně jámy plné cizopasníků, na dně svého hrobu. Polykala štěnice, měla je v uších, v nose, lezly do ní vagínou, seděli v její děloze a byla s nimi těhotná. Vlezly jí do duše. Byla Řehoř Samsa, hnusný, zavrženíhodný hmyz, odporná Xénie. Porodí všechny blechy světa. Xénie se zmítala na chodníku a řvala. A dcery ji zachránily.

	Vezla se houkačkou.

	Kolem mě nebylo nic. Nic je bílé, ale ne jako sníh. Bylo kolem mě nic bílé jako úleva. Jako zmizík. Jako když se vyjede až nahoru na zasněžený kopec a brázdí se panenským sněhem. Nic je neporušení. Snad bych mohla říct, že jsem se probrala jako neporušená. Jako by na chvíli neexistoval můj život ani moje děti. Neexistoval žádný František, žádné zklamání. Stala jsem se čerstvě narozeným miminkem. Otvírala jsem oči a nerozuměla. Proč taky. Otevřela jsem pusu a zařvala GÁÁÁRÚÚÚ.

	Tak se tancem řekne plamen. Hýbe se, jako když dohořívá, kroky GÁÁÁRÚÚÚ jsou doutnavé a musí se do nich foukat, rozdmýchávat je. S GÁÁÁRÚÚÚ se musí opatrně jako s loučí, GÁÁÁRÚÚÚ je nutno udržet, aby nevyhaslo.

	Vykřesat GÁÁÁRÚÚÚ nejde pokaždé. Křeše se dotekem dvou žen. Ne vzájemně milostným. Ale vzájemně božským, ty ženy musí dosáhnout na Boha a vrátit mu ženskou tvář. Ten dotek je kulatý a nepřeložitelný jako dětský křik. GÁÁÁRÚÚÚ se tančí ve všech koutech světa stejně. GÁÁÁRÚÚÚ se tančí, jako když se narodí dítě. Jako tajemství života.

	Asi jsem měla horečku. Hořela jsem a četla a toužila nikdy hořet nepřestat. Slovo hořet pochází od slova hoře, jenomže v tuto chvíli jsem ještě nevěděla, že řeč jednoho dne ztratila smysl. Ze došlo ke Zmatení.

	Žhnula jsem, jako kdyby se rozpůlil svět a uvnitř hořel jadřinec. Bolelo to.

	„Nevyhýbej se bolesti,“ slyšela jsem za sebou hlas, který mi byl povědomý, ale nikoho jsem neviděla.

	„Naučili jsme se žít bezbolestně. Na život se vyrábějí prášky. Všichni toužíme po štěstí. Spekulujeme, jak ho dosáhnout. Vychází k tomu tiskem spousta manuálů. Za prvé: hodně pít. Za druhé: málo jíst. Za třetí: myslet na sebe denně aspoň padesát pět minut. Ale proč bychom vlastně měli být šťastní? Narodili jsme se opravdu k tomu? Každý z nás si několikrát za den klade za vinu, že nedosáhl štěstí.“

	Olizovaly mě plameny, ale nebránila jsem se. Jen tak jsem totiž mohla číst text, který se nad nimi zjevoval.

	Konečně jsem otevřela oči. Dlouhá místnost s nevzhlednou lampou u stropu. Její světlo určitě bodá. Ale ještě byl den, všude se rozprostíral sníh. Nebo to nebyl sníh? Konečně mi to došlo. Jsem v dobře známé místnosti. Vlastně v cele. Sem jsem chodila navštěvovat Osobu! Měla jsem ji přece vyléčit. Vydolovat z ní knihu. Jenže jsem asi uhořela. Sykla jsem bolestí. Zase ten hlas.

	„Nevěděla jste o sobě. Ale nebojte se, budete v pořádku. Dlouho jste spala, to je dobře. Budu za vámi chodit každý den. Jmenuju se Lilit.“

	Kdosi mi položil ruku na čelo. Ke svému úžasu jsem v ní poznala Osobu. Lekla jsem se. Nic jsem nechápala.

	„Proč ležím ve vaší posteli?“ ptala jsem se. „Proč mám na sobě vaše pyžamo? Jděte pryč!“ Třeštila jsem na ni oči. Tohle byl vrchol drzosti.

	„Jsem vaše terapeutka. Ode dneška si se mnou můžete povídat o čemkoli. Budu vám pomáhat.“

	Posadila jsem se. Ale nemohla jsem se hýbat. Chtěla jsem jít pryč, nemohla jsem se pohnout. „Jak se vám povedlo si to se mnou vyměnit? To si odnesete!“ zeptala jsem se.

	„Přivezly vás sem vaše dcery.“

	Osoba vypadala jinak, než jsem ji znala, ale věděla jsem, že je to ona. Ted‘ měla hladce sčesané vlasy, decentní makeup a voněla jemným parfémem. Seděla na židli u mé postele a tvářila se jakoby nic, dělala, že je všechno v nejlepším pořádku. Ke své hrůze jsem si všimla, že přes opěradlo židle jsou hozeny tepláky, určené zřejmě pro mě, tepláky po ní, po Osobě.

	Usmála se na mě povzbudivě.

	„Všechno vám budu vyprávět, máme spousty času.“

	„Všechno?“

	„To, co se vám zdá, je příběh starý několik tisíc let. Zdá se nám všem.“

	„Nerozumím vám!“

	Měla bych se zvednout a jít domů, ale najednou jsem nechtěla. Dívala jsem se zamřížovaným oknem ven do zahrady, dohlédla jsem až do nebe, kam rostl i vysokánský strom, na který jsme jednou s Osobou lezly, pokud se mi to ovšem nezdálo, pokud se mi to ovšem nezdá. Vzpomněla jsem si na pocit jeho větví, jeho koruny, na svůj pád dolů. Přesně tak jsem se teď cítila. Jako nekonečná vteřina.

	„Proč se nám zdá? A komu?“ zeptala jsem se.

	„To je hádanka, zauzlovaná jako ten had, kterého vídáte a co vám nedá spát. Ta hádanka si nežádá odpověď, ale pocit. Ten vás vyléčí. O hadovi nám vždycky říkali, že je zlý. Vypadá slizce, plazí se. Had je svůdcem. Ale kam vás svádí, Xénie? Had zve ke všemu zakázanému. Ale kdo to zakázal, Xénie? A hlavně, co je vlastně zakázané?

	Had stráží hranice přechodu z jedné formy do druhé. Had znamená změnu. Proto se svléká z kůže. Had umí opustit starou formu a přejít do nové, beze zbytku. Ale svlékání kůže bolí a pálí jako oheň. Jsme nazí, nechránění. Bílí jako padlý sníh. Zranitelní. Čistí.

	I v pohádkách se přece často princové museli utkat s hadem, aby se dostali dál, aby přešli z jedné fáze do druhé. Had není zlý. Je odvěký jako nahota, jako vydání napospas. Proto se ho bojíme. Je zvířetem naší duše, je to naše prazvíře, praxénie. Had je všechno, čeho se bojíte. Vypusťte svého hada, Xénie. Musíte se s ním naučit žít.“

	Znovu mě pohladila po vlasech a já si ji znovu prohlížela. Najednou mi bylo jedno, kdo to vlastně je, jestli had, Osoba nebo snad já sama. Ano, budu ji nazývat svou terapeutkou, to zní aspoň neutrálně. Ona sama si říká Lilit. Určitě je to blázen. Určitě se všechno brzy ujasní a já půjdu zas domů. Chci domů? Jsem svoje miminko. Schoulila jsem se do klubíčka a zavřela oči.

	Lilit mi cosi podávala.

	„Čti,“ řekla jen a rychle odcházela. V zámku zarachotil klíč.

	Držela jsem v ruce svůj ztracený deník v červených deskách. Hltavě jsem četla:

	 

	Na začátku bylo ÚÚÚÁÁÁÍÍÍ. Ale na to už všichni zapomněli. Nepředbíhejme však.

	Nejmenovala jsem se Xénie. Mohlo se mi říkat jakkoli, třeba Hoří nebo Pohromářka. Bylo to jedno, důležitý je, že jsem žila, jako bych se ztratila. Jako bych zapomněla, kam jdu a kdo jsem a kým jsem být toužila. Taky rok, kdy se tohle všechno událo, mohl bejt kterejkoli. Třeba ten příští. Nebo minulej. Nebo přechodnej. Mohlo se to stát mně i vám. Nebo někomu, koho ještě neznáte, ale však vy ho brzy potkáte. Nebo minete. Už druhej den se po mně v noci plazil hads tváří ženy, s tváří Lilit. ÚÚÚÁÁAÍÍÍ. Nesyčel, usmíval se na mě a budil mě. Někam mě táhl. Ale kam?

	Zařvala jsem. Vrhla jsem se ke dveřím a bušila do nich. Marně. Byly zamčené a nikdo mi neotvíral. Nezbývalo mi, než abych četla dál.

	 

	Jmenuju se Lilit a jsem všechno, co jsi zapomněla. Tvoje džungle, tvoje paměť, tvoje ženskost, divokost, tvůj tanec. Tvý výčitky svědomí. Jsem tvůj pekelec. Znám odpověď na všechny tvý otázky, ale pozor, odpovídám zase jen otázkami. Ptáš se, proč tě uštknul had? Co je to uštknutí?? Uštknutí je nesdělitelný. Tančí se jako DAHALÓÓÓ případně DAHALÍÍÍ, záleží na náladě a na postavení Měsíce. Ptáš se, co je to láska? Chceš to opravdu vědět? Láskaje červená a žlutá. Někdy je žlutá kolem dokola. Láska znamená kolem dokola. Teče z ní šťáva. Láskaje šťáva, sladká a léčivá. Převaluje se v puse. Láska se stulí do dlaně a má v sobě hvězdu i kříž. Celá se do tebe vejde.

	Jmenuju se Lilit a Bůh mě stvořil z ohně. Podíval se do plamene a viděl v něm krásu. Napadlo ho, že by mu mohl dát tvář. Nespoutanou, spalující a hřejivou. Z ohně stvořil ženu a stvořil ji podle obrazu svýho. Byl tehdy současně Bohyně, a tak ani já nebyla jenom ženská. Měla jsem v sobě všechny znamení, plus i minus, něhu i sílu, ženu i muže, měla jsem v sobě všechno, co dělá Boha Bohem a snad i člověka člověkem. Dal mi jméno Lilit. V řeči tance znamená Lilit odpověď. Lilit znamená taky otázku, tanec má stejnej pohyb pro odpověď i otázku. Pohyb Lilit. Ženskej pohyb, kterej se tancuje jako milování. Jako dávání i braní, jako svatokrádež i svatozář, jako plus a minus. Jako všechno božský. Bůh na mě pohlídnul a viděl, že jsem se mu povedla. A že jsem sama.

	Já byla ráda sama. Mohla jsem chodit po ráji a tančit ho. Dorozumívat se s listy a květy a větrem i ohněm. Ráj se řekne tancem PARADIÍÍÚÚÚÉÉÉ. Bůh pravil, že není dobře člověku samotnýmu. No, nemohla jsem s tím úplně souhlasit, ale byla jsem zvědavá, co chystá. Uspal mě a vyndal mi žebro. Z mýho žebra stvořil Adama.

	Adam byl milounkej. Připomínal medvídka, se kterým jsem chodívala včelám na med. Když Bůh dělal Adama, nekoukal se do ohně. Možná proto byl Adam od začátku trochu topornej a tančit neuměl hned. Začala jsem ho učit. Moc mu to nešlo, ale hrozně se snažil. Dupal mi na nohy, ale vždycky mi je pak celé zulíbal, tak mě to nebolelo.

	Zlobit jsme se tehdy ještě neuměli. Adam byl velikej a neskladnej. Ale brzy se naučil několik základních otoček. Naučil se tančit vyznání a pohlazení. Naučil se dobrou noc a dobré ráno. Dělal obrovský pokroky, bylo to tím, že jsme se milovali. Milovali jsme se jako dávání a braní, jako svatokrádež i svatozář, jako plus a minus. Učila jsem ho taky některý ohňový volání, ale ty se tančit nikdy nenaučil. A nikdy se neuměl tetelit nad plamenem, ale jsem si jistá, že kdyby se to všechno tak hloupě nezvrtlo, určitě by se časem naučil i tomu.

	Taky Adam v sobě měl všechno. Něhu i sílu, ženu i muže, neměl žádný omezení, měl v sobě všechno, co dělá člověka člověkem, a proto jsme se mohli milovat beze zbytku, milovat navěky, milovat tak, jak bylo možný jenom v úplně prvním ráji. Ráj měl totiž několik epoch. Tahle první byla epocha absolutní. V tý bylo ještě naprosto jasný, co je to láska. A že se tančí jako nevyslovitelný slovo.

	Milovali jsme se jako děti. Není pravda, že děti milujou nevinně, jen ještě nejsou k milování uzpůsobený. Tehdy se ještě věci nerozlišovaly na nevinný a vinný. Měli jsme s Adamem dospělý dětský těla s hladkou, jakoby hadí kůží. Nerostlo nám žádný ochlupení kromě vlasů, který jsme měli oba do půlky zad. Milovali jsme se jako děti bez touhy po odvalení. Nikdy jsme se k sobě po milování neotočili zády, usínali jsme jeden v druhým, ani já, ani Adam jsme neměli žádnou ulitu, žádnou mez, naše láska nebyla touha po tom, bejt milovanej, ale milovat. A nemuseli jsme taky dělat nic jinýho, nemuseli jsme pracovat ani podávat výkony a z našeho milování nevznikly děti, nevím proč. Možná jsou děti ve skutečnosti koncem milování, začátkem sobectví, začátkem touhy po nesmrtelnosti.

	My nechtěli bejt nesmrtelný, nikdy jsme o tom takhle neuvažovali. Nechtěli jsme dosáhnout ničeho jinýho než splynutí. Byli jsme muž a žena, bratr a sestra, matka a dítě, všechno a nic. Byli jsme spolu. A byli jsme spolu nahoře a byli jsme spolu dole. Když jsme souložili, kutáleli jsme se po louce a obalovali se hlínou a housenkama. Když jsem milovala seshora Adama já, hrála jsem mu na žebra, všechny mu zněly stejně jako ty mý. Když miloval seshora Adam, hrál mi na žebra on. Ale já měla o jedno míň, neměla jsem jeden tón. Ten zněl u Adama. Složil mi na svoje žebra píseň.

	Tehdy ji zpíval jako dětskou říkanku, nevinnou jako my oba. Vzájemný hraní tyhle písně na žebra se postupně stalo naší milostnou předehrou a současně nejdůležitějším křikem v absolutní rajský epoše.

	A ještě jedna důležitá věc se děla v absolutní rajský epoše.

	V levým rohu ráje, když se šlo za srdcem tak dlouho, až bolelo, došlo se k hadovi, jazyk měl dvojklannej na znamení nejednoznačnosti všech věcí, a zvláště pak jazyka. Na znamení toho, že všechno má víc významů a že významy se teprv u kořene spojujou v jednotu. K tomu hadovi jsme putovali každej den jako ke zdroji. Byl pramenem uštknutí.

	Uštknutí je nesdělitelný. Tančí se jako DAHALÓÓÓ případně DAHALÍÍÍ, záleží na náladě a na postavení měsíce. Tančí se tak, že se rukama vytváří bílej kruh, kterej se pozdějc silou tance roztočí k zběsilosti, a drandí se nad plameny. Oči jsou zavřený, protože viděj fialově, místy červeně, a mohly by spálit všechno živý. Uštknutí je jedním z nejtěžších tanců a naučit se mu vyžaduje velký soustředění a velkou lásku. Ale co je to láska? DAHALÓÓÓ případně DAHALIII se jí dokáže dotknout.

	Pro uštknutí jsme s Adamem chodívali každej den, drželi jsme se přitom za ruce, protože uštknutí bolí. A taky je uštknutí neskonale příjemný. Dávalo nám schopnost dívat se na svět z vejšky. Hadí jed není jed, to je jeden z nepravdivejch mýtů, který byly vyprávěný po světě po epoše takzvanýho shoření.

	Hadí jed omámí a posílí život, nejde proti němu, nepřináší žádnou tupost podobnou těm, který lidi vymysleli pozdějc. Hadí jed je spočinutí, je jako džbán, kterej se rozlil a voda na chvíli zkameněla. Hadí jed je meditace nad plamenem, je to, jako když člověk vdechne sám sebe, svoji podstatu a vlastní šťávu. }e to nejsilnější zážitek od lidskýho narození. Bolest, která uštknutí provází, je rychlá a člověk na ni brzy zapomene. Snášela jsem ji s radostí, protože souvisela s životem, věděla jsem, že je životodárná.

	jenomže Adam se jednoho dne začal cukat.

	„Už to nevydržím,“ řekl.

	„Budu tě držet za ruku,“ objala jsem ho. „Pojď, budeme tancovat.“

	Ale najednou byl jako dřevo, nehybnej, tvrdej, topornej. „To mi nepomůže,“ odseknul mi. Tancovala jsem kolem něj a on stál jak tvrdý Y. „Co to říkáš za hlouposti!“

	Skočila jsem na něj a povalila ho na zem. Vejskala jsem ho ve vlasech a celýho jsem ho olízala, polykala jsem jeho vlasy i s kořínky, celýho Adama s kořenem, zvětšoval se na jazyku, už se mi nevešel do pusy, musela jsem ho osedlat a nacpat si ho do břicha, tak jak to měl rád, tak jak jsem to měla ráda.

	Ohnal se po mně a smetl mě ze sebe jako nic. Najednou byl o moc mohutnější a silnější než já, šel z něj strach. Válela jsem se v trávě a teď skočil Adam na mě, ale ne jako na Lilit, skočil na mě jako na trůn, umírala jsem pod ním a nemohla se nadechnout. Chtěla jsem se převalit, jako když jsme spolu dělali kotrmelce, ale on mě pevně sevřel kolenama, abych se nemohla hnout. Kopala jsem a začali jsme se rvát. Už už to vypadalo, že mě Adam přepere, seděl na mě obkročmo a chtěl se do mě dostat. Nevím, co se to s ním stalo, nebyl to můj hebkej Adam, muž, kterej tančí. Najednou se celej změnil a v tváři měl drsnej výraz. Začlajsem se bát a tehdy jsem si řekla, že z něj nikdy nechci mít strach, na to že ho příliš miluju, bát se svýho Adama mi připadalo to nejstrašnější, co by se mi mohlo stát.

	Vysmekla jsem se mu, jako ještěrka se mu protáhla mezi nohama a utíkala jsem. Běžel za mnou. Vyšplhala jsem se nahoru do koruny nejvyššího stromu, kterej v ráji stál. Strom poznání mu říkal Bůh. Adam chtěl vylízt za mnou. Drápala jsem se vejš a vejš a házela po něm dolů větvičky, abych ho zpomalila.

	Když už jsem neměla kam dál, vykřikla jsem nevyslovitelný slovo, zařvala jsem tajemství, který dělá ráj rájem. Zabolelo to jako deset uštknutí najednou. A pak se stalo něco zvláštního.

	 

	 

	 

	Zavřela jsem sešit. Netušila jsem, jak dlouho jsem četla, věděla jsem jen, že to, co držím v ruce, jsou slova, která se zjevují nad plamenem. A že je to staré, neli nejstarší poselství. A že jsou to také slova, která já sama kdysi začala psát do svého deníku s červenými deskami, slova, která se mi už jednou vybavovala. Kde se vzal? Odkud pochází ten sešit?

	Dveře se se skřípěním otevřely a nade mnou stála moje takzvaná terepautka. Usmívala se a podávala mi kouřící kávu. Moje Lilit.

	„Dáte si?“ zeptala se.

	„Proč je v okně mříž? Proč jsem tu zavřená?“ mračila jsem se na ni.

	„Nejste. Tohle není žádný blázinec. Tohle jste vy. Jste uvnitř své hlavy. Když budete chtít, mříž zmizí a vy vyjdete ven.“

	„Chci.“

	„Takhle ne. Opravdu chtít.“

	Přisála jsem se ke capuccinu. Podívala jsem se teď na Lilit skrz mléčnou pěnu. Opravdu vypadala jako terapeutka, za normálních okolností bych tomu asi věřila. Ale kde byla Osoba? A co to má všechno znamenat? Proč u sebe nemám žádné svoje věci, ani mobil, abych mohla zavolat Saše? Nenapadlo mě nic lepšího než v tuto chvíli přistoupit na tu podivnou hru. Vzala jsem si od ní kávu a napila se.

	Byla jsem strašně unavená a přála jsem si, aby mi dali všichni pokoj, a nejvíc tahle Lilit nebo Osoba nebo terapeutka nebo kdo to vlastně je. Bylo mi to fuk a klíč, který zarachotil v zámku, mi přinesl obrovskou úlevu.

	 

	 

	 

	Teprve pak jsem zažila ráj. Zažila jsem všechno zakázaný, šťavnatý, žlutý a kulatý. Zažila jsem tajemství a už jsem si ho nechala. Obcovala jsem s Ďáblem a milovali jsme se šíleně.

	Šíleně se řekne v tanci stejně jako soulož. LÍÍÍKÁÁÁÓÓÓ. Znamená bejt posedlej druhým, dělat jeho duchy, bejt v něm zlej i dobrej, strašit v něm. Byla jsem za hranicí božích možností, tam, kde není jasný, co je co. A přicházel ke mně další Ďábel a další a další a pořád jsme to dělali. Tancovali jsme spolu do bezvědomí a já viděla, že není jedno poznání a jedna možnost a jedna pravda ani jeden ráj. A přestala jsem se modlit a opakovat slova a chodit cestama. Ďáblové mi dali poznat svý tělo, svou duši, viděla jsem, že jsem vznikla z plamene a že plamen je palčivě sám. A že já budu taky sama. Navždycky. Jako věčná milenka, patronka všech žen, co šahaj na Ďábly, co jsou samotný a nečistý a opuštěný a za hranicí. Co jsou až tam, kam Bůh nedosáhne, hořej na hranici a olizujou je plameny.

	Líbilo se mi to. Byla to svoboda. Bolela jako hadí uštknutí a byla zakázaná a bezmezná.

	Adam běžel hned za Bohem a žaloval na mě. „Bože všemocný, Lilit utekla!“

	Bůh se zachmuřil a poslal za mnou tři Anděly, aby mě přivedli zpět. Andělé mě pronásledovali, pořád mi byli v patách a nakonec mě dostihli na dně veliké vody. A volali na mě:

	„Lilit, posílá nás Bůh. Vrať sek Adamovi! Je to tvůj muž! Když to neuděláš, každý den zemře sto tvých synů!“

	„Jak se můžu vrátit k Adamovi a žít s ním, když mi chtěl vládnout?“ zeptala jsem se. „Nikdy se nevrátím!“

	„Vrať tedy aspoň to tajemství, které jsi z ráje odnesla,“ přikázali mi Andělé.

	Zachechtala jsem se.

	„Chyťte si mě,“ zatočila jsem se dokola a zdrhla jim do močálu plnýho bahna, který mlaskalo jako rozkoš. Celá jsem svítila. Jako bludička, řekli o mě pozdějc.

	Tam za mnou Andělé nešli. Tam se štítili. Odletěli.

	Stal se ze mě ženskej démon, děsivá milenka. Bůh mě zatratil, zakázal. A tím Bůh ztratil ženskou tvář, už nebyl ani trochu Bohyně. A já s sebou odnesla tajemství, jak mu ji navrátit. Bůh namluvil lidem, že svádím muže ve spánku a působím jejich noční výrony. Že je vábím převlečená za prostitutku na křižovatkách cest. Že když se s nima miluju, připravím je o rozum nebo je zavraždím. Dobře jim tak. Ve skutečnosti mě všichni muži milujou.

	Od chvíle, kdy jsem se odmítla vrátit ke svýmu muži, zůstala jsem vydaná na pospas sama sobě.

	Ztratila jsem Adama i Boha, jsem navždycky nahá jako nebe a stejně tak svá. Tak jsem to chtěla.

	jsem bolest i pravda, jsem tajná žena, hadí uštknutí, jsem, jaká jsem.

	 

	 

	 

	Tentokrát přišla moje terapeutka v noci, dokonce si nejsem úplně jistá, jestli se mi to, co bude následovat, celé nezdálo. Nerozsvítila, a tak jsem ji neviděla, jen jsem tušila, jak se ke mně brodí tmou.

	„Proč Lilit dopustila, aby jí vraždili děti?“ zeptala jsem se.

	„Trest za svobodu je vždycky ohromný. Nevykázali ji z ráje, vybrala si to. A tak z ní udělali strašidlo. Zabíjeli její poselství, jejího ducha. Ale to se jim nemohlo podařit. Lilit zůstala v bájích a pohádkách. Vyprávěli je tak, aby v nich Lilit ženy i muže děsila.“

	„Proč? Co Lilit odnesla z ráje?“

	„Odešla s ní neposlušná ženská duše. Ta část, která se odmítá podrobit. Možná pravá ženská duše. Lilit je fantazie, tvořivost, síla. Je fascinující i děsivá, divoká a mocná. Říká se, že Bůh na ni žárlil. Odnesla jeho intuici, jeho Bohyni v něm. Možná se sama stala Bohyní. A byla to i část Boha, který byl původně také

	Bohem i Bohyní. Proto ji zakázali. Chtěli otupělé ženství, nikoli nezkrotné. Svalili na ni odpovědnost za všechno zlo světa, vyprávěli o ní jako o bludičce, o jezince, o zlé čarodějnici. Z jejího rodu jsou třeba i Sirény, které vábily plavce svým zpěvem. Lilit je i Pandorou, která otevřela skříňku, Lilit je příšera Empúsa obalená krvavou bublinou, co se dokázala podle potřeby změnit v psici nebo v krávu nebo v nádhernou ženu a vysávala pak mužům z těla život. Je ponurou indickou bohyní Kálí, která nosila náhrdelník z umrlčích hlav a kolem boků jí chřestil pás z usekaných lidských rukou. Kolem Kálí se vinul had. A mimochodem, Kálí se často znázorňovala jako jezdkyně na indickém bohu Šivovi, také ona byla při souloži nahoře, jak chtěla Lilit, v poloze, která se považovala za krajně nevhodnou pro slušnou ženu.

	Dalšími jejími rodnými sestrami jsou řecké Lamie, příšerné démonické bytosti, které násilím vnikaly lidem do snů a způsobovaly jim noční děsy. Lamie se živily lidským masem a krví a také ony se znázorňovaly jako jezdkyně na mužích. Podle bájí byla Lamia původně překrásná princezna, sám Zeus se do ní zamiloval a měl s ní spoustu dětí. Proto se na Lamii rozzlobila Diova manželka Héra a zahubila všechny Lamiiny děti. Lamia zešílela, říkalo se o ní, že si od té doby vyndávala na noc oči, aby viděla, i když spí, a nemohl jí nikdo nic udělat. Ostatně vzpomínáš přece na pohádku o jezinkách?“

	„Už jste mi ji vyprávěla… teda vlastně tamta… no… Osoba,“ rozpomenula jsem se s námahou. Chtěla jsem dodat – ta bláznivá přece, ale s ohledem na svůj momentální stav a situaci jsem raději mlčela. Ale moje terapeutka si mě nevšímala, ztišila hlas a naklonila se ke mně. Zašeptala:

	„Ty jsi také z naší krve. Musíš ji zachránit.“ Terapeutka se najednou ke mně otočila zády a rychle odcházela. Četla jsem dál. Nebo tančila?

	 

	Adam zněl jako můj muž, s nikým jiným jsem nezažila, aby moje tělo a jeho tělo znělo jako jedna struna. Adam k tomu měl uzpůsobený žebra. Měl svý žebra, mužský, a pak měl jedno moje, který k nim dokonale páslo. Byla to jeho ženská struna. Struna všech mejch pocitů, struna, která vedla ke mně.

	Ach moje Lilie / ráno mě zabije/ ležíš na matraci / tvá krása mě pokácí/.

	Tuhle píseň mi Adam vždycky hrál a při milování jsme se s ní rozlejhali do všech stran ráje. Nikdy jsme si nemuseli říkat „miluju tě“, slova, který zněj jak rozdrkanej trakař. My spolu tvořili jednu písničku.

	Jenomže já z ráje zdrhla. Bolelo to, žádnej Ďábel mě z toho nemohl dostat, ani pět set Ďáblů a že to s nima stálo za ‚o. Mně chyběl můj chlap, můj bratr, moje dítě, můj přítel, moje žebro, můj miláček, všechno to, co mnohem pozdějc vyzpíval v úplně jiný písni jistej Cohen, co měl v sobě možná poděděný nějaký cáry z mýho žebra. Jsem tvůj milenec, kamarád, boxer, doktor, řidič, jsem tvůj muž, zpívá. Adam byl od týhle doby taky součástí mý věčný bolesti, protože já se změnila v bolest.

	Ne, netrpěla jsem. Byla jsem neskonale šťastná. Ale od chvíle, co jsem zdrhla z ráje, jsem už navždycky věděla, co Adam dělá, cejtila jsem v sobě každej jeho krok, byla jsem jeho dvojče siamský, měl jedno mý žebro, a když se ho pozdějc zbavil, zůstala mu tam po mně neznělá díra.

	Adama můj odchod taky dost vzal. Vůbec nevěděl, co se sebou, a vypořádal se s tím, jak nejhůř mohl. Znovu šel za Bohem a řekl mu:

	„Bože, když jsi mi nedokázal přivést Lilit zpátky, dej mi novou ženu.“

	Řekl to proto, že už nedokázal dál žít zraněnej. Žít s tou samou bolestí, který já se dívám tváří v tvář po tisíce let.

	Bůh souhlasil, udělá Adamovi novou ženu. Ale nemohl přijít na to, z čeho ji tentokrát stvoří, jen ne z ohně, to by s ní zas byla spousta potíží, říkal si. A přemejšlel, co se mu na mně tak nepovedlo. A přemejšlel jinak, protože už to byl jinej Bůh.

	„Moc se podobala Adamovi, proto neposlouchala,“ říkal si. „Napříště bude lepší, když muž a žena se stanou úplně jinými, budou to dvě opačné bytosti. Aby si nikdy nemohli úplně porozumět, jako by každý z nich mluvil jinou řečí. A úplně nejlepší by bylo, kdyby Adam netančil, napadlo Boha. Stejně to bylo zženštilé, copak může chlap mít něžné pohyby? Ne, už nikdy. Pokud ženská nemá být vzpurná, musí si chlap umět zjednat pořádek. Musí jí velet. A ona ho musí poslouchat. – Tak najednou přemejšlel Bůh. Bylo to proto, že v jistým smyslu i on trpěl mým útěkem, i on mě opustil, tak jako já ho opustila. I Bůh přišel drobet k úrazu. A změnil se tak v Boha mužskýho.

	Uspal Adama hlubokým spánkem a vyňal mu z těla jeho ženský žebro. Pak to žebro trochu omlátil dlátem, aby bylo hladký a ohebný, a stvořil z něj ženu. Dal jí jméno Eva. Adam se na ni podíval a hned bylo po smutku. Začal ji vábit a spustil tu písničku, co vždycky zabrala. Jenomže jeho žebra zněla jinak, jako by chyběl jeden tón. A taky Adam zpíval jinak, tolik chtěl zapomenout na svou první ženu.

	Ach moje Evičko/ ráno je raníčko/ ležíš na matraci/tvá krása mě pokácí.

	Eva z ní byla úplně paf. A Adam se s ní miloval. Eva byla od prvního dne poddajná, vláčná a hebká. Zůstalo jí to na věky. Adam s ní byl šťastnej, aspoň tak si to každej den opakoval jako modlitbu.

	Taky ráj se změnil. Nastala epocha zvaná dokonalá. Adam s Evou si udělali přesný denní rozvrh, den zahájili rozcvičkou, pak si dali svačinku, pak se koupali, pak měli první denní milování, pak sbírali plody a následovalo druhý denní milování, hned potom byl na řadě zpěv písní, který zněly falešně, ale to oni neslyšeli, příští hodinu si povídali s Bohem o počasí, který bylo pořád nádherný. Pak bylo první noční milování a hned po něm spánek.

	Ráj se stal naprosto dokonalým místem, všechno bouřlivý, ohňový, nebezpečný a sporný jsem odnesla já. Žádnej tanec se nekonal a na hadí uštknutí Adam zapomněl. Ale nikdy po mně nepřestal toužit. Když Eva v noci spala, bloumal rájem a zoufale mě volal. Vzýval mě a čekal na mě. Celý věky se se mnou tajně miloval jako se svou milenkou, jako se svou jezinkou, bludičkou a děvkou, stala jsem se jeho útěkem. Celý věky mě hledá a Eva mě za to nenávidí.

	Od tý doby, co Bůh člověka rozpůlil na mužskou a ženskou část, úpěly obě dvě půlky a čekaly na svou celistvost. Ale jestli někdy přijde, to jsem věděla jen já.

	Jenomže já jsem tajemství, který jsem odnesla z ráje. GRZÚÚÚÁÁÁÓÓÓ.

	 

	Další den přišla za světla. Tvářila se tak, jak se asi podle ní mají terapeutky tvářit, ale já věděla své. Usmívala se, jako by ona byla normální. Jako bych já potřebovala pomoct. Přistoupila jsem zase na tu hru, protože mi nic jiného nezbývalo.

	„Naše další sezení může začít, Xénie. Jste připravena k tanci?“ zeptala se. „Minule jste udělala veliký pokrok.“

	„Proč ne,“ odpověděla jsem. Gumu ústavních tepláků jsem si zavázala na uzel a vyhrnula jsem si je až těsně pod prsa. Musela jsem vypadat nádherně.

	A roztančila jsem se jak o život. O Lilit. Jak o svůj život.

	„Když Lilit opustila ráj, ve skutečnosti si ho odnesla v sobě,“ doléhal ke mně hlas terapeutky. Ráj přestal existovat v pravém slova smyslu. Ráj totiž neznamená dokonalost, ale pochopení. Lilit měla ráj ve svém srdci. To bylo to tajemství, které vyřkla na vrcholku stromu.“

	„Jaké tajemství?“ zeptala jsem se.

	„Jednou na to přijdete, Xénie. Lilit začala psát knihu, evangelium lásky mezi mužem a ženou. Psala do sešitu s červenými deskami a na jeho začátku prohlásila, že celá ta kniha je vlastně příběhem o jednom jediném žebru, které mají muž a žena společné. Lilit tvrdila, že píše knihu tím žebrem jako husím brkem. Pak chtěla sešit předat Adamovi a Evě. Ale to se nepovedlo. Kniha shořela.“

	„Proč?“ zeptala jsem se.

	„Tanči víc,“ poručila mi moje terapeutka.

	Přitvrdila jsem. Tančila jsem, jako bych obcovala s pěti sty Ďábly najednou.

	 

	 

	 

	I já toužila po Adamovi. Chodila jsem se na něj tajně dívat, jak se miloval s Evou přesně tak, jak bylo od tý doby považovaný za jedině správný. Milovali se tím dovoleným způsobem, ona dole a Adam na ní. Chtěla jsem ji varovat, říct jí, ať mu nepodlejhá, že je to nebezpečný, a to nejenom pro ni, ale i pro všechny další ženský, co teprv přijdou. Vím, že si mě Adam při tom milování představoval. Nemiloval Evu, nemohl, všechno se nějak zvrtlo, zmátlo. Adam chtěl divokou nemravnou holku, co mu bude utíkat a co se bude vracet, co se s ním bude rvát a koulet v trávě. Chtěl holku, co je trochu klučicí, co s ním bude lízt po stromech a střílet z luku, co jí bude moct říct, že se bojí, když se bude bát, a ze se mu chce brečet, když se mu bude chtít brečet, chtěl holku, co je pořád holka, co se směje. Chtěl tančit. Chtěl zpátky svý ženský žebro, ale já tehdy ještě nevěděla, jak mu ho dát, to mě napadlo až pozdějc. Ale Adam mi v tom nepomohl. Adam se mě bál.

	Od tý doby, co netančil, nesměl taky mluvit o svým strachu, od tý doby, co musel bejt nejsilnější a nejneohroženější, co musel bejt hrdina, tak se bál jurt víc, ale tajně. Užíral se svým strachem, celej se jím pokroutil. A Eva zas jurt buleta a vyšívala. A čekala. A hrozně ho nebavila. Adam chtěl vopravdovskou lásku, ne tu poloviční. 1 Eva by ji bejvala chtěla, jenomže ta měla tuhle touhu v sobě ukrytou jako svý těžký budoucí trápení.

	Každej den jsem ošukala jednoho až deset Ďáblů, abych se pocvičila v tanci. Miluju milování, oblíkání si druhýho člověka, miluju vášeň, je jako země, jako hlína, jako vlhkost, co v ní roste život. Začala jsem psát svůj deník. Přidávalo mi to na posedlosti. Knihu jsem psala v řeči nekřtěňátek, v řeči dětí, který se ještě nic nenaučily, takže ještě nic nezapomněly, ta řeč je všude stejná a připomíná skřeky. Připomíná můj tanec, je divoká, všeplatná. Vždycky když jsem psala, svíjela jsem se jako čarodějnice na hranici. Jako bych tušila všechny jejich bolesti, co přijdou. Všechny ty šrámy za vědění.

	Jasně, já věděla. Poznání bylo to, co jsem čmajzla z ráje. Poznání ráje. Jednoho dne jsem se rozhodla, že jim ho dám. Že chci zachránit Adama i Evu a všechny ty další. Věděla jsem, že to půjde jedině přes Evu, že pravá ženskost je to, co chybí ráji, ztracená Bohyně, a že je potřeba jim to říct. To všechno jsem si uvědomila při psaní svýho deníku. Že vlastně nejdřív Adam, ale pak i Eva vznikla z mýho žebra.

	Že v sobě musej mít kus mě, jen je to v nich hluboko zakopaný vevnitř v břiše nebo ještě níž.

	Vzala jsem svůj deník a stulila ho do klubíčka. Dám jim ho v podobě jabka, věděla jsem.

	Strom poznání je strom, kterej dodneška roste všude. Vyznačuje se tím, že kolem něj všichni choděj a nikdo ho nechápe. Nikdo nechápe jeho kořeny, jeho větve. To, že roste současně nahoru a současně dolů, do nebe vznosnýho a svatýho a do země špinavý a plný žížal. Málokdo dneska chápe, že žížaly a nebe spolu souvisej, že nebeský a zemský je to samý, stejně jako strom a kořeny, a že kmen je osa světa, která nesmí bejt přerušena, protože spojuje svatý a nemravný, modlitbu a vášeň, nahoru a dolů. To je milování. Nebe a zem, nic není míň a nic není víc, všechno je kulatý jako jabko, do kterýho jsem svou knížku schovala.

	Vzala jsem tedy na sebe podobu hada, nejopovrhovanějšího, slizkýho tvora v ráji, a schovala jsem se ve Stromě poznání, kterej rostl uprostřed zahrady. Věděla jsem, že musím dát Evě jabko a uštknout ji, aby Adama tak hloupě neposlouchala.

	Přišla ke mně Eva, a tak jsem si řekla, že se s ní zkusím domluvit, že je dobře, že tu není Adam, že ona mě stejně pochopí lip, když on už je jen chlap a nemá v sobě ani jednu ženskou strunu. Podávala jsem jí svůj deník, ukrytej v jabku, a čekala jsem, že si vezme. Ale ona ne, slepice hloupá.

	Povídá mi, jako by kvokala: „Ze všech rajských plodů můžeme jíst, jen ze Stromu poznání ne.“

	„A proč asi?“ popichovala jsem ji.

	Eva pokrčila rameny: „Nevím, hade.“

	„Dívej, jak je krásný, je zakázaný, to určitě proto, že chutná nejlíp ze všech jablek v ráji,“ lákala jsem ji, hrozně jsem chtěla, aby se dozvěděla, jak to se mnou bylo, aby mě neodmítla. Byla jsem si jistá, že jestli jí o sobě a o Adamovi a o tom, jak to všechno bylo, neřeknu, nemůžou tyhle dva spolu nikdy hezky bejt. A já bych jim to přála, teď už jo. Přála bych to Adamovi. Jejich dětem.

	Tím, že jsem jí podávala jabko, nabízela jsem jí hodně, například aby byla chytrá a nekvokala. Jenomže takový věci nejsou zadarmo, o tom jsem věděla svý. Eva nechtěla bejt chytrá, byla jiná než já. Myslela, že tím vyzraje na Adama i na Boha, že si jen tak trošku kousne nekousne a přizná svoji vinu, že všechno hodí na mě, na hada. A tak si kousla nekousla a pak honem volala na Adama, kterej spal nedaleko v trávě.

	„Ochutnej, je tak sladké!“ ševelila na něj.

	Adam hned přiběhl, jako by tušil, že tam jsem, a kousnul si taky. Ani on nic nepochopil, měl to jabko zprostředkovaný, neměl ho celý, měl ho nakousnutý, ožižlaný, předžvejkaný. Asi proto nepoznal mý písmo, nepoznal můj deník, můj vzkaz. Nepoznal ani mě, nebo mě nechtěl poznat. Odhodili nakousnutý jabko na zem a vůbec si nevšimli, že se proměnilo v sešit s červenejma deskama.

	Na uštknutí už nedošlo. Neměli na to čas. Spěchali, aby se co nejrychlejc sami práskli Bohu. Zavolali ho, poklonili se mu a poslušně se mu udali. A Bůh se strašně rozčílil. Ale proč vlastně? Eva se lekla a snažila se usmířit si ho. V tom byl ten největší osudovej rozdíl mezi náma dvěma, v tom je rozdíl mezi čarodějnicí a uklízečkou. Eva na sebe nevzala za svůj čin zodpovědnost, ale hned lomila rukama a volala „To já ne, to had, já jsem v tom nevinně!“

	A plakala, jak jen ona uměla. Tím jako by řekla, že za všechno může Lilit, Lilit je ta zlá, ta nebezpečná, ta, co se nesmí vrátit, ta kterou je nutný zakázat, aby nekazila slušný lidi. Tím se stala nikoli první ženou, ale první poslušnou ženou na světě. Bůh viděl, že jeho dílo se podařilo, tahle ženská se nebude stavět na zadní. Proto se nad Evou slitoval a navalil na ni jen ty nekonečný role hajzlpapíru. Bůh totiž jedinej poznal, že had jsem já, a věděl, že přijdu zas a zas. A tak zrušil jedním vrzem rajskou idylku i celou dokonalou epochu. Přišlo vyhnání.

	Prostě je vyhodil a pravil, že muž má obdělávat zemi v potu tváře a žena rodit v bolestech. Donutil je k pachtění, muži dal povinnost bojovat a ženě obětovat se. A nechal je mluvit každýho jiným jazykem, nikdy si přesně neporozuměli. Tohle byl právej Babylon, zmatení jazyků. To při stavbě babylonský věže už pak byla jenom legrace.

	Dodneška se ptám, proč se vlastně tak naštval. Co jsem tak hroznýho udělala? Chtěla jsem mluvit s Evou, svým způsobem jsem se chtěla do ráje vrátit. Jenomže celá, svobodná a větrná. A Bůh, kterej mi už nebyl vůbec podobnej, se se mnou dal do rvačky. I on se nechal zmást.

	Teprve tenkrát mě doopravdy vyhnal. Zatratil ve mně uštknutí, veškerou ženskou magii, a Adamovi ponechal tu uklízečku. Udělal ze mě temnou ženskou a z hada zvíře proradný. Ukazoval na mě prstem a říkal Evě: ty, ty, ty.

	 

	 

	 

	Ležela jsem na zemi a cítila, jak moje tělo tančí dál bez pohybu, jako bych se celá rozezvučela neznámou melodií. Nevěděla jsem, jestli se na mě moje terapeutka dívá a jestli je vůbec v pokoji. Ukázalo se, že ano, z rohu místnosti ke mně doléhal její hlas.

	„Bůh v ráji osaměl. Večer chodíval na obhlídku toho dokonalého místa. Ani stéblo se tam nehnulo, ani vítr tam nefoukal. Bůh začínal tušit, že je něco v nepořádku, ale nevěděl, co,“ vyprávěla. „A pak spatřil v trávě pohozený sešit s červenými deskami. DENÍK LILIT, stálo napsáno na štítku. Bůh otevřel sešit a četl. Nabyl dojmu, že z deníku vyplývá, že rozpůlením člověka na ženu a muže to nějak všechno popletl. I ulekl se strašlivě a tím stvořil mužskou ješitnost. Seslal na deník oheň, aby shořel, nechtěl, aby se vědělo, že Adam je rozvedený, že Bůh byl i Bohyně a že se dřív hodně tančilo.

	Jenomže si neuvědomil, že oheň je stejného rodu jako Lilit.

	Oheň knihu zachránil. Uchoval ji v plamenech, deník se začal zjevovat v různé době různým lidem, nejčastěji ženám a nejčastěji těm, které si myslely, že se ztratily, že jsou divné, děsivé. A lekaly se toho. Zjevoval se ženám, které nevařily dětem kasičky a nechtěly poslouchat své muže. Těm svéhlavým, které trápilo dávné zmatení jazyků. Těm, které tušily, že muži a ženy mluví jinou řečí.

	Některé z nich dokázaly tančit podle znaků nad plamenem. Z nich se pak stávaly čarodějnice, bludičky, poběhlice, děvky, tulačky nebo spisovatelky. Postupně se jim v průběhu věků podařilo přeložit tajný text z plamene do řeči tance, do řeči, která byla kdysi dávno Adamovi a Lilit vlastní, do řeči, která ještě nepoužívala slova, a proto byla srozumitelná, do řeči, která byla kulatá a tajemná a přitom tak jasná.

	Kniha Lilit se pak po staletí tančila, dědila se z generace na generaci jako skoky, znaky a pohyby. Muži jí ještě nerozuměli. Ale na konci knihy se pravilo, že přijde čas, kdy i oni se znovu roztančí stejně jako v první epoše ráje nazývané absolutní. V době předtím, než Bůh přišel k tomu strašnému úrazu. Ale k tomu, aby se muži rozpomněli na své ženské pohyby, je třeba, aby…“

	Moje terapeutka zmlka.

	Tím mě probrala. Vrátila jsem se do tepláků.

	„Aby co?“

	Můj deník se nikdy neztratí, věděla jsem v koruně stromů, v povětří a s Ďáblem mezi nohama. Jako evangelium svatý Lilit se objeví, až si lidi uvědoměj, že byli zmatený. A že je vyloženě nutný, aby muži znovu našli svou ženskou duši a ženy svou mužskou duši, aby spolu objevili společný pohyby. Prorokuju, že pak se moje kniha vynoří z plamene na několika místech současně a bude tancovaná, cejtěná a úpěná.

	 

	Nejdříve se kniha objeví v chudý osadě, kdesi na jihu. Černá Dalila se od ní popálí nad plamenem a na rozdíl od Evy se nechá uštknout hadem, aby mohla číst, aby mohla rozumět, aby mohla tančit. Poslyšte:

	„Stalo se v pět hodin odpoledne, když se u nás zase objevil ten had. Bratři ho chtěli utlouct holema, ale včera jim utekl. Báli se, aby neuštknul děti nebo psy. Říkali, že je to zmije, ale já vím, že není. Ten had byl krásnej. Měl lidskou kůži a takový oči jako… jako by chtěl něco říct. Hned jsem si myslela, že mně, protože já se jediná z naší chýše nebojím. Nedovedu si představit, že by se někdo jinej od nás líbal s hadem. Věděla jsem, že mě uštkne, ale já tomu hadovi věřila. Nastavila jsem mu kůži a viděla jsem, že je stejná jako jeho. A před tím jsem, nevím proč, zapálila svíci. Nikdo tam nebyl, proto had přišel tak blízko. Věděl, že mu neublížím, stejně jako já věděla, že neublíží on mně. Obejmul mě. Byl zauzlovanej jako hádanka, ale nechtěla jsem ho rozvázat, chtěla jsem tu otázku bez odpovědi. Líbal mě a já jeho, pálilo to, jako bych hořela, a nad plamenem svíce se objevilo písmo, který mě nutilo do tance. V tu chvíli mě had uštknul. Bolelo to jako každá hádanka, co nemá odpověď, a bylo to taky krásný jako každá hádanka, co nemá odpověď. A tak jsem začala tančit. Protože tanec taky nemá odpověď, tancovala jsem podle plamene svíčky a toho, co mi šeptal oheň. A vím, že jsem nebyla jediná, v tu chvíli nás na světě tancovalo víc.

	Druhej den jsem odešla z osady a začala jsem tancovat světem, musela jsem. Můj tanec měl moc lidi omráčit. Nevěděli, co jim říkám, ani já to přesně nevěděla, ale pokaždý to bylo, jako bychom všichni dohromady vyvolávali ducha. Jako by se objevoval ten text nad plamenem. Sířila jsem ho dál jako požár.

	 

	Pak se kniha vynořiv podobě nakažlivý nemoci u několika žen najednou, budou si ji předávat jako štafetu. Ve skutečnosti nejde o nemoc, ale o uzdravení. Poslyšte:

	 

	Byla hluboká noc, když jsem se začala dávit jabkem. Vyplivla jsem ho a ono se změnilo v zauzlovanýho hada. Třikrát mě uštknul. Mým tělem se rozlejval jed. Nebo lék. Nebo rozkoš.

	Vězela jsem v hadím těle, tetelila jsem se hrůzou a tetelila jsem se blahem. Obtočila jsem se dokola sebe, dokola svýho hadího těla a zakousla se do svýho konce. Zůstala jsem obkroužená, hleděla sama sobě do očí a pohlídla jsem taky do očí svý smrti, svý bolesti. Drkotala jsem zubama a hladila jsem se jazykem.

	Milovala jsem se sama se sebou, se svým strachem, se svým zvířetem. S hadem. Rvala jsem se s ním, přecházela jsem z jednoho svýho těla do druhýho, chvilku jsem byla Xénií bojující s hadem, chvilku hadem bojujícím s Xénií. Byla jsem sama se sebou.

	Pak jsem popadla vší silou hadí hlavu a zvedla jsem ji do výšky. Zase jsem se hadovi upřeně zadívala do očí a objala ho. Cejtila jsem se jako Bůh. Zabila jsem hada, snědla ho a rozuměla řeči tance.

	Vystoupila jsem na římsu. Pohybovala jsem se po obvodu okna beztížným krokem a moje tělo se kdekoli ohejbalo jako tělo hada. Věděla, jsem, že už se nikdy nevrátím.

	A taky se kniha objeví v podobě hádavý ženy – hádanky. Co je tojabko, budu sejejípusou pořád dokola ptát, obkroužená kolem sebe, jako bych se zakousla do svýho vlastního ocasu. Co jabko znamená‘? Co znamená ta žena? Zlodějka, tančící tulačka, léčivá terapeutka. Protivná Osoba.

	Poslyšte dál:

	 

	Osoba mluvila záhadně. Myslela jsem, že v hádankách bude mluvit jen při mý první návštěvě v blázinci, ale postupně jsem začala chápat, že je to její záměr. Že otázky a hádanky jsou hlavním tématem našich rozhovorů.

	„Že mám schizofrenii, ti taky povídali?“ vypálila na mě hned.

	„Ano, říkali cosi v tom smyslu.“

	„A co tvoje schizofrenie?“ Osoba se na mě zašklebila, ale nedala jsem se.

	„Moje schizofrenie nic,“ usmála jsem se na ni chlácholivě.

	„A co tvoje jabko?“

	„Jaký jabko?“

	„To, co se ztrácí a nachází a ztrácí a nachází jako ty sama.“

	„Nevím, o čem mluvíte.“

	„Ale víš. Jabko je bez konce. Je jako tanec a znamení nad plamenem. Jmenuju se Lilit a hořím.

	 

	Tak. A to mi stačí. Přichází můj čas. ÚÚÚÁÁÁÍÍÍ.

	 

	 

	 

	Ten den jsem nechtěla vůbec otevřít oči, chtěla jsem si uchovat obraz toho, co jsem celou noc četla v deníku. Začala jsem do něj psát, pokračovala jsem v zápisu. Chtělo se mi spát, chtěla jsem, aby nikdo nikdy neotevřel dveře blázince, začínala jsem si tu připadat bezpečná a nádherně odtržená. Jako by neexistoval můj život, moje povinnosti, moje dospělost.

	Když přišla moje terapeutka, otočila jsem se ke stěně. Nevadilo jí to, stejně na mě mluvila. Ani mně to nevadilo, stejně jsem ji poslouchala.

	„Byly jsme zmateny a odděleny od svých běsů,“ spustila tiše. „Některé ženské vlastnosti byly považovány za nečisté. Stejně jako ženské tekutiny: menstruační krev, krev po porodu, plodová voda, mateřské mléko. Byly jsme rozpůleny a muž se potácí mezi našimi dvěma polovinami, běhá jako štvanec od milenky k manželce a ani jedné z nich neumožní, aby byla celá a svá. Každá žena je milenka i manželka, je povolná i vzpurná. Opakem zmatení je porozumění. Porozumění je něha a ta nemá začátek ani konec. Něha je jako nekonečno a je také jako ono kulatá. Kulaté je taky těhotné břicho, svět i tanec. Už víš, co znamená GRZÚÚÚÁÁÁÓÓÓ? Třeba už dokážeš mluvit, třeba už umíš slovíčka.“

	Nemusela jsem se ani odvalit ode zdi, abych pochopila, co dělá. Ale stejně jsem se posadila. Otevřela jsem oči.

	Místností kroužila Osoba. Na sobě měla moje tepláky, které vlály jako moje svatební šaty. Tancovala stejně jako tenkrát poprvé, když jsem ji spatřila, jak v parku obtěžuje lidi, jak je nutí do sprostých pohybů. Všichni se jí tenkrát smáli, jen Justýna s ní tančila. Dneska vím, že to udělala kvůli mně, že to nebyla náhoda.

	„Je nutný navrátit Bohu jeho ženskou tvář, Bůh úpí bolestí. Je nutný vrátit mezi lidi ráj, ne ten dokonalej, neživotnej, ale ten, kterej si s sebou Lilit odnesla,“ tančila mi důrazně Osoba.

	Taky jsem se dala do skoku,. „Ale jak?“ ptala jsem se v roztočení. „Musíš to znovu udělat.“

	„Ale co?“

	Natřásala se zběsile.

	„Aby zase byla Bohyně mezi náma, nahoře i dole jako nebe i zem, jako celej strom. Jako něha.“

	„Jak?“ křičela jsem v tanci.

	„K záchraně Lilit zbejvá jedno malilinký miminčecí slovo, jeden skok.“

	Četla jsem z jejích pohybů a tancovala podle ní. Poslyšte:

	Porozumění dvou zdánlivě opačných žen. Milenka a manželka – protože mezi nimi není rozpor. Ten dojem vytvořila mužská schizofrenie, kvůli níž běhají od jedné k druhé a ani jednu nemají celou. Pomůže něco kulatého, šťavnatého, žlutého. Všechny ženské vody.

	„Láska,“ vlnila jsem se. „Jablko.“

	„Dej jí ho znova.“

	GRZÚÚÚÁÁÁÓÓÓ!

	Vyslovila jsem nevyslovitelné slovo, které má vrátit nahoru i dolů, do větví i hlíny něhu. Mříž v okně se rozpadla na cucky. Vyskočila jsem ven.

	 

	Najít 

	Nejvíce

	Černý svit 

	Měsíce 

	Najít

	Pohyb 

	Lilit

	 

	Být – nebýt 

	Vinně – nevinně 

	Strašlivá Lilit 

	Ví jak uvít 

	Tanec Bohyně

	 

	Černá stálo na zvonku a Černá luna se skvěla na obloze. Byl úplněk černý jako bota. Zazvonila.

	„Jsi to ty?“ ozval se nahoře Juliin hlas. „Kdo jinej,“ odpověděla Xénie. Když Julie seběhla dolů, otevřela před ní Xénie dlaň.

	Skvělo se na ní jablko. Úplné.

	Julie se do něj zakousla a po bradě jí tekla šťáva. Nasedly do auta.

	„Máš stan?“ zeptala se Xénie.

	„No jasně. Ten od Miláčka. A co ty? Máš písničku?“

	„No jasně. Tu od Miláčka. Ve všech verzích. Budem si ji zpívat před spaním.“

	Xénie zasyčela, naklonila se k Julii a uštkla ji. Julie nasála všechnu hadí šťávu a nastartovala. Daly se do tance a auto vyrazilo prudce vpřed. Jely přece na vodu.

	 

	Ale tím deník nekončí. Pokračuj dál.

	 

	 

	 

	



	

SLOVNÍČEK POJMŮ

	 

	ÚÚÚÁÁÁÍÍÍ – Slovo, které bylo na začátku. Je to mocné slovo, které v sobě obsahuje jemnost. Tančí se, jako když se chová dítě, jako houpy hou. Jeden z nejdůležitějších výrazů na světě.

	 

	LABRALÁÁÁDABÍÍÍ – Znamená uštknutí i kulatost současně. V tanci syčí neslyšně a bez hlásky. A překládá se jako nekonečná otočka dokola, jako kulatost. Tento výraz má mnoho významů.

	 

	TÁÁÁKUZÚÚÚ – Bolest. TÁÁÁKUZÚÚÚ je z tance přeložitelné jen skokem, v němž kroky pláčou a tělo se mění v meluzínu.

	 

	TRÚÚÚ – Divoký lovecký tanec. Skoky do výšky, dupání a třepání. Není v něm nic násilného, je to natřásání, energické namlouvání, z něhož nejde vytančit ven. TRÚÚÚ se chvěje tělem. Tančí se jako vábení, tímto zaklínadlem se modlili lovci.

	 

	GÁÁÁRÚÚÚ – Plamen, tajemství života, který je stvořen dvojpólností. Tančí se, jako když muž a žena spolu plápolají nad jedním plamenem.

	 

	PARADÍÍÍÚÚÚÉÉÉ – Ráj. Neboli celistvost a láska. Tančí se jako objímání, jako přijetí. Žádné skoky, jen

	 

	schoulení a pak ohýbání všude. Tančí se, jako by bylo všechno možné, jako by bylo všechno dobré.

	 

	DAHALÓÓÓ – Znamená jenom uštknutí a nic víc, jedno z mála jednoznačných tanečních slov. Tančí se tak, že se rukama vytváří bílý kruh, který se později roztočí až k zběsilosti nad plameny. Oči jsou zavřené, protože by mohly spálit všechno živé. Uštknutí je jedním z nejtěžších tanců a naučit se mu vyžaduje velké soustředění a velkou lásku. DAHALÓÓÓ případně DAHALIII se dokáže dotknout lásky.

	 

	GRZÚÚÚÁÁÁÓÓÓ – Pokřik bořící významy. Ty významy, které jsme zvyklí přisuzovat slovům. GRZÚÚÚÁÁÁÓÓÓ je kulaté. Může být tanec kulatý? Kulatý jako GRZÚÚÚÁÁÁÓÓÓ? Kulatý jako ruce, když se objímají. Jako poloha embrya. Jako vzduch, když se do něj rukama vytesá ochranný kruh. Bílý a pradávný jako mha za mnou a mha přede mnou. Ze by GRZÚÚÚÁÁÁÓÓÓ znamenalo mhu? Proč jsme přestali rozumět významům?

	 

	LÍÍÍKÁÁÁÓÓÓ – Znamená dvě věci: šíleně i soulož. Pro tyto dva výrazy je v tanci stejný pohyb, který znamená být posedlý druhým, dělat jeho duchy, být v něm zlý i dobrý, strašit v něm. LÍÍÍKÁÁÁÓÓÓ je snaha dostat se za hranici božích možností, až tam, kde není jasný, co je co. Tancovat s druhým tělem do bezvědomí, spatřit, že není jedno poznání ani jedna možnost ani jedna pravda ani jeden ráj. Po vyjádření LÍÍÍKÁÁÁÓÓÓ se člověk přestane modlit a opakovat slova a chodit cestami.
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	DENÍK ŠÍLENÉ MILENKY

	 

	Přebal a vazbu navrhla Natálie Šercová.

	Vydalo R + H, spol. s r. o., nakladatelství MOTTO,

	Na Sypčině 12,

	14700 Praha 4,

	jako svou 451. publikaci.

	Vydání první.

	Praha 2006.

	Odpovědná redaktorka Miluše Krejčová.

	Sazba Lubomír Kuba.

	Vytiskla Severografia, a. s.,

	Obchodní 22,

	Most.


cover.jpeg
NKY

a 3








images/image-1.jpeg






